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Tämän lehden ilmestyessä piispainsynodin piispat ja muut 
jäsenet ovat kokoontuneet Roomaan lähes kuukauden mit-
taiseen yleiskokoukseen. He pyrkivät tuomaan päätökseen 
lähes neljän vuoden ajan jatkuneen ja kaikkiin seurakuntiin 
asti jalkautuneen piispainsynodin, jonka aiheena on ollut 
kirkon synodaalisuus – yhteys, osallisuus, lähetys.

Piispa Raimo kertoo haastattelussaan näkemyksensä, mitä 
synodaalisuudella tarkoitetaan. Hänen ajatuksiinsa on helppo 

yhtyä. Kirkon, ei siis vain jonkun “siellä jossakin”, vaan juuri sen kirkon, jonka osate-
kijä jokainen meistä on, on kuunneltava, opittava ja kasvettava yhdessä. On väärin 
yrittää irrottaa itseään tuon “toisen” kirkon ulkopuolelle, koska juuri päinvastaisesta 
liikkeestä on kysymys. On ymmärrettävä, että kirkko on osa minua ja minä osa kirk-
koa. Niinpä tuo kehotus kuuntelemaan, oppimaan ja kas-
vamaan koskee jokaista meistä, vaikka sitä toki pitääkin tar-
kastella monilta eri puolilta.

Kirkko ei ole nyt eikä se ole koskaan ollutkaan muuttu-
maton, kuollut rakennelma, jonkinlainen antiikin temp-
peli, vaan elävä ihmisyhteisö, joka elää ja iloitsee uskossa 
ja toivossa ylösnousseen Jumalan Pojan lupauksiin. Tästä 
paavi Franciscuskin puhui juuri synodin avajaisistunnossa 
sanoessaan:

“Ei yksikään piispa eikä kukaan muukaan kristitty voi ajatella itseään ‘ilman toisia’. 
Kuten kukaan ei pelastu yksin, myös pelastuksen julistus tarvitsee kaikkia, ja kaikki-
en on tultava kuulluksi.”

Jos me tahdomme uudistaa kirkkoa, saada kirkko paremmin “kulkemaan rinnal-
lamme”, meidän on kuunneltava toinen toisiamme. Meidän on löydettävä yhteinen 
halu rakentaa ja kehittää kirkkoa, vahvistaa seurakuntaa ja keskinäistä yhteyttäm-
me. Ei kysymys ole vallasta, vaan välittämisestä, osallistumisesta ja jakamisesta. Voi-
man siihen saa, kun asettaa sydämensä alttiiksi yhdelle Raamatun ehkäpä kaikkein 
tunnetuimmista lauseista: “Rakasta lähimmäistäsi niin kuin itseäsi.”

Synodaalisuus lähtee yhteydestä, se antaa kokemuksen osallisuudesta ja kutsuu 
meitä todella osallistumaan, antamaan kirkon työhön jotakin itsestämme, ja lopulta 
se tekee meistä uskottavia todistajia, Jumalan ilosanoman julistajia.

+    +    +

Piispa Raimon haastattelu s. 11

Katkelma paavin avajaispuheesta synodin yleiskokouksen avajaisistunnossa s. 13.
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Sisällys

On ymmärrettävä, 
että kirkko on osa 
minua ja minä osa 
kirkkoa. 

Kansi: Hiippakuntajuhla Pyhän Laurin kirkossa Lohjalla.

Kuva Marko Tervaportti.
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Sisällys
a j a n k o h t a i s t a

Pyhän Marian seurakunta 
täyttää 70 vuotta 

P
yhän Marian seurakun-
ta täyttää tänä vuonna 
70 vuotta ja sen johdos-
ta seurakunta tarjoaa 
paljon mielenkiintoista 

ohjelmaa. Syksyn aikana on jo vietetty 
Avointen Ovien päivää, jolloin kirkossa 
kävi paljon kiinnostuneita tutustumas-
sa kirkon tiloihin, historiaan sekä valo-
kuvanäyttelyyn. Lapsille oli myös omaa 
ohjelmaa, kuten nukketeatteria ja as-
kartelua. Myös Suomen Caritas esittäy-
tyi päivän aikana. Seurakunta osallistua 
samaan aikaan järjestettävään Meilah-
ti-päivään Valpurin puistossa kirkon 
esittelyllä sekä erityisesti lasten suuren 
suosion saaneella onnenpyörällä, jos-
ta voitti palkintoja. Illan kruunasi vielä 
tunnelmallinen kynttiläkonsertti, jossa 
esiintyivät seurakunnan kuorot Cho-
rus Sanctae Mariae ja Cappella Sanctae 
Mariae, kuoronjohtajana ja huilistina 
Ann-Catrin Weckström, solistina Pek-
ka Palokangas sekä urkutaiturimme 
Markku Mäkinen. 

Syksyllä on myös onnistuneesti 
käynnistynyt juhlavuoden teeman mu-
kaisesti luentosarja, jonka aiheet liit-
tyvät Pyhän Marian seurakunnan sekä 
katolilaisuuden historiaan Suomessa. 

Syyskuussa aloitettiin uutena las-
tenkuoro nimeltä C.A.M. (Con Amore 
Musica), johon ovat tervetulleita kaik-
ki laulusta kiinnostuneet 8-12 -vuotiaat 
lapset. Kuoro harjoittelee torstaisin klo 
18–18.45 seurakuntasalissa. 

Meneillään on lisäksi juhlavuo-
den logon suunnittelukilpailu, jossa 
on kolme kategoriaa: alle 12-vuotiaat 
lapset, 13–19-vuotiaat nuoret sekä ai-
kuiset. Lisätietoa ja tarkemmat ohjeet 
suunnittelukilpailun aikataulusta sekä 

aiheesta löytyy mm. seurakunnan 
nettisivuilta. 

Tulossa on vielä myös mm. juh-
lavuosiluentosarjan kaksi luentoa, 
pyhän Cecilian päivän kuorokonsert-
ti sekä juhlavuoden huipentumana 
kirkon vihkimisen ja seurakunnan 
70-vuotisjuhlamessu 8.12. 

Tulevat tapahtumat syksy 2024

5.11. klo 18.45 Juhlaluentosarjan 
kolmas luento: Marian seurakun-
nan historia. Luennoitsija/t: seura-
kuntamme viisi seniorijäsentä toimii 
muistelijoina johdattelijan ohjates-
sa heitä kirkon rakentamisesta tähän 
päivään.

23.11. Save the date: Pyhän Ce-
cilian päivän konsertti: Cappella 
Sanctae Mariae -kuoro. Lisätietoa 
seuraa myöhemmin seurakunnan 
ilmoituksissa. 

4.12. klo 18.45 Juhlaluentosarjan 
neljäs luento: Marian seurakunta ja 
katolisuus Suomessa nyt ja vuon-
na 2054. Luennoitsija/t: paljastetaan 
vasta tilaisuudessa.

6.12. klo 10.00 Marian kirkon vih-
kimisen muistopäivä, Cantores 
Minores Alumni -kuoro muka-
na laulamassa. Messun päätteek-
si saamme kuulla Markku Mäkisen 
legendaarisen Finlandia-hymnin 
urkusovituksen. 

8.12. klo 10.00 Kirkon vihkimisen ja 
seurakunnan 70 -vuotisjuhlamessu. 
Päämessun jälkeen juhlallinen tilai-
suus Englantilaisella koululla.

Mirijam Leander
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U u t i s i a  j a  a j a n k o h t a i s t a

Piispa Raimo Pohjoismaiden 
piispainkokouksen varapuheenjohtajaksi

Pohjoismaiden piispainkokouksen 
puheenjohtajat vaihtuivat ja pysy-
vä neuvosto uudistui piispainkoko-

uksen täysistunnossa syyskuun alkupuo-
lella. Uudeksi puheenjohtajaksi valittiin 
Trondheimin piispa ja Tromssan prelatuu-
rin apostolinen asiainhoitaja Erik Varden 
OCSO ja varapuheenjohtajaksi Helsingin 
piispa Raimo Goyarrola. Pysyvään neuvos-
toon kuuluu heidän lisäkseen Reykjavikin 
piispa David Tencer OFM Cap. Samalla piis-
painkokous valitsi yksimielisesti sisar Anna 
Mirijam Kaschnerin CPS jatkamaan tehtä-
vässään pääsihteerinä.

Piispainkokouksen lehdistötiedote on 
luettavissa sivulla 6.

KATT / NBK

Viron admi-
nistratuurista 
Tallinnan 
hiippakunta

Pyhä isä on tänään 26.9.2024 
kohottanut Viron apostolisen 
administratuurin itsenäiseksi 

Tallinnan hiippakunnaksi. Uuden hiip-
pakunnan alue pysyy muuttumattoma-
na ja hiippakunta on jatkossakin suo-
raan Pyhän istuimen alaisuudessa.

Hiippakunnan ensimmäiseksi piis-
paksi paavi on nimittänyt piispa Phi-
lippe Jourdanin, joka on tähän saakka 
toiminut Viron apostolisena asiainhoi-
tajana (kuvassa).

KATT / VIS / katoliku.ee

Tarkennuksia Riemuvuoden 
pyhiinvaellukseen Roomaan

Pohjoismaiden katolisten hiippakun-
tien yhteinen riemuvuoden pyhiin-
vaellus Roomaan järjestetään tam-

mi-helmikuun vaihteessa 2025.
Suomen kansallisen ryhmän pyhiin-

vaellus toteutetaan yhteisesti pe 31.1.2025 
– ti 4.2.2025. Ohjelmaan sisältyy vierailuja 
tärkeimmissä pyhän vuoden pyhiinvaellus-
kohteissa, Pohjoismaiden pyhiinvaeltajien 
yhteinen audienssi paavin kanssa ja messu 
Pietarinkirkossa. Yhteiset Finnairin len-
not: meno pe 31.1. AY1763 klo 15.20–17.50, 
paluu ti 4.2. AY1762 klo 10.50–15.15. Liikku-
minen omalla linja-autolla ja majoitus Roo-
man lähellä Rocca di Papassa sijaitsevassa 
hotellissa.

Ilmoittautuminen tapahtuu kunkin py-
hiinvaeltajan omaan seurakuntaan. Vain 
noin 50 ilmoittautunutta mahtuu yhteisel-
le ”pakettimatkalle”, jonka hinta puolihoi-
dolla on 800 €. Muut pyhiinvaeltajat voi-
vat matkustaa omatoimisesti ja majoittua 
Roomaan tai lähialueille ja osallistua oh-
jelmaan paikan päällä. Tästäkin on hyvä 

ilmoittaa omaan seurakuntaan, jotta py-
hiinvaeltajien kokonaismäärästä saataisiin 
käsitys. Tässä tärkeimmät tapahtumat:

Perjantaina 31.1.2025
– 	 AY1763 Helsingistä klo 15.20

Lauantaina 1.2.2025
– 	 klo 10.00 pohjoismainen messu 

Lateraanikirkossa
– 	 klo 15.30 pohjoismainen vesper Santa 

Maria Maggiore -basilikassa

Sunnuntaina 2.2.2025 (Kynttilänpäivä)
– 	 klo 12.00 Angelus-rukous Pietarinkirkon 

aukiolla
– 	 klo 15.30 suomenkielinen messu Pyhän 

Sebastianuksen kirkossa; katakombit

Maanantaina 3.2.2025 
– 	 klo 9.30 pohjoismaisten pyhiinvaeltajien 

audienssi paavi Franciscuksen kanssa
– 	 klo 15.00 pohjoismainen messu Pyhän 

Pietarin basilikassa
– 	 klo 17.30 vesper Pyhän Paavalin basilikassa 

(fuori le mura)

Tiistaina 4.2.2025
– 	AY1762 Roomasta klo 10.50

KATT



Fides  5 | 2024   5     

U u t i s i a  j a  a j a n k o h t a i s t a Uutisia
Iloinen hiippakuntajuhla Lohjalla

Suomen katolilaiset kerääntyivät 
elokuun puolivälissä hiippakun-
tajuhlaan Lohjan Pyhän Laurin 

kirkkoon. Kirkko tuli juhlaväestä täyteen 
ja paikalla oli arvioiden mukaan ainakin 
500–600 uskovaa, ehkä vähän enemmän-
kin. Piispa Raimon kanssa alttarilla konse-
lebroi parisenkymmentä pappia. Messun 
musiikista vastasivat Pyhän Marian seura-
kunnan urkurit ja kuorot. 

Messun jälkeen nautittiin kesäises-
sä säässä herkullinen lounas seurakun-
tatalolla ja sen pihalla, ja lopulta rukoil-
tiin ruusukkoa kulkueessa, jonka kärjessä 
kannettiin Fatiman Neitsyen patsasta. 
Eri seurakunnista, maista ja kulttuureista 
tulleet ihmiset rukoilivat ja juhlivat iloi-
sesti yhdessä ja vahvistivat näin kirkon 
ykseyttä.

KATT

kousta voimakeinoinaan. Hän pyytää usko-

via ympäri maailman pyytämään Jumalalta 

rauhan lahjaa maailmassa, joka on vaarassa 

vajota tuhoon: “Pyydän kaikkia viettämään 

päivän rukouksessa ja paastossa maailman-
rauhan puolesta.”

KATT 

A.ivan kuten Syyrian, Kongon de-
mokraattisen tasavallan, Etelä-Su-
danin, Libanonin, Afganistanin, 

Ukrainan ja Pyhän maan puolesta vuosina 
2013–2023, paavi Franciscus on kehotta-
nut uskovia ja kaikkia hyvän tahdon ihmisiä 
rukoukseen ja paastoon rauhan puolesta 
maanantaina 7.10.2024, jolloin tulee täy-
teen vuosi siitä, kun Hamas teki terrori-is-
kun Israelia vastaan. 

Pyhä isä ilmoitti myös, että hän vierailee 
päivää aiemmin, sunnuntaina 6. lokakuuta, 
Santa Maria Maggiore -basilikassa Roomas-
sa ja rukoilee siellä ruusukkoa. Tähän hän 
on kutsunut mukaan kaikkia piispainsyno-
diin täysistuntoon osallistuvia.

Lähi-idän kiristyneiden jännitteiden, 
Ukrainassa jatkuvan sodan ja monien Af-
rikan kansoja repivien pienten ja suurten 
konfliktien keskellä, kun “sodan tuulet ja 
väkivallan liekit raivoavat edelleen”, paavi 
kutsuu kirkkoa käyttämään paastoa ja ru-

Rukous- ja paastopäivä 7.10.
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P i i s p a i n k o k o u s

Trondheim, Norja 11.9.2024 

T rondheimin piispa Erik Varden 
OCSO (50), Trondheimin hiip-
pakunnan piispa ja Tromssan 
apostolinen asiainhoitaja, on 

valittu Pohjoismaiden piispainkokouksen 
uudeksi puheenjohtajaksi. Helsingin piispa 
Raimo Goyarrola (55) valittiin varapuheen-
johtajaksi. Reykjavikin piispa David Tencer 
OFM Cap. (61) valittiin uudelleen pysyvän 
neuvoston jäseneksi.

Edellinen puheenjohtaja, Kööpenha-
minan piispa Czeslaw Kozon, joka täyt-
tää tulevalla presidenttikaudella 75 vuotta 
eikä siksi voinut asettua ehdolle, sanoi en-
simmäisessä lausunnossaan: ”Piispa Erik 
Vardenin johdolla Pohjoismaiden piis-
painkokous on hyvin valmistautunut tule-
vaisuuteen.” Myös kardinaali Anders Arbo-
relius OCD, joka täyttää pian 75 vuotta, oli 
tyytyväinen valintaan: ”Piispa Erik tuo mu-
kanaan hyvää johtamiskokemusta ja syvää 
hengellisyyttä. Pohjoismaiden piispainko-
kous on edelleen hyvissä käsissä.”

Yksimielinen uudelleenvalinta 
pääsihteeriksi

Pitkäaikainen piispainkokouksen pääsih-
teeri, sisar Anna Mirijam Kaschner CPS 
(53), valittiin myös yksimielisesti jatkamaan 
tehtävässään vielä neljäksi vuodeksi. Sisar 
Anna Mirijam on ollut Pohjoismaiden piis-
painkokouksen pääsihteeri vuodesta 2009 
lähtien, ja tämä piispainkokous oli ensim-
mäinen maailmassa, joka avasi tämän teh-
tävän naisille.

Evankelioinnin edistäminen

Piispa Varden on ollut trappistimunkkien 
sääntökunnan jäsen vuodesta 2002 ja toimi 
Mount St. Bernardin luostarin apottina Lei-
cestershiressä vuosina 2015–2019, jolloin 
hänet nimitettiin piispaksi. Ensimmäises-
sä lausunnossaan hän sanoi: ”Tämä tehtä-
vä piispainkokouksessa on keskeinen, jotta 
voimme edistää evankeliointityötämme 

Pohjoismaiden piispain-
kokouksen lehdistötiedote

syvällisten keskustelujen ja luottamukselli-
sen ystävyyden kautta. Katolinen läsnäolo 
maissamme kasvaa; haluamme seurata tätä 
kasvua älykkäällä tavalla sekä hengellises-
ti että aineellisesti ja tukea kaikkia hyviä 
aloitteita.”

Hän jatkoi: ”Jälkisekulaarinen yhteis-
kuntamme avautuu jälleen metafyysisille 
kysymyksille ja hengellisille arvoille. Monet 
ihmiset etsivät vastausta. Kristus on ja 
pysyy maailman valona, ihmisen olemassa-
olon päämääränä. Meidän tehtävämme on 
edustaa häntä uskottavasti ja uskollisesti.”

Piispa Erik Varden on ensimmäinen 
Norjassa syntynyt Trondheimin piispa re-
formaation jälkeen. Hänen viisi edeltäjään-
sä olivat saksalaisia piispoja.

Lisätietoja:

Sr. Anna Mirijam Kaschner CPS
Generalsekretärin und 		
Pressesprecherin der NBK
Gammel Kongevej 15
1610 Kopenhagen V.

Tel. +45 2043 5290
nbk@katolsk.dk
www.nordicbishopsconference.org

Pohjoismaiden piispainkokous on valinnut uuden puheenjohtajiston: Erik Varden OCSO 
(toinen oikealta) on ollut Trondheimin prelatuurin piispa vuodesta 2020 ja Tromssan pre-
latuurin apostolinen asiainhoitaja vuodesta 2023. Varapuheenjohtajaksi valittiin Helsingin 
piispa Raimo Goyarrola (ensimmäinen oikealta), ja pysyvän neuvoston jäseneksi Reykjavi-
kin piispa David Tencer OFM Cap. (toinen vasemmalta). Sisar Anna Mirijam Kaschner CPS 
(ensimmäinen vasemmalta) vahvistettiin jatkamaan tehtävässään pääsihteerinä.
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S u n n u n t a i t  j a  j u h l a p y h ä t

6.10. kirkkovuoden 27. sunnuntai (III)	
1L 1. Moos. 2:18-24	
Ps. 128:1-2, 3, 4-5a, 5b-6. – vrt. 5	
2L Hepr. 2:9-11	
Ev. Mark. 10:2-16 tai Mark. 10:2-12  	
	
13.10. kirkkovuoden 28. sunnuntai (IV)	
1L Viis. 7:7-11	
Ps. 90:12-13, 14-15, 16-17. – vrt. 14	
2L Hepr. 4:12-13	
Ev. Mark. 10:17-30 tai Ev. Mark. 10:17-27	
	
20.10. kirkkovuoden 29. sunnuntai (I)	
1L Jes. 53:10-11	
Ps. 33:4-5, 18-19, 20+22. – 22	
2L Hepr. 4:14-16	
Ev. Mark. 10:35-45 tai Ev. Mark. 10:42-45	

27.10. kirkkovuoden 30. sunnuntai (II)	
1L Jer. 31:7-9	
Ps. 126:1-2ab, 2cd-3, 4-5, 6. – 3	
2L Hepr. 5:1-6	
Ev. Mark. 10:46-52		
	
3.11. (kirkkovuoden 31. sunnuntai, III) 	
Kaikkien pyhien juhla – pyhäinpäivä, 
juhlapyhä	
1L Ilm. 7:2-4, 9-14	
Ps. 24:1-2, 3-4ab, 5-6. – vrt. 6	
2L 1. Joh. 3:1-3	
Ev. Matt. 5:1-12a	

10.11. kirkkovuoden 32. sunnuntai (IV)	
1. Kun. 17:10-16	
Ps. 146:6c-7, 8-9a, 9bc-10. – 1	
2L Hepr. 9:24-28	
Ev. Mark. 12:38-44 tai Ev. Mark. 12:41-44	
	
17.11. kirkkovuoden 33. sunnuntai (I)	
1L Dan. 12:1-3	
Ps. 16:5+8, 9-10, 11. – 1	
2L Hepr. 10:11-14, 18	
Ev. Mark. 13:24-32	

24.11. (kirkkovuoden 34. sunnuntai, II)	
Kristus, kaikkeuden kuningas, juhlapyhä	
1L Dan. 7:13-14	
Ps. 93:1ab, 1c-2, 5. – 1a	
2L Ilm. 1:5-8	
Ev. Joh. 18:33b-37

1.12. Adventin 1. sunnuntai (I)	
1L Jer. 33:14-16	
Ps. 25:4-5ab, 8-9, 10+14. – 1
2L 1. Tess. 3:12-4:2
Ev.  Luuk. 21:25-28, 34-36

	

 

Pyhä Birgitta on Sienan Katariinan ja Edith Steinin ohella yksi 

kolmesta naisesta, jotka Johannes Paavali II julisti Euroopan 

suojelijoiksi. Kaikki nämä pyhät naiset oli merkitty ristillä 

erittäin voimakkaasti. Ehkä tekemällä heistä maanosamme suojeli-

joita Johannes Paavali II halusi osoittaa, että kristinuskon on annet-

tava Euroopalle ennen kaikkea risti. Risti on kaunein Jumalankuva.

 Risti voi olla erilainen meistä jokaiselle. Risti voi myös olla jotakin, 

mitä todella rakastamme. Pyhälle Birgittalle risti oli tiettyinä aikoina 

avioliitto tai äitiys. Sitten pyhälle Birgitalle kirkko itsessään oli myös 

risti. Pyhä Birgitta ei tullut Roomaan minkään muun takia kuin siksi, 

että Rooma tarvitsi tuolloin uudistumista. Roomassa ei ollut paavia, 

hän asui Avignonissa. Elettiin hyvin surullista aikaa kirkon historias-

sa, jota kutsumme historiassa kirkon Avignonin vankeudeksi. 

Kuinka helppoa onkaan seistä kaukana kirkosta ja alkaa hyökätä 

sitä vastaan, alkaa arvostella sitä. Leikkaa itsesi irti tästä rististä, joka 

jossain vaiheessa osoittautuu kirkoksi. Kirkko, jota rakastat, joka on 

kotisi, jossa haluat asua. Ja jossain vaiheessa se tuo sinulle kipua. Sil-

loin voi tulla kiusaus: mene pois täältä, astu pois tuolta ristiltä, jätä 

se. Ei. Pysy vain rakkaudessa, joka on myös ristiinnaulittu. Siten julis-

tat uskottavasti Jeesusta Kristusta. Jeesusta Kristusta, joka ristiinnau-

littiin. Pysyä rakkaudessa, josta on helppo luopua. Tämä on meidän 

viestimme maailmassa.

isä Stanisław Zawiłowicz SCJ

Rukoilkaamme...

Lokakuu   
•	 Rukoilemme, että kirkko jatkuvasti kaikin tavoin 

tukisi synodaalista elämäntapaa yhteisvastuun 

merkeissä ja edistäisi pappien, sääntökuntalaisten ja maallikkojen 

yhteistä osallistumista, yhteyttä ja lähetystyötä.

Oktober
•	 Vi ber att kyrkan upprätthåller en synodal livsstil, med delat ansvar 

mellan präster, ordensfolk och lekmän samt främjar deltagande i 

gemenskap och sändning.

Marraskuu   
•	 Rukoilemme, että kaikki lapsensa menettäneet vanhemmat saisivat 

kokea yhteisönsä tukea ja Pyhän Hengen rauhaa ja lohdutusta.

November
•	 Vi ber att alla föräldrar som sörjer förlusten av ett barn, får stöd av 

samhället och finner frid och tröst från den helige Ande.

Rukouksen apostolaatti
Lokakuun 2024 rukouksen apostolaatin palsta

Rukous

Tänään sinä annat meidän iloiten viettää 

pyhiesi autuutta, taivaallisen Jerusalemin, 

meidän äitimme, juhlaa. Siellä veljiemme ja 

sisariemme joukko ylistää sinun kunniaasi 

iankaikkisesti, sitä kohti me uskossa vaeltaen 

riennämme, alati riemuiten kirkon taivaallisten 

jäsenten kunniasta, josta mekin saamme 

rohkeutta ja voimaa heikkoudessamme.

 Pyhäinpäivän prefaafio
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Rakkaat veljet ja sisaret 
Kristuksessa,

Tervehdin teitä Herramme Jeesuksen Kris-
tuksen nimessä ja toivotan teille kaikille 
rauhaa ja siunausta. Tässä ensimmäisessä 
paimenkirjeessäni haluan jakaa kanssan-
ne ajatuksia siitä ilosta, jonka me kristittyinä 
saamme ja joka meidät on kutsuttu välittä-
mään kaikkialle maassamme. Olen käyttänyt 
apunani paavi Franciscuksen ohjelmallis-
ta kehotuskirjettä Evangelii Gaudium (EG), 
joka käsittelee nimenomaan evankeliumin 
iloa. Siinä hän avaa meille isällisen sydä-
mensä ja tarjoaa meille pastoraalisen tien 	
tämän päivän kirkkoa varten.

Ilo kristittynä olemisesta

Kristittynä oleminen on todella suuri lahja ja 
ilo, kuten paavi Franciscus painottaa: ”Evan-
keliumin ilo täyttää Jeesuksen kohtaavien 
sydämen ja koko elämän. Ne, jotka suostu-
vat hänen pelastettavikseen, tulevat vapaik-
si synnistä, surullisuudesta, sisäisestä tyh-

jyydestä, eristyneisyydestä” (EG 1). Ilo, josta 
puhumme, ei ole ohimenevää tai pinnallis-
ta. Se on syvä ja pysyvä tila, joka perustuu 
siihen varmuuteen, että olemme Jumalan 	
lapsia, rakastettuja ja pelastettuja Herran 	
armosta. Kun ymmärrämme ja hyväksymme 
tämän totuuden, meidän sydämemme 		
täyttyy ilolla ja rauhalla, jotka kumpuavat 
Herran läheisyydestä ja laupeudesta. 

Kutsumuksemme on viedä 
evankeliumin ilo kaikkialle

Meidät on kutsuttu viemään tämä evanke-
liumin ilo kaikille ihmisille, kaikkina aikoi-
na ja kaikkialla (EG 110). Tämä tehtävä ei 
kuulu vain papeille ja lähetystyöntekijöille, 
vaan se on jokaisen kristityn tehtävä. Olem-
me kaikki Kristuksen lähettämiä opetuslap-
sia (EG 119). Meidän tulee aina olla valmiita 
jakamaan ilomme ja uskomme kaikille, joita 
kohtaamme. Ilo on tarttuvaa, ja kun elämme 
Kristuksen iloa todeksi, se säteilee ympäril-
lemme ja koskettaa muita.

Evankeliumin ilon jakaminen voi tapah-
tua monin tavoin. Se voi olla lohduttava 

sana, järkevä neuvo, auttava käsi, rohkaise-
va kehotus, ystävällinen korjaus tai todistus 
uskostamme jokapäiväisessä elämässämme. 
Käytännössä tämä tarkoittaa sitä, että olem-
me herkkiä huomaamaan toisten tarpeet ja 
valmiita vastaamaan niihin myötätunnolla. 
Pienet teot, kuten hymy, kuunteleminen tai 
yksinkertainen palvelus, myös hauska vitsi, 
voivat olla voimakkaita todistuksia Jumalan 
rakkaudesta. Tässä kirjeessä haluaisin tarjo-
ta sinulle käytännön vinkkejä evankeliumin 
ilon jakamiseen.

Rukous, sakramentit ja 		
hengellinen kasvu

Vahvistaaksemme iloamme Kristuksessa  
meidän tulee syventää hengellistä elä-
määmme rukouksen ja sakramenttien avul-
la. Rukouksen kautta saamme voimaa ja 
ymmärrystä Jumalan tahdosta elämällem-
me. Jumalan sanan lukeminen ja mietis-
kely antaa meille viisautta ja ohjausta. Kun 
vietämme aikaa rukouksessa, avaamme sy-
dämemme Jumalan toiminnalle ja saam-
me syvemmän yhteyden häneen. Tämä 

Piispa Raimon paimenkirje:

”Evankeliumin ilon saajina ja viejinä”
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yhteys tuottaa pysyvää iloa, joka kantaa 
meitä elämän haasteiden keskellä (EG 5). 
Hengellisen kasvun avain on myös sakra-
menteissa, erityisesti pyhässä eukaristi-
assa ja ripissä, jotka vahvistavat meitä ja 
auttavat meitä elämään todeksi kristillistä 
kutsumustamme.

Yhteisöllisyys ja yhteistyö

Ilo kasvaa ja leviää, kun elämme yhtey-
dessä toisiimme. Osallistuminen oman 
seurakuntamme ja muiden keskusten tai 
yhteisöjen toimintaan, toinen toisemme 
tukeminen ja yhteistyö ovat tärkeitä. Paavi 
Franciscus korostaa, että Jumala johdattaa 
meidät yhteisöön, ei yksinäisyyteen (EG 
87).  Yhteisöllisyys tarjoaa meille mahdol-
lisuuden kasvaa uskossa ja saada tukea 
toisilta kristityiltä. Olemme osa suurem-
paa perhettä. Kirkossa meillä on mahdolli-
suus osallistua erilaisiin toimintoihin, ku-
ten jumalanpalveluksiin, rukouspiireihin, 
tai retretteihin, jotka vahvistavat yhteyt-
tämme toisiimme ja Jumalaan. 

Ensimmäinen yhteisö on oma perhe, 
joka on yhteisöllisyyden tärkein lähde ja 
malli. Perhe on yhteiskunnan perusso-
lu. Sen vuoksi ilo, joka heijastuu sisim-
mästäni, koskee ensiksi omaa perhettäni 
ja sukuani. Miten voin olla positiivinen, 
yhdistävä ja rakentava hahmo sukulais-
ten keskuudessa? Ilon lähetysmissio alkaa 
kotona.

Yhteisössä elämisen ilo tulee myös 
siitä, että voimme jakaa elämämme ilot ja 
surut muiden kanssa. Tällainen jakaminen 
luo syvää yhteyttä ja ymmärrystä ja auttaa 
meitä kasvamaan yhdessä. Yhteisöllisyys 
rohkaisee meitä toimimaan yhdessä aut-
taaksemme muita. Kun teemme yhteistyö-
tä, voimme saavuttaa enemmän ja vaikut-
taa laajemmin. Yhteistyö vahvistaa meitä 
ja luo ympäristön, jossa ilo ja rakkaus voi-
vat kukoistaa.

Palvelu ja rakkauden teot

Käytännön rakkauden teot ovat voima-
kas todistus evankeliumin ilosta. Autta-
malla köyhiä, sairaita ja apua tarvitsevia, 
näytämme maailmalle, mitä Kristuksen 
rakkaus tarkoittaa. Ilo, joka syntyy toisten 
palvelemisesta, on palkitsevin ilo. Palvelu 
on konkreettinen tapa ilmaista uskoam-
me ja tuoda evankeliumin sanoma eläväk-
si. Jokainen rakkauden teko, oli se kuinka 
pieni tahansa, heijastaa Jumalan rakkaut-

ta ja armoa. ”Jumalan Poika kutsui meidät 
inkarnaatiossaan hellyyden vallankumouk-
seen”, paavi Franciscus sanoo (EG 88).

Toisten palvelemisen kautta opimme 
näkemään Kristuksen jokaisessa ihmises-
sä, erityisesti heissä, jotka ovat eniten avun 
tarpeessa. Kun autamme toisia, emme vain 
muuta heidän elämäänsä, vaan myös oma 
elämämme saa syvemmän merkityksen ja 
tarkoituksen. Rakkauden teot voivat olla esi-
merkiksi vapaaehtoistyötä, osallistumista 
hyväntekeväisyysprojekteihin tai yksinker-
taisesti perheeni tai naapurien auttamista.

Esimerkillinen elämä

Esimerkillinen elämä on voimakas todistus, 
joka voi houkutella muita Kristuksen luo. 
Paavi Franciscus sanoo: ”Nykyäänkin ihmi-
set mieluummin kuuntelevat todistajia […], 
jotka puhuvat Jumalasta, jonka he tuntevat” 
(EG 150). Elämällä esimerkillistä elämää 
näytämme, mitä tarkoittaa olla Kristuksen 
seuraaja. Kun elämämme heijastaa rakkaut-
ta, myötätuntoa ja oikeudenmukaisuutta, 
annamme konkreettisen todistuksen siitä, 
miten usko voi muuttaa ihmisen sydämen ja 
elämän. Tämä ei tarkoita täydellisyyttä vaan 
aitoutta ja rehellisyyttä omassa matkassam-
me uskon tiellä (EG 151).

Esimerkillinen elämä ei vain inspiroi 
muita, vaan se myös vahvistaa omaa usko-
amme. Kun pyrimme elämään Kristuksen 
opetusten mukaan, tunnemme syvempää 
yhteyttä häneen ja elämän tarkoitukseem-
me. Niin voimme rakentaa maailmaa, joka 
heijastaa Jumalan valtakunnan arvoja ja 
tarjoaa toivoa ja valoa kaikille. Jokainen 
meistä voi olla esimerkki omassa arkielä-
mässään: kotona, koulussa, yliopistossa, työ-
paikalla tai urheillessamme tai luonnossa 
liikkuessamme.

Rohkeus ja luottamus

Meidän ei tule pelätä jakaa uskoamme, sil-
lä rohkeus on tärkeä osa kristillistä elämää. 
Paavi Franciscus kannustaa meitä: älkää 
pelätkö tuoda Kristuksen iloa ja rakkautta 
sinne, missä on pelkoa ja epätoivoa (EG 52). 
Tämä kutsu rohkaisee meitä astumaan esiin 
ja olemaan valona niissä paikoissa, joissa 
sitä eniten tarvitaan. Rohkeus ei tarkoita 
pelottomuutta vaan kykyä toimia uskossa 
huolimatta peloista tai epävarmuudesta. 
Kun olemme valmiita astumaan ulos muka-
vuusalueeltamme ja jakamaan uskomme, 
voimme todistaa Jumalan suuruudesta ja 

laupeudesta. Tämä rohkeus voi ilmetä myös 
keskusteluina, joissa puhumme suoraan ko-
kemuksestamme Kristuksesta.

Kun vain luotamme Jeesukseen, saamme 
rohkeuden kohdata haasteita ja ylittää es-
teitä, jotka muuten voisivat estää meitä to-
distamasta uskostamme. Meidän on tärkeää 
muistaa, että emme ole yksin: Jumala kulkee 
aina rinnallamme, ohjaten ja tukien meitä 
joka askeleella. Luottamus Jumalaan on 
avainasemassa, kun pyrimme levittämään 
hänen ilosanomaansa. Tämä luottamus aut-
taa meitä uskomaan siihen, että jokainen 
ponnistus, oli se kuinka pieni tahansa, voi 
vaikuttaa merkittävästi ympärillämme ole-
viin ihmisiin (EG 280).

Loppukehotus ja siunaus

Rakkaat veljet ja sisaret, iloitkaamme yhdes-
sä Kristuksen rakkaudesta ja levittäkäämme 
tätä iloa kaikkialle. Kun katsomme ympä-
rillemme, näemme monia haasteita ja vai-
keuksia. Mutta meidän ei tule unohtaa, että 
Jumala on kanssamme jokaisessa tilantees-
sa. Hän antaa meille voiman ja rohkeuden 
kohdata elämän haasteet ja iloita hänen 
rakkaudestaan ja armostaan. Meidän tehtä-
vämme on olla Jeesuksen ilosanoman viejiä 
maailmassa.

Kun haluamme esimerkkiä siitä, miten 
elää tätä evankeliumin iloa todeksi, kään-
nymme myös Neitsyt Marian ja pyhän Joo-
sefin puoleen. Maria, joka kantoi Kristusta, 
on meille esikuva siitä, miten voimme elää 
uskollisesti ja rohkeasti uskomme mukaan. 
Hänen ”täytän tahtosi” -asenteensa inspi-
roi meitä avautumaan Jumalan suunnitel-
mille elämässämme. Samoin pyhä Joosef, 
rohkeana ja vastuullisena isänä, osoitti esi-
merkillistä luottamusta Jumalan johdatuk-
seen. Hän opettaa meille, kuinka tärkeää on 
olla läsnä ja tukea niitä, joita rakastamme, ja 
kuinka luottamus Jumalaan voi kantaa vai-
keina aikoina. 

Pyydämme nyt Mariaa ja Joosefia rukoi-
lemaan meidän puolestamme, että voisim-
me elää todeksi Kristuksen iloa ja jakaa sitä 
kaikille, joita kohtaamme.

Siunatkoon teitä kaikkivaltias Jumala ja 
antakoon teille rauhansa.

Rakkaudella Kristuksessa,

+ Raimo Goyarrola, Helsingin piispa

Helsingissä, 22.8.2024, Neitsyt Marian, 
taivaan kuningattaren, juhlapäivänä
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Vuosi piispan nimityksen 
julkistamisesta 

Ett år sedan biskopens utnämning   |   One year since the appointment of the Bishop

Tänään, kun vietämme pyhien arkki-
enkelien Mikaelin, Gabrielin ja Ra-
faelin juhlaa, tulee kuluneeksi vuosi 

siitä, kun julkaistiin nimitykseni Helsingin 
piispaksi.

Sydämeni on täynnä iloa ja kiitollisuutta 
Jumalalle sekä teille kaikille, rakkaat sisare-
ni ja veljeni, jotka asutte Suomessa. 

Tämän vuoden aikana olen vieraillut 
kaikissa seurakunnissa ja monissa kaupun-
geissa, joissa te katolilaiset asutte. Minulla 
on vielä joitakin kaupunkeja, joissa en ole 
käynyt, mutta toivon voivani vierailla niissä 
pian. Suomi on iso maa. Olen syvästi liikut-
tunut saamastani lämmöstä ja rakkaudes-
ta. Näen sen Jumalan armona, joka antaa 
meille voimaa rakentaa kirkkoa yhdessä. 
Te kaikki olette tärkeitä tässä tehtävässä, 
kun viemme Jeesusta kaikille ihmisille, joita 
kohtaamme.

Ei ole sattumaa, että nimitykseni julkis-
tettiin arkkienkelien juhlana. Arkkienkelit 
ovat minulle hyvin rakkaita, ja rukoilen hei-
dän puoleensa joka päivä.

Tänä vuosipäivänä pyydän pyhältä Mi-
kaelilta suojaa vihollisen juonia vastaan ja 
rohkeutta julistaa evankeliumia omilla elä-
millämme. Gabrielilta pyydän armoa, että 
osaisimme sanoa ”kyllä” Jumalalle joka 
päivä, kuten Neitsyt Maria. Rafaelin puoleen 
käännyn pyytäen, että hän johdattaisi meitä 
matkallamme kohti taivaan kotia, jossa Isä 
Jumala on valmistanut meille paikan.

Kiitän teitä jälleen rakkaudestanne ja ru-
kouksistanne. Pyydän, että jatkamme yh-
dessä unelmointia. Tämä pieni, nuori, kas-
vava ja ihmeellinen kirkko Suomessa on 
meidän käsissämme.

Jumala siunatkoon meitä kaikkia. Neit-
syt Maria, äitimme, ja pyhä Joosef, isämme, 
auttakoot meitä. Taivaan enkelit suojelkoon 
ja johdattakoon meitä. Pyhä Henrik ja au-
tuas Hemming rukoilkoot puolestamme.

+ Raimo

Helsingin piispa

I dag, när vi firar de heliga ärkeäng-
larna Mikaels, Gabriels och Rafaels 
fest, har det gått ett år sedan utnäm-

ningen av mig till biskop av Helsingfors 
tillkännagavs.

Mitt hjärta är fullt av glädje och tack-
samhet till Gud och till er alla, mina kära 
bröder och systrar, som bor i Finland.

Under det gångna året har jag besökt 
alla församlingar och många städer där 
ni katoliker bor. Det finns fortfarande 
några städer jag inte har besökt, men jag 
hoppas kunna besöka dem snart. Fin-
land är ett stort land. Jag är djupt rörd av 
den värme och kärlek jag har fått. Jag ser 
det som Guds nåd, som ger oss styrka att 
bygga kyrkan tillsammans. Ni alla är vik-
tiga i detta uppdrag när vi för Jesus till alla 
människor vi möter.

Det är ingen tillfällighet att min ut-
nämning tillkännagavs på ärkeänglarnas 
fest. Ärkeänglarna är mig mycket kära, 
och jag ber till dem varje dag.

På denna årsdag ber jag den helige 
Mikael om beskydd mot fiendens list och 
mod att förkunna evangeliet genom våra 
egna liv. Från Gabriel ber jag om nåden 
att säga ”ja” till Gud varje dag, som Jung-
fru Maria gjorde. Jag vänder mig till Ra-
fael och ber att han ska vägleda oss på vår 
resa mot himmelens hem, där Gud Fa-
dern har förberett en plats åt oss.

Återigen tackar jag er för er kärlek 
och era böner. Jag ber att vi fortsätter att 
drömma tillsammans. Denna lilla, unga, 
växande och underbara kyrka i Finland 
ligger i våra händer.

Må Gud välsigna oss alla. Må Jungfru 
Maria, vår moder, och den helige Josef, 
vår fader, hjälpa oss. Må himlens änglar 
skydda och vägleda oss. Må den helige 
Henrik och den salige Hemming be för 
oss.

+ Raimo

Biskopen av Helsingfors

Today, as we celebrate the feast of 
the Holy Archangels Michael, Ga-
briel, and Raphael, it has been a 

year since the announcement of my ap-
pointment as Bishop of Helsinki.

My heart is filled with joy and gratitude 
to God and to all of you, my dear brothers 
and sisters, who live in Finland.

During this past year, I have visited all 
the parishes and many of the cities where 
you, the Catholics, reside. There are still a 
few cities I have not visited, but I hope to 
visit them soon. Finland is a large coun-
try. I am deeply moved by the warmth 
and love I have received. I see it as God’s 
grace, which gives us strength to build the 
Church together. You all are important in 
this mission as we bring Jesus to everyone 
we meet.

It is no coincidence that my appoint-
ment was announced on the feast of the 
Archangels. The Archangels are very dear 
to me, and I pray to them every day.

On this anniversary, I ask St. Mi-
chael for protection against the enemy’s 
schemes and for the courage to proclaim 
the Gospel through our lives. From Ga-
briel, I ask for the grace to say “yes” to 
God every day, as the Virgin Mary did. I 
turn to Raphael, asking him to guide us on 
our journey towards our heavenly home, 
where God the Father has prepared a 
place for us.

Once again, I thank you for your love 
and prayers. I ask that we continue to 
dream together. This small, young, grow-
ing, and wonderful Church in Finland is in 
our hands.

May God bless us all. May the Virgin 
Mary, our mother, and St. Joseph, our fa-
ther, help us. May the angels of heaven 
protect and guide us. May St. Henry and 
Blessed Hemming pray for us.

+ Raimo

Bishop of Helsinki
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Helsingin piispa Raimo Goyar-
rola vastasi syyskuun lopussa 
joihinkin synodaalisuuden mer-
kitystä valaiseviin kysymyksiin 
juuri ennen piispainsynodin 
täysistunnon alkua.

Mitä synodaalisuus tarkoittaa paavi 
Franciscuksen näkökulmasta?

Synodaalisuus on kirkon yhteinen matka, 
jossa jokainen kristitty osallistuu kirkon 
elämään ja sen tehtävän toteuttamiseen. 
Paavi Franciscus korostaa, että kaikki kir-

ciscus korostaa, että jokainen kastettu 
on vastuussa kirkon missiosta. Synodaa-
lisuus alkaa siitä, että kaikki tunnistavat 
oman tehtävänsä ja vastuunsa Jumalan 
kansan jäseninä.

Miten synodaalisuus näkyy maallikoiden 
roolissa kirkossa?

Maallikoilla on tärkeä rooli kirkon elä-
mässä. Heitä ei ole kutsuttu vain seuraa-
maan, vaan myös toimimaan aktiivisesti. 
Synodaalisuus tarkoittaa sitä, että maal-
likot voivat ottaa vastuullisia tehtäviä 

P I I S PA  R A I M O : 
Synodaalisuus tarkoittaa, 

että kirkon tulee kuunnella, 
oppia ja kasvaa yhdessä

kon jäsenet, erityisesti maallikot, ovat 
kutsuttuja olemaan aktiivisia toimijoita ja 
osallistumaan kirkon rakentamiseen ar-
jessa – perheessä, työssä, yhteiskunnas-
sa ja kulttuurielämässä. Synodaalisuus 
tarkoittaa, että kirkko on yhteisö, jossa 
kaikkien ääni on tärkeä. Kasteen kautta 
tulemme kirkon jäseniksi. 

Miten kaste liittyy synodaalisuuteen?

Kaste on kristillisen elämän alku ja sa-
malla kutsu missioon, lähetykseen. Kaik-
ki kastetut ovat kutsuttuja pyhyyteen ja 
yhteiseen tehtävään kirkossa. Paavi Fran-
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kirkossa, ja heidän äänensä ja näkemyk-
sensä ovat arvokkaita kirkon päätöksen-
teossa. Maallikoilla on merkittävä tehtävä 
myös kirkon mission ja evankelioinnin 
toteuttamisessa. Ei pidä ajatella, että on 
olemassa me ja te, maallikot ja papit, 
vaan että me kaikki yhdessä olemme se 
pyhiinvaeltava Jumalan kansa.

Millaisia haasteita ja mahdollisuuksia 
näet nykymaailmassa synodaalisuuden 
näkökulmasta?

Minun mielestäni globalisaatio ja seku-
larisaatio ovat sekä haasteita että mah-
dollisuuksia. Globalisaatio voi rikastut-
taa kirkkoa eri kulttuurien kohtaamisen 
kautta, ja sekularisaatio voi antaa uusia 
tilaisuuksia julistaa evankeliumia laajem-
malle yleisölle. Pappien puute puoles-
taan haastaa kirkkoa antamaan maalli-
koille enemmän vastuuta, mikä korostaa 
synodaalisuuden tärkeyttä. Myös eku-
meeninen yhteistyö on olennainen osa 
synodaalista kirkkoa, sillä Jeesus muis-
tuttaa meitä siitä, että meidän pitäisi olla 
yhtä, jotta todistuksemme olisi uskottava.

Miten synodaalisuus voi uudistaa kirkon 
rakenteita?

Synodaalisuus tarjoaa mahdollisuuden 
tarkastella ja uudistaa kirkon rakenteita, 
niin seurakuntatasolla kuin koko kirkon 
mittakaavassa. Paavi Franciscus on pu-

””Synodaalisuus tarjoaa mahdollisuuden

tarkastella ja uudistaa kirkon rakenteita, 

niin seurakuntatasolla kuin koko 

kirkon mittakaavassa.”

hunut siitä, että kirkon on oltava lähem-
pänä ihmisiä, ja synodaalisuus auttaa 
tässä. Se voi tarkoittaa synodaalisten 
prosessien, kuten synodien, kautta teh-
tävää yhteistyötä, jossa kaikkien kirkon 
jäsenten ääni tulee kuulluksi ja huomi-
oiduksi. Tämä luo pohjan kirkon missi-
on vahvistamiselle.

Miten synodaalisuus näkyy sinun 
ajattelussasi?

Luulen, että synodaalisuuden perusta 
on nöyryydessä. Kirkko ei ole ihmisten 
luoma tai omistama, vaan se kuuluu 
Kristukselle ja Pyhälle Hengelle. Syno-
daalisuus tarkoittaa, että kirkon tulee 
kuunnella, oppia ja kasvaa yhdessä, 
aina nöyryydessä ja luottamuksessa sii-
hen, että Pyhä Henki johdattaa meitä.

Entä miten synodaalisuus näkyy 
katolisessa kirkossa täällä Suomessa?

Minua auttavat hiippakunnan hallin-
nossa ja johtamisessa viisi neuvostoa, 
kaksi toimikuntaa ja neljä osastoa ja Ca-
ritas. Olen perustanut uuden katekee-
sineuvoston ja uuden lakiasiainosaston 
sekä aktivoinut uudelleen Juventus Cat-
holica -järjestön. Piispan tehtävässäni 
minua avustaa suoraan 89 henkilöä: 27 
pappia, 3 nunnaa, ja 59 maallikkoa (28 
naista ja 31 miestä). Sen lisäksi olen saa-
nut ja saan koko ajan ajatuksia, ideoita 
ja neuvoja kymmenisiltä ihmisiltä hiip-
pakunnasta ja sen ympäriltä. Arvostan 
sitä suuresti. Mielestäni on tärkeä ym-
märtää, ettei kukaan pysty rakentamaan 
kirkkoa yksin. Nyt vain rukoilen ja pyy-
dän teitä kaikkia rukoilemaan luottavai-
sesti piispainsynodin puolesta.

Kiitos haastattelusta, piispa Raimo!

Fides

Ignatius de Loyola
HENGELLISIÄ 
HARJOITUKSIA
Maailmankirjallisuuden huomattavimpia 
teoksia. Kristillisen rukouksen, mietis-
kelyn ja askeesin klassinen oppikirja, 
joka on opettanut kontemplaatiota ja 
meditaatiota yhä uusille sukupolville. 
Sisältö ei ehkä heti avaudu lukijalle, 
sillä teos onkin tarkoitettu hengellisiä 
harjoituksia opettavan käsikirjaksi.

KATT,  nid. 218 sivua, hinta 22,–

UUTUUKSIA

katolinenkirjakauppa.net

Ristin Johannes

ELÄVÄ RAKKAUDEN 
LIEKKI          
Hänen viimeinen kirjansa ei ole vain 
kirja kontemplaatiosta, vaan se on jo 
itse kontemplaatiota. Se kuvaa kristityn 
elämän maanpäällistä täydellisyyttä, jossa 
enää vain ohut verho erottaa hänet 
taivaallisesta täyttymyksestä eli autuaaksi 
tekevästä Jumalan näkemisestä.

KATT,  nid. 192 sivua, hinta 22,–
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T
ämä piispansynodin 16. 
yleiskokouksen toinen is-
tunto edustaa Jumalan kan-
san "yhdessä matkustamis-
ta" erityisellä tavalla.

Pyhän Paavali VI:n intui-
tio, kun hän perusti piispansynodin vuonna 
1965, on osoittautunut erittäin hedelmälli-
seksi. Kuluneiden kuudenkymmenen vuo-
den aikana olemme oppineet näkemään 
piispainsynodin sinfonisena, "monialaise-
na subjektina", joka tukee katolisen kirkon 
missiota ja auttaa Rooman piispaa hänen 
palvelutehtävässään kaikkien kirkkojen yh-
teyden ja koko kirkon hyväksi.

Pyhä Paavali VI oli tietoinen siitä, että 
"tätä synodia, kuten kaikkia inhimillisiä ins-

Paavin puheesta piispainsynodin 
avajaiskokouksessa 2.10.2024:

Jumalan kansan 
”yhdessä matkustamista”

tituutioita, voidaan ajan myötä parantaa" 
(Apostolica Sollicitudo). Apostolinen kons-
tituutio Episcopalis Communio pyrki ra-
kentamaan uutta erilaisten synodaalisten 
kokousten kokemusten pohjalta ja määrit-
telemään synodaalisen kokouksen proses-
siksi, ei vain tapahtumaksi.

Synodaalinen prosessi on myös oppi-
misprosessi, jonka aikana kirkko oppii tun-
temaan itsensä paremmin ja tunnistamaan 
ne pastoraalisen toiminnan muodot, jotka 
parhaiten vastaavat Herran sille antamaa 
tehtävää. Tämä oppimisprosessi koskee 
myös paimenten, erityisesti piispojen, viran 
toteutusta.

Kun päätin kutsua täysjäseniksi tähän 
16. yleiskokoukseen myös merkittävän 

määrän maallikoita ja vihittyjä (miehiä ja 
naisia), diakoneja ja pappeja, kehitin osit-
tain aiemmissa yleiskokouksissa jo nähtyä. 
Jatkoin sitä piispan viran ymmärtämisen 
tapaa, jonka jo Vatikaanin II kirkolliskokous 
ilmaisi: Piispa, jokaisen paikalliskirkon yk-
seyden näkyvä lähtökohta ja perusta, ei voi 
toteuttaa palvelutehtäväänsä muuta kuin 
Jumalan kansan keskellä ja sen kanssa, kul-
kien Jumalan hänelle uskoman kansanosan 
edellä, seisoen keskellä sitä ja seuraten sitä.

Tämä piispan viran inklusiivisen käsi-
tyksen on tultava selvästi esiin välttäen kui-
tenkin kahta vaaraa. Ensinnäkin sellaista 
abstraktiota, jossa ei kiinnitettäisi huomiota 
paikkojen ja suhteiden konkreettiseen he-
delmällisyyteen tai jokaisen yksilön arvoon. 
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tiedostaa olevansa perustavalla tavalla 
suhteista koostuva ja siten synodaalinen. 
Suhde Kristukseen ja kaikkiin Kristukses-
sa – niin heihin, jotka ovat jo täällä, kuin 
niihin, jotka eivät vielä ole, mutta joita Isä 
odottaa – toteuttaa kirkon olemuksen ja 
antaa kirkolle muodon kaikkina aikoina.

Piispanviran "kollegiaalinen" ja "sy-
nodaalinen" toteutus (paikalliskirkoissa, 
kirkkoyhteisöissä ja koko kirkon tasol-
la) on tunnistettava oikea-aikaisesti, aina 
uskon talletusta ja elävää traditiota kun-
nioittaen ja vastaten Pyhän Hengen kut-
suun kulloisenakin aikana siinä konteks-
tissa, jossa eletään. Älkäämme unohtako, 
että Henki on harmoniaa. Muistakaa hel-
luntaiaamu: silloin oli valtava sekasorto, 
mutta Henki toi harmoniaa. Henki on to-
dellakin harmoniaa – ei hienostelevaa ja 
älyllistä, vaan eksistentiaalista.

Pyhä Henki pitää kirkon alati uskolli-
sena Herran Jeesuksen Kristuksen man-
daatille ja kuuliaisena hänen sanalleen. 
Henki johdattaa opetuslapset kaikkeen 
totuuteen (Joh. 16:13). Hän johdattaa 
nyt myös meitä, jotka olemme Pyhäs-
sä Hengessä kokoontuneet tähän yleis-
kokoukseen, antamaan kolmen vuoden 
kulkemisen (autiomaassa vaeltamisen?) 
jälkeen vastauksen kysymykseen “Kuinka 
olla synodaalinen kirkko lähetystyössä?” 
– minä lisäisin: armollinen.

Toivon ja kiitollisuuden täyttämällä 
sydämellä, tietoisena teille – meille – an-
netun tehtävän haasteista, rukoilen, että 
kaikki avautuisivat Pyhän Hengen toi-
minnalle, Hänelle, joka on varma op-
paamme ja lohduttajamme. Kiitos.

Franciscus
katolinenkirjakauppa.net

Jarno Tarkoma
ASSISIN PYHÄ 
FRANCISCUS             

Jarno Tarkoman esseet käsittelevät 
monipuolisesti pyhää Franciscusta, hänen 
elämäänsä, vaikutustaan ja perintöään. 
Fransiscuksen osoittama usko, oivallus ja 
voima, köyhyys, nöyryys, ilo ja Kristuksen 
sisäistäminen, ovat korvaamaton esikuva 
kaikille kristityille.

KATT,  nid. 194 sivua, hinta 24,–

Toim. Katri Tenhunen & 		
Heidi Tuorila-Kahanpää

HEIKKOJEN VOIMA
Jeesus-lapsen Teresan 
hengellinen kehitys 
Kirja sisältää paavi Johannes Paavali II:n 
apostolisen kirjeen Divini amoris scientia 
(1997) ja paavi Franciscuksen apostolisen 
kehotuskirjeen C’est la confiance 
(2023) sekä karmeliittaisä Wilfrid 
Stinissenin artikkeli Teresan hengellisestä 
kehityksestä sekä kaksi Teresan runoa.

KATT,  nid. 112 sivua, hinta 15,–

LUETTAVAA

Toisekseen yhteyden katkeamista asetta-
malla hierarkiaa ja maallikoita jotenkin toi-
siaan vastaan. Tämä ei tarkoita, että yksi 
korvaisi toisen huutaen: “Nyt on meidän 
vuoromme!” Ei, tämä ei toimi: “nyt on mei-
dän maallikoiden vuoro” tai “meidän pap-
pien vuoro”. Se ei toimi. Meiltä pyydetään 
ennemminkin sinfonista yhteistyötä sävel-
lyksessä, joka yhdistää meidät kaikki Juma-
lan armon palveluksessa, eri tehtävien ja 
karismojen mukaisesti. Niitä piispa on kut-
suttu tunnustamaan ja edistämään.

Tämä "yhdessä matkustaminen" kaikki-
en kanssa, kaikkien, on prosessi, jossa kirk-
ko, Pyhän Hengen toiminnalle kuuliaise-
na ja herkkänä tulkitsemaan ajan merkkejä 
(Gaudium et Spes, 4), uudistuu jatkuvasti ja 
täydellistää sakramentaalisuuttaan. Näin 
se pyrkii olemaan uskottava todistaja sille 
missiolle, johon se on kutsuttu: kokoamaan 
maailman kaikki kansat yhteen juhla-ateri-
alle, johon Jumala itse antaa meille valmis-
tamansa paikan. (vrt. Jes. 25:6–10).

Tämän 16. yleiskokouksen kokoonpano 
ilmaisee enemmän kuin vain satunnaisen 
faktan. Se osoittaa tavan, jolla piispan vir-
kaa toteutetaan kirkon elävän perinteen ja 
Vatikaanin II kirkolliskokouksen opetusten 
mukaisesti: ei yksikään piispa eikä kukaan 
muukaan kristitty voi ajatella itseään "ilman 
toisia". Kuten kukaan ei pelastu yksin, myös 
pelastuksen julistus tarvitsee kaikkia, ja 
kaikkien on tultava kuulluksi.

Se, että piispainsynodissa on myös 
muita jäseniä kuin piispoja, ei vähennä 
yleiskokouksen "piispallista" ulottuvuutta. 
En sano tätä joidenkin puolelta toiselle kul-
keneiden juorujen takia. Vielä vähemmän 
tämä tarkoittaa rajoituksia yksittäisen piis-
pan tai piispojen kollegion omaan valtaan. 
Se pikemminkin osoittaa, millaista piispal-
lisen vallan on tarkoitus olla kirkossa, joka 
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Helsingin hiippakunnan viralliset 
kotisivut osoitteessa katolinen.fi
uudistuvat. Uudet sivut otetaan 
käyttöön lokakuun alussa. Vanhojen 
sivujen säilytettävää sisältöä siirre-
tään uusille sivuille kaiken aikaa, ja 
päivittäminen jatkuu vielä uusien 
sivujen aukeamisen jälkeenkin.

K otisivujen uudistus ulottuu 
tämän jälkeen myös uusiin 
englannin- ja ruotsinkielisiin 
kotisivuihin (niiden sisältö on 

toki suppeampi), Katoliseen kirjakaup-
paan ja lopulta Fides-lehden sivuihin, jot-
ka toimivat samalla hiippakunnan uutissi-
vustona. Samanaikaisesti uudistetaan myös 
seurakuntien verkkosivuja Pyhän Henrikin 
katedraalin sivuista alkaen. Sivustojen visu-
aalisesta ja teknisestä toteutuksesta vastaa 
Muuks Creative avoin yhtiö.

Tärkeitä huomioita

On tärkeää huomata, että vanhojen koti-
sivujen sisältö ei välttämättä löydy aivan 
samasta paikasta ja samalla tavalla kuin 
aikaisemmin. Sivujen sisäistä logiikkaa 
kehitetään vielä hyvän aikaa niiden käyt-
töönoton jälkeen, kunhan niistä on saatu 

Hiippakunnan kotisivut uudistuvat
– muut seuraavat

todellista käyttökokemusta. Tärkeää on siis 
tutustua uusiin kotisivuihin ennakkoluu-
lottomasti ja kärsivällisesti. Huomioita voi 
lähettää sähköpostitse osoitteeseen info@
katolinen.fi.

Seurakuntien ohjelmaa kannattaa etsiä 
ensisijaisesti seurakuntien omilta sivuilta. 
Siirtymävaiheessa ohjelma julkaistaan to-
tuttuun tapaan myös hiippakunnan sivuilla. 
On kuitenkin pidettävä mielessä, ettei tätä 
yhteistä ohjelmasivua päivitetä yhtä tiheästi 
kuin seurakuntien omia sivuja, siksi varsin-
kin poikkeuksellisesta ohjelmasta kannat-
taa kysyä suoraan seurakunnasta.

Tapahtumia ja kalentereita

Kirkollisten kotisivujen merkityksessä ko-
rostuu relevanttien tietojen löytyminen, tu-
levien tapahtumien esittely ja lopulta myös 
tapahtumista kertominen. Näihin tarkoi-
tuksiin pyritään uusilla sivustoilla vastaa-
maan seuraavasti:

Tuleviin kertaluonteisiin tapahtumiin 
voi tutustua aivan hiippakunnan kotisivun 
kärjessä Tapahtumia-osiossa. Tässä tulevat 
näkyviin usein vähän pitemmällekin ulottu-
vat suuremmat yksittäiset tapahtumat: hiip-
pakuntajuhlat, retretit, pyhiinvaellukset ja 
harvoin toistuvat muut tapahtumat. Järjes-
töjen tai seurakuntien toistuvat kokoontu-
miset on puolestaan koottu omaan kalente-

riinsa. Seurakuntien messuohjelma löytyy 
jatkossa ensisijaisesti seurakuntien omilta 
sivuilta. Hiippakunnan liturginen kalente-
ri, ordo ja messun lukukappaleet löytyvät 
myös sivuilta selvästi.

Sosiaalinen media osaksi 
uutisointia

Yksi uudistuksen tavoitteista liittyy kirkon 
viestinnän kehittämiseen ja sosiaalisen 
median kanavien lisääntyvään käyttöön. 
Näin pyritään varmistamaan, että tieto 
tulevista tapahtumista löytyy helposti, ja 
halutaan olla myös entistä nopeampia ta-
pahtumien uutisoimisessa – syvemmät 
analyysit löytyvät sitten Fideksen artikke-
leista ja kolumneista. Tätä tarkoitusta var-
ten kehitetään paraikaa toimintatapoja, 
joiden avulla uutisointi tapahtumista olisi 
mahdollisimman joustavaa ja elävää. Juuri 
siksi pyritään lisäämään määrätietoisesti 
sosiaalisen median eri kanavien käyttöä. 
Pääpaino on Instagramissa, Facebookissa 
ja YouTubessa.

Hiippakunnan osalta verkkosivujen  
kokonaisuudistus valmistunee vuoden 
2024 loppuun mennessä. Seurakuntien 
sivujen uudistaminen jatkunee vähän pi-
demmälle. g

KATT
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P
ysyvillä diakoneilla on 
suuri merkitys ja arvo kir-
kossa. Niinpä minullakin 
oli ilo olla mukana piis-
pamme Raimon koolle-
kutsumassa tapaamisessa, 

jossa pysyvästä diakonaatista kiinnos-
tuneita miehiä kokoontui piispantaloon 
lämpimänä syyslauantaina. Hiippakunta 
tarvitsee kutsumuksia pappeuteen, sääntö-
kuntaelämään sekä moniin maallikkoteh-
täviin, mutta varsinkin diakonaattiin, joka 
on oma, tärkeä liturginen ja pastoraalinen 
tehtävänsä. On kulunut pitkä aika siitä, kun 
hiippakunnassamme viimeksi palveli pysy-
viä diakoneja. Allekirjoittanut, Marko Pitkä-
niemi, ensimmäinen hiippakunnan pysyvä 
selibaattidiakoni, vihittiin Pyhän Henrikin 
katedraalissa 1. kesäkuuta. Edellisestä ker-
rasta, Krister Korpelan vihkimisestä, ehti 
kulua 25 vuotta.

Tulevien diakonien koulutuksesta vastaa 
hiippakunnan piispa ja formaatioon kuuluu 
mahdollisimman monipuolisesti hyvä teo-
loginen pohja ja sekä pastoraaliset että li-
turgiset elementit. Kirkon liturgian käytän-

Hiippakunnan oma 
diakonikoulutus aluillaan

nön ja liturgisten viettojen hallitseminen 
on tärkeää, unohtamatta tietenkään evan-
keliumin julistamista ja ihmisten rinnalla 
kulkemista, joka on kirkon perustehtäviä. 
Omassa hiippakunnassa koulutus voidaan 
järjestää pitkälti omin voimin. Meiltä löy-
tyy akateemisesti päteviä opettajia papis-
ton joukosta samoin kuin maallikoita, jotka 
pystyvät luennoimaan eri osa-alueista. Do-
minikaani-isät Marie-Augustin Laurent-
Huyghues-Beaufond ja Gabriel Salmela, 
emeritusprofessori Kaarlo Arffman, tohtori 
Juho Sankamo sekä dosentti Pauli Annala 
ovat alustavasti mukana koulutustiimissä.

Itselleni oli ilahduttavaa olla mukana 
kertomassa diakonin kutsumuksestani sekä 
käytännön työstä katedraalissa. Työtä riit-
tää ja joka päivä on suuri ilo olla aktiivises-
ti mukana kirkon elämässä ja näin avus-
taa piispaa ja pappeja Herran viinitarhassa. 
Päivä oli rohkaiseva ja täynnä positiivisia 

odotuksia. Tästä jatketaan! g

Diakoni ja urkuri Marko Pitkäniemi OFS

 

Diakonin vihkimys ja tehtävä

Pysyvän diakonin vihkimys aivan niin kuin 
pappeuteenkin tähtäävä diakonin vihkimys 
muodostavat kumpikin ensimmäisen asteen 
kolmiasteisesta vihkimyksen sakramentista: 
diakoni – pappi – piispa. Katekismuksen 
mukaan ”nämä kolme astetta – pappeuden 
asteet (piispuus ja pappeus) ja palvelemisen 
aste (diakonaatti) – annetaan sakramentaa-
lisessa aktissa, jota kutsutaan vihkimykseksi, 
eli vihkimyksen sakramentissa” (KKK 1554). 
Niin kuin pappien ja piispojenkin tapauk-
sessa, vihkimyksen sakramentti painaa myös 
diakoneihin ”sinetin, character, jota mikään 
ei voi hävittää, ja se muovaa heidät Kristuk-
sen kaltaisiksi, joka on tullut kaikkien ’diako-
niksi’ eli palvelijaksi” (KKK 1570).

Tämän hierarkian ”alemmalla asteella 
ovat diakonit, joille toimitetaan kätten pääl-
lepaneminen ’ei pappeutta, vaan palve-
lemista varten’” (KKK 1569). ”Diakonien 
tehtävä on avustaa piispaa ja pappeja juma-
lallisten salaisuuksien, ennen kaikkea euka-
ristian vietossa, jakaa kommuuniota, avustaa 
avioliiton solmimisessa ja siunata vihkipari, 
julistaa ja saarnata evankeliumia, johtaa 
hautaamisia ja omistautua erilaisiin karitatii-
visiin palvelutehtäviin” (KKK 1570).

Diakonikokelaiden ja opettajien ensitapaamisesta piispantalossa 7.9.2024.
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N
eitsyt Marian syntymän 
juhlapäivänä, sunnun-
taina 8.9.2024 Helsingis-
sä järjestetty ortodoksis-
katolinen Neitsyt Marian 
hartaus ja kulkue keräsi 

aurinkoisena iltapäivänä lähes 400 kristittyä 
Uspenskin katedraaliin ja sieltä lähtenee-
seen ristisaattoon, joka päättyi kaupungin 
rantoja seuraten Pyhän Henrikin katedraa-
liin Haminan piispa Sergein ja Helsingin 
piispa Raimo Goyarrolan johdolla.

Uspenskin katedraalissa toimitettiin 
piispa Sergein johdolla rukouspalvelus 
Kozelštšanin Jumalansynnyttäjän ikonille, 
jonka kopiota kannettiin myös mukana kul-
kueessa. Kauniiista kirkkomusiikista vastasi 
kanttori Larissa Qvintus-Petsalon johtama 
kuoro. Katedraaliin oli tuotu myös Fatiman 
Neitsyt Marian patsas, jota myös kannettiin 
kulkueessa. Turistien ihmetellessä Kaup-
patorin ja Etelärannan läpi kulkenut kul-
kue näkyi ja kuului kauas, kun ortodoksi-
sen kuoron lisäksi myös isä Marie-Augustin 
Laurent-Huyghues-Beaufondin OP johta-
ma katolinen lauluryhmä osallistui pyhiin-
vaeltajajoukon laulattamiseen. Kulkuees-

sa monella osallistujalla oli mukana myös 

oma ikoni tai Neitsyt Marian kuva.

Pyhän Henrikin katedraali täyttyi vaelta-

jien joukosta nopeasti ääriään myöten täy-

teen. Kirkossa rukoiltiin vielä juhlapäivän 

yhdeksäs rukoushetki, nona, jonka johti isä 

Marie-Augustin. Piispa Raimo toivotti us-

kovat tervetulleeksi kirkkoon ja sanoi us-

kovansa, että tämä historiallinen kulkue 

oli varmasti ”paras lahja Neitsyt Marialle”. 

Piispa Sergei puolestaan toi terveiset myös 

Konstantinopolin ekumeeniselta patriar-

kalta, joka oli myös kuullut kulkueen järjes-

tämisestä. Molempien piispojen antaman 
siunauksen jälkeen pyhiinvaeltajajoukko 
jalkautui kirkkokahveille seurakuntasaliin 
ja kirkon pihalle. Yhteys tuntui todellisel-
ta ja jollakin tavalla hyvin luonnolliselta. 
Kaikki vaikuttivat seesteisen iloisilta tapah-
tuman päätteeksi, ja ainakin tämän hetken 
tietojen mukaan historiallinen tapahtuma 
saa jatkoa jo ensi vuonna, luultavasti sun-
nuntaina 7.9.2025. ”Marian synttäreistä” 
tuli kertaheitolla perinne. g

KATT

Neitsyt Marian kulkue 
oli käytännöllisen 

ekumenian merkkipaalu
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K a t e k e e s i

Opettajien päivä 31.8.2024 oli 
Helsingin hiippakunnan opetus-
henkilöstölle tarkoitettu koulutus.

H
elsingin hiippakunnan 
opetustoimista vastaavia 
koulujen opettajia, pa-
pistoa sekä seurakuntien 
katekeesiopettajia ym-

päri Suomen kokoontui Pyhän Henrikin 
katedraaliseurakunnan seurakuntasaliin 

misteilla olevan katekeesisuunnitelman. 
Strategian keskeisiä huomioita ovat hiip-
pakunnan yhtenäisyyteen sekä tasapuoli-
seen ja -laatuiseen opetukseen pyrkiminen 
koko hiippakunnan alueella, huomioiden 
sekä Suomen kansalliset piirteet että moni-
kulttuurisen jäsenistön tarpeet. Katekeesi-
suunnitelma on monille opettajille pääpiir-
teissään tuttu Opetushallituksen tuottaman 
uskonnon opetuksen kansallisen opetus-
suunnitelman muodossa. Hiippakunnan 
opetussuunnitelma seuraa edellä mainittua 
muodoltaan ollen myös osin rinnakkainen 
sille, mutta on sisällöltään kirkon opin ja ta-
voitteiden mukaisesti muodostettu.

Yhteisen lounaan jälkeen kertasimme 
Suomen lainsäädäntöä koskien oman us-
konnon opetusta sekä katsomuskasvatusta 
yleisesti. Käytäntö opetuksenjärjestämisen 
suhteen on usein haastavaa eikä edelleen-
kään aina päästä lain tai ohjeistuksien mu-
kaiseen opetuksen toteutukseen, etenkään 
pääkaupunkiseudun ulkopuolella. Pätevistä 
opettajista on pulaa, mikä vaikeuttaa myös 
koulujen opetuksen järjestelyjä, vaikka op-
pilasmäärä kasvaa vuosittain.

Opetusmateriaaleja esittelivät opetta-
jat sisar Maria sekä Kasia Kasierska-Szura. 
Heidän tuottamansa online-opetusmateri-
aali on hiippakunnan opetusosaston yllä-
pitämillä sivuilla kaikille koulujen katolisen 
uskonnon, sekä seurakuntien sakrament-

tiopetuksen ja muun katekeesin opettajil-
le saatavilla. He ovat valmistaneet korona-
vuosista lähtien hyvin kattavasti materiaalia 
kaikkiin katolisen kirkon ja uskon osa-alu-
eisiin. Erinomainen materiaalipankki on 
sisällöllisesti osin tuotettu Suomen ulko-
puolella mutta merkittäviltä osin opettaji-
en itsensä kokonaan tuottamaa. Materiaa-
lipankki tullaan siirtämään hiippakunnan 
yhteiseen järjestelmään ja sen käyttöön tul-
laan järjestämään koulutuksia, kunhan jär-
jestelmä valmistuu.

Päivän päätteeksi osallistujat jakaantui-
vat ryhmiin käsitelläkseen opetustoimia 
ikäluokkakohtaisesti ja erikseen koulujen 
ja seurakuntien osalta. Keskustelun tueksi 
oli tarjolla tukikysymyksiä aihekohtaisesti ja 
ryhmien vastaukset koottiin yhteenvetoina 
loppukeskustelun sekä tulevien toimenpi-
teiden ohjenuoraksi.

Päivä päättyi yhteiseen rukoukseen ja 
papin siunaukseen. Päivän aikana saamas-
tamme materiaalista sekä koottavasta pa-
lautteesta lähdemme suunnittelemaan 
seuraavia opettajan päiviä, jotta voisimme 
parhaiten palvella hiippakunnan opetustoi-
mijoita jatkossa.

Kiitollisena runsaalle osallistujajoukolle, 
Katekeesineuvoston puolesta,

Osmo Vartiainen
Opetusjohtaja

Opettajien päivän opetuksia
kuulemaan hiippakunnan opetustoimen 
uusista tuulista ja keskustelemaan uskon-
non opetuksen ja seurakuntien katekeesin 
näkymistä.

Päivä alkoi katedraalissa messulla, 
minkä jälkeen osallistujat siirtyivät seura-
kuntasaliin aamukahville.

Ensimmäisen puheenvuoron piti ka-
tekeesineuvoston jäsen Siyan Zhuang, ai-
heena ”katekeesi ja uusi evankeliointi”. 
Esitelmässä tuotiin esille, miten katekeesi 
palvelee kirkon lähetystehtävää ja miten se 
on jo itsessään evankeliointia eli ilosano-
man eteenpäin viemistä – tässä tapauksessa 
erityisesti nuorille, jotka tarvitsevat tukea, 
esimerkkejä ja esikuvia uskossa elämiseen. 
Kirkon vuonna 2020 julkaiseman ohjeis-
tuksen, vielä suomeksi kääntämättömän 
Direktoriumin pohjalta välitettiin uuden 
evankelioinnin perusajatus, jossa kyseessä 
on saman ikiaikaisen evankeliumin julis-
taminen tuoreella tavalla nykyajan ihmisil-
le niin että se todella koskettaa ja vaikuttaa. 
Katekeesin tulisi laupeuden hengessä luoda 
tilaa aidolle dialogille, joka koskettaa nuor-
ten elämää konkreettisesti ja samalla tarjota 
vastauksia nykyajan todellisiin haasteisiin. 
Uskonnollisen kasvatuksen tulisi avata toi-
von horisonttia ja raivata tietä paremman 
tulevaisuuden rakentamiselle

Seuraavaksi allekirjoittanut esitteli hiip-
pakunnan uuden opetusstrategian ja val-
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N u o r e t

J
uventus Catholica järjes-
ti hiippakunnan nuorten-
päivät ensimmäistä kertaa 
23.–25.8.2024. Bonifatius-
werk oli tukenut tapahtu-
man järjestämistä. Nuor-

tenpäivät pidettiin Naantalissa 
merellisessä leirikeskuksessa, joka 
tarjosi mahdollisuuksia saunomi-
seen, uintiin, pihapeleihin ja grillaa-
miseen. Aloitimme vuosittaisen pe-
rinteen noin 40 nuoren kesken.

VIIKONLOPUN TUNNELMA oli 
rento ja hauska. Ohjelmaan kuului 
monenlaista toimintaa, muun mu-
assa päivittäinen messu, pappien 
esitelmiä sekä piispan kyselytun-
ti. Nuortenpäivien aikana pohdim-
me monia kysymyksiä, muun mu-
assa luonnollisen ja yliluonnollisen 
toivon merkitystä sekä kutsumusta. 
Piispa Raimon sanoin, joskus kutsu-
mus vaatii uimista vastavirtaan.

Hiippakunnan nuorten-Hiippakunnan nuorten-
päivät Naantalissa

JC:N TOIMINTA ON nuor-
ten nuorille järjestämää. Jäse-
neksi voivat liittyä 14–28-vuoti-
aat katolilaiset, ja tapahtumiin 
voivat osallistua ikäryhmään 
kuuluvat nuoret. Ryhmän mo-
deraattorina toimii isä Eze. g

Aada Saastamoinen, Katica 
Demeter ja Iita Haataja

Kuvat: Eelis Lampola ja Karl Sukta
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M i s s i o

Rakkaat sisaret 
ja veljet!
 

T
ämän vuoden lähetyssun-
nuntaiksi 20.10. pyhä isämme 
Franciscus on valinnut tee-
maksi Matteuksen evanke-
liumin kohdan, jossa meitä 

kutsutaan Herran aterialle ilojuhlaan. Paa-
vimme liittää kauniilla tavalla toisiinsa eu-
karistian salaisuuden ja kirkon lähetysteh-
tävän, jotka saumattomasti ovat yhteydessä 
keskenään kirkon, Kristuksen mystisen ruu-
miin, eri osina ja silti täydellisesti yhdessä.  

EVANKELIUMIN TEKSTISSÄ kuulem-
me kertomuksen kuninkaasta, joka järjes-
tää hääjuhlat ja lähettää palvelijansa kutsu-
maan kaikki juhlaan.  Kuitenkin ihmisillä 
on kaikenlaisia esteitä ja syitä olla tulematta 
paikalle. Kertomuksessa kuningas lopulta 
hermostuu ja käskee palvelijoita hakemaan 
paikalle kenet vain saavat.  

Kristus haluaa etsiä jokaisen eksyneen 
lampaan ja tuoda hänet laumaan. Ja hän 
kehottaa meitä kaikkia kirkon, lauman-
sa jäseniä viemään väsymättä kaikkialle 
evankeliumin sanomaa. Lähetyskäsky ei 
koske vain papistoa ja sääntökuntalaisia, 
vaan jokaista kristittyä. Herra haluaa kaik-
kien nälkäisten tulevan ravituiksi eukaristi-
an aterialla ja Sanan vahvistamiksi Karitsan 
hääjuhlassa.

JUMALA EI PAKOTA KETÄÄN, vaan 
aina odottaa ja antaa lapsilleen mahdolli-
suuden tulla luokseen. Aivan kuten kunin-
kaan palvelijat kiirehtien ja tehokkaasti tot-
telivat kuninkaansa käskyä kutsua kaikkia 
hääjuhlaan, he silti kohtelivat kutsuttavia 
ystävällisesti ja kunnioittaen. Paavi Francis-
cus muistuttaa, että aivan kuten Kristus itse, 
joka kutsuu meitä kärsivällisesti ja omaa 
tahtoamme kunnioittaen, tulee meidän 
kristittyjen viedä ilosanomaa maailmalle.

 Kun lähdemme matkalle "ad gentes", 

ihmisten keskelle, pyytäkäämme Hengen 
johdatusta ja lahjoja ravinnoksi taipaleelle, 
jotta veisimme sanomaa iloisesti eteenpäin 
Hyvän Paimenen johdattamina.

 Jumala ei hermostu tai suutu kuten ku-
ningas evankeliumissa, vaan ymmärtää ja 
antaa anteeksi loputtomasti, jos itse an-

Missio Nordica on osa 
paavillisten lähetysseu-

rojen maailmanlaajuista ver-
kostoa, joka on vuodesta 1922 
lähtien ja toimii nykyään noin 
150 maassa. Paavi Franciscuksen johdolla Missio tarjoaa rukouksen ja lahjoitusten 
kautta apua sisarillemme ja veljillemme köyhimmissä maissa, riippumatta heidän 
taustastaan tai uskostaan. Keskittyen ihmisten hengellisiin ja fyysisiin tarpeisiin, 
tuemme monenlaisia pastoraalisia ja sosiaalisia hankkeita, kuten kirkkojen, ter-
veyskeskusten ja yhteisökeskusten rakentamista sekä lukuisia koulutushankkeita. 
Missio Nordica on myös osa Pohjoismaiden piispainkokousta. Tämä asettaa mei-
dät ainutlaatuiseen asemaan, sillä olemme ainoa Missio-toimisto, joka yhdistää 
viisi maata.

Syyskuussa pidettiin Missio Nordican ensimmäinen yhteinen verkkoseminaa-
ri, jossa alkutervehdyksen lausui Evankelioimisen dikasterion proprefekti (johta-
ja) kardinaali Luis A. Tagle. Tallenne seminaarista on katsottavissa täällä: https://
youtu.be/x9h490-kXEY.

Tervehdyskirje Lähetyssunnuntaille 2024
 

Menkää ja kutsukaa kaikki 
Herran aterialle! (vrt. Matt. 22:9)

namme hänen tahtonsa vaikuttaa meissä.  
Rukoilkaamme, että jokainen ihminen saisi 
pyhän kirkon kautta tietää olevansa kutsut-
tu armollisen Herran ilojuhlaan!  g

 Diakoni Marko Pitkäniemi OFS
Hiippakunnan lähetysasioiden hoitaja
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A R T I K K E L E I T A

Jumalan kansa vaeltaa 
luottavaisesti Herraansa seuraten

Matkakertomus Pyhän Birgitan ja autuaan Hemmingin 
seurakuntaan 24.-25.8. ja 3.-4.9.2024

S
yyskesän lempeässä lämmös-
sä matkustan Helsingistä Tur-
kuun, Suomen ”entiseen, siis 
alkuperäiseen pääkaupun-
kiin”, niin kuin bussijonossa 
nuorimies julisti kanssamat-

kustajillensa. Linja-auton ikkunasta ihailen 
kauniisti kumpuavia viljavainioita, joiden 
myötä on helppo ymmärtää, että Varsinais-
Suomi on vaurainta Suomea. Näillä vaini-
oilla kasvaa vilja, josta koko maa saa lei-
pänsä. Täältä kristinuskokin ensimmäisenä 
lähti liikkeelle vyöryen koko Suomeen.

 Täältä löytyvät Suomen varhaisimmat 
kristinuskon merkit. Ensimmäisten joukos-
sa on keskiaikainen Neitsyt Marialle ja Py-
hälle Henrikille omistettu katedraali, ny-
kyään luterilainen Turun tuomiokirkko. 
Ekumeenisen vieraanvaraisuuden hedel-

mänä me katoliset saamme aika-ajoin 
käyttää tätä kirkkoa messupaikkana, 
kuten viime toukokuun autuaan Hem-
mingin piispan messussa. Tänään vie-
tämme kuitenkin messua Pyhän Birgitan 
ja autuaan Hemmingin kirkossa.

 
Syksyn ensimmäinen 
lauantaikatekeesipäivä

 Ursininkatu 15:ssa soitan ovikelloa ja isä 
Stanisław ”Stani” Zawiłowicz SCJ rientää 
hyväntahtoisesti minua vastaan kesken 
katekeesipäivän. Alkavan lukuvuoden 
ensimmäinen opetuspäivä on alkanut jo 
varhain aamulla. Nyt puolen päivän ai-
koihin oppilaat saavat ruokailla opetuk-
sen välissä ja heidän eväillään minuakin 
ravitaan. Jaakko Nummijärvi huolehtii, 
että kaikki saavat syödäkseen.

Isä Stanisław Zawiłowicz SCJ viettää messun katekeesipäivän päätteeksi lasten, opettajien ja vanhempien kanssa.

 Katekeesipäivä päättyy yhteiseen mes-
suun, jossa vietetään apostoli Bartolomeuk-
sen juhlaa. Matteuksen evankeliumin Na-
tanael on toiselta nimeltään Bartolomeus, 
tarkentaa isä Stani. Oppilaille muistute-
taan, että me kaikki olemme apostoleiden 
tapaan Jeesuksen seuraajia ja kutsutut vie-
mään ilosanomaa Kristuksesta eteenpäin. 
Isä Stanin ohjauksessa oppilaiden mes-
sutuntemus kasvaa ja oppitunneilla opit-
tu muuttuu eletyksi elämäksi. Huumoria-
kin mahtuu mukaan, kun loppulaulu raikaa 
nuoren kansan iloa ja riemua heidän ylistä-
essä sekä äänellään että ruumiin liikkeillä 
Herramme Jeesuksen rakkautta - ”rakkaus 
on ihmeinen… niin korkea ettei voi ylittää, 
niin syvä ettei voi alittaa, niin leveä ettei voi 
ohittaa!” Kun äänihuulet ovat saaneet näyt-
tää voimansa kehottaa isä Stani kaikkia hil-
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jentymään toviksi, sillä juuri hiljaisuudessa 
meidän on hyvä kohdata Jumala sisim-
mässämme. Tämä hiljaisuus tekee sieluille 
hyvää ja on kaunis kiitos messussa vastaan-
otetusta sakramentista ja siunauksesta.

 Seurakuntasalissa tapaan Renate Hak-
karaisen, joka on ollut katekeesiopettajien 
koordinaattori jo 40 vuoden ajan. Tänä lu-
kuvuonna yli 60 lasta ja nuorta saavat seu-
rakunnassa opetusta. Tämän lisäksi kato-
lista uskontoa opetetaan kaikissa Turun 
ydinkaupungin alueen kouluissa. Renate 
iloitsee tehtävästään, vaikka vuosien vieri-
essä tehtävään tulee aina uusia haasteita. 
Onneksi hänellä on apunaan osaavaa opet-
tajakuntaa; Florence Schmitt, Joanna Snäll, 
Phan Yen ja Asta Nummijärvi. He ovat kaik-
ki antaumuksellisesti mukana opettamassa 
lapsia ja nuoria.

 Renate vastaa myös seurakunnan sakra-
menttiopetuksesta. Hän esittelee minulle 
kaunista opetuskuvaa, jossa avautuu katsel-
tavaksi koko kaunis pelastushistoria. - Noan 
liitosta, Exodus-kansan vaelluksesta, kii-
rastorstain Herran pöytään ja Emmauksen 
kautta, alkuseurakunnan Pyhän Hengen 
johdattamaan hoitavaan yhteyteen ja sieltä 
nykypäivään. Lapsia on hyvä lähestyä tuo-
malla heidän eteensä suojeleva, hellyydel-
lä ihmisiä paimentava ja ravitseva Jumala, 
toteaa Renate.

 
Birgittalaissisaret 	
seurakunnan kyljessä

Myöhemmin iltapäivällä siirryn kirkon 
sakramenttikappeliin birgittalaissisarten 
kanssa rukoilemaan. Sisaret ohjaavat meitä 
adoraatio-, ruusukko- ja vesper-rukouksis-
sa. Heidän laulunsa on enkelimäistä, huilu-
maisen kaunista sävelten ja sanojen virtaa, 
jossa on hyvä levätä ja yhtyä ylistämään kol-
miyhteistä Jumalaamme.

 Rukouksen jälkeen istun ylisisar Dian 
kanssa viereiseen Birgitta-saliin. Sisar Dia 
kertoo kymmenen birgittalaissisaren elä-
mästä Turun luostarissa ja sen yhteiselä-
mästä seurakunnan kanssa. Sisar Dia on 
syntyjään Intiasta, jossa on 55 birgittalais-
luostaria ja jokaisella oma tehtäväalueensa 
kunkin alueen tarpeiden mukaan. Turus-
sa sisaret ylläpitävät vieraskotia, opiskeli-
ja-asuntoja tytöille sekä auttavat Birgitan ja 
autuaan Hemmingin seurakuntaa kykyjen-
sä mukaan. Viime vuodesta alkaen luostari 

tarjoaa myös Bonifatiuswerkin välityksellä 
Suomeen tuleville nuorille tytöille mahdol-
lisuuden toimia luostarissa ja seurakunnas-
sa apulaisina viettäessään välivuotta ja etsi-
essään suuntaa aikuiselle elämälleen.

 Sisarten tärkeimmäksi tehtäväksi on 
muodostunut pastoraalinen apu, jota he 
antavat kaikille kohtaamilleen ihmisille. He 
ottavat avoimesti vastaan kaikki vierasko-
tiin tulevat ihmiset uskontokuntaan katso-
matta ja ovat valmiita kuuntelemaan heitä 
sekä rukoilemaan heidän puolestaan. Sisar 
Dia kuvaa sisaria pappien apulaisiksi, jotka 
auttavat apua tarvitsevia eteenpäin hengel-
lisellä tiellään. Jokainen ihminen on Juma-
lan rakastama ja kutsuma ihminen. Heihin 
on suhtauduttava herkkyydellä ja kunnioi-
tuksella, kertoo sisar Dia. Vain Jumala tietää 
milloin on itse kunkin otollinen aika.

Sisaren tietä Dia kuvaa kauniisti vael-
tamiseksi Jumalan tahdon mukaista tietä 
halki monien vaihtelevien maisemien. Hän 
piirtää sormellaan tietä pöytäliinan orna-

menttien sokkeloissa ja kertoo, että Juma-
laan turvaten, häntä rukoillen ja hänen tah-
toonsa taipuen tie on aina turvallinen ja 
vie varmasti kohti taivaan kirkkautta, ian-
kaikkista elämää, johon meidät kaikki on 
kutsuttu. Kun katselen sisar Dian iloisia 
silmiä, hänen kertomansa saa minut va-
kuuttumaan birgittalaissisarten sisäisestä 
rauhasta ja vakaasta tiestä. Sisäinen elämä 
hehkuu heidän katseistaan, liikkeistään 
ja tavastaan olla. Minut valtaa kunnioitus 
sisaria kohtaan. He ovat vaatimattomas-
ti birgittalaisisaria. He eivät korosta omaa 
yksilöllisyyttään. Tärkeää on vain, että he 
pyhän Birgitan esikuvan tapaan antavat it-
sensä Kristuksen käyttöön, niin että ihmi-
nen voi sulautua Kristukseen muiden sisar-
ten ja veljien kanssa ja muodostaa yhden 
ruumiin, jonka pää on itse Kristus. Rukous 
on se yhteinen paikka, jossa sisaret aamuin 
illoin ja kaikissa messuissa seurakunnan 
kanssa saavat suuntaa elämälleen Herran 
johdatuksessa.

A r t i k k e l e i t a

Ylisisar Dia kertoo sisarustostaan Birgitta-salissa.
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In nómine Patris, et Fílii,		
et Spíritus Sancti

Niinpä minäkin palaan sisar Dian innoitta-
mana jo seuraavana aamuna heidän yhtei-
seen rukoushetkeen sakramenttikappeliin. 
Pian birgittalaissisarten sydämen syvyyk-
siä avaavien aamurukouksien jälkeen koit-
taa sunnuntain ensimmäisen messun aika. 
Kirkkosali täyttyy aamuvirkuista. Väkeä on 
paljon ja osa minulle jo eilisistä tapaami-
sista tuttuja. Latinankielinen messu tuntuu 
niin tutulta vaikken latinaa kovin hyvin hal-
litsekaan. Messun tuttu rytmi ja tutut laulut 
saavat minut tuntemaan itseni jopa latinis-
tiksi. Ymmärrän ja kuljen mukana Herraa 
ylistäen ja kiittäen yhdessä kaiken kansan 
kanssa. Olemme vaeltava Jumalan kan-
sa, joka ei ole vain me tässä, vaan jo meitä 
edellä käyneet sisaremme ja veljemme, jot-
ka latinaksi messua viettivät. Neitsyt Marian 
suojissa me askellamme Kristusta seuraten 
ja jokaiselle on oma paikkansa tällä yhtei-
sellä tiellä.

 Messun jälkeen eteisessä tervehdin 
Hannu ja Heidi Lemistä. Hannun tapasin 
jo eilen katekeesiopetuksia seuraamassa. 
Hannu on pian jäämässä eläkkeelle ja hän 
miettii mahdollisuuttaan antaa enemmän 
aikaa seurakunnalle, ehkäpä juuri nuoril-
le seurakuntalaisille. Heidi on seurakunnan 
arjessa aktiivisesti mukana ja hän on ollut 
uudelleen herättämässä henkiin kerran 
kuukaudessa kokoontuvaa naistenpiiriä. 
Hannu ja Heidi ovat olleet seurakuntalaisia 
viitisen vuotta. Heille ovat rakkaita monet 
muutkin seurakunnat Helsingin hiippa-
kunnassa. Heidän tietään Pyhän Birgitan 
ja autuaan Hemmingin seurakuntaan ovat 
viitoittaneet omat pojat, Felix ja Max, jotka 
kuuluvat toinen Pyhän Henrikin ja toinen 
Pyhän Marian seurakuntaan Helsingissä. 
Kaikilla heillä on luterilainen tausta, mutta 
tänä päivänä he ovat löytäneet tiensä takai-
sin äitikirkkoon. Toteamme yhdestä suusta, 
että monien suomalaisten katolilaisten tie 
on alkanut luterilaisessa kirkossa kasteella. 
Siitä me iloitsemme ja kiitämme Jumalaa.

Kun aamun ensimmäiset messun kävi-
jät ovat poistuneet, kirkko alkaa jo täyttyä 
päämessuun tulevista. Hanna Olin istuu 
taaimmaiseen penkkiriviin muutamien 
seurakuntalaisten kanssa. He johtavat ruu-
sukkorukouksen, johon yhä useampi yhtyy. 

Ruusukon valoisat salaisuudet valmistavat 
meitä messuun meditatiivisena vuororu-
kouksena. ”Terve Maria armoitettu, siunat-
tu sinä naisten joukossa, siunattu kohtusi 
hedelmä, Jeesus. - Pyhä Maria, Jumalanäi-
ti … ”

 Messu alkaa alkukulkueella isä Stanin 
ja messupalvelijoiden vaeltaessa keskikäy-
tävää alttarille ja jatkuu siitä hyvässä järjes-
tyksessä eteenpäin sanan liturgian kautta 
kohti messun kohokohtaa, eukaristiaa, jol-
loin Kristus, Jumalan Poika antaa itsensä 
meille.

 

Servite Domino in lætitia

Saarnana on tänään piispa Raimon ensim-
mäinen paimenkirje kaikille Suomen kato-
lilaisille. Kaikki Helsingin hiippakuntalaiset 
kuulevat tänään saman piispan sanoman 
olimmepa Turussa, Oulussa, Helsingissä 
tai vaikka Kouvolassa. Paavi Franciscuksen 
kehotuskirjeen Evankeliumin ilo innoitta-
mana piispa kehottaa meitä olemaan evan-
keliumin ilon vastaanottajia ja eteenpäin 
viejiä. Saarna rohkaisee meitä pelottomasti 
elämään todeksi Jumalan meille lahjoitta-
maa elämää ilolla ja luottamaan, että Herra 
on kanssamme kaikissa elämämme kään-

teissä, niin iloissa kuin suruissa ja kaikissa 
elämän haasteissa. Kristitty vastaanottaa 
kyvyn iloita Jumalaa rukoillen, Herran sa-
naa mietiskellen ja sakramenttien, erityises-
ti ripin ja eukaristian vahvistamana. Piispa 
antaa meille myös käytännön ohjeita kuin-
ka elää evankeliumin iloa todeksi yhteisöis-
sämme ja perheissämme toinen toisemme 
huomioiden, palvellen ja auttaen aina kun 
se on vähänkin mahdollista. Palveleva elä-
män asenne ei ruoki ainoastaan palveltavia 
- myös palveleva rikastuu, koska näin lii-
tymme aina läheisemmin Kristukseen, joka 
tuli maailmaan juuri palvelemaan ja anta-
maan elämällemme merkityksen.

Saarnan jälkeen pappi avustajineen val-
mistaa meille Herran aterian ja kaunisää-
ninen Birgitta-kuoro laulaa seurakunnan 
yhtyessä siihen. Messun vakaa kulku ilah-
duttaa ja rauhoittaa seurakuntaa. Sunnun-
tain rauha näin evästää meitä eukaristian 
ja siunauksen vastaanottajia eteenpäin ar-
kemme keskelle.

 Kirkkokahveilla tapaan ensimmäisenä 
iloisen nuoren perheen. Vian, Andrean ja 
pikkupoikien, Marcon ja Roccon, sunnun-
taihin kuuluu aina messussa käynti. He ker-
tovat, että vain kesäajan messut täällä jäävät 
väliin, koska synnyinseudut Kroatiassa ja 

Käymme hartaasti eukaristialle.

A r t i k k e l e i t a
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Italiassa kutsuvat. Silloinkin he sunnuntai-
sin hakeutuvat messuun, vaikkakaan eivät 
Turussa.

Vastaani tulee Florence Schmitt, jota 
yhtäaikaa tervehtii kenialaissyntyinen äiti 
poikiensa kanssa. Vanhempi pojista esitte-
lee perheensä ja hihkaisee iloisena: ”äitini 
Jackline ja pikkuveljeni Alan. Minä olen Ad-
rian ja todella huipputunnelma tässä kir-
kossa aina!”  Iloisen kohtaamisen jälkeen 
Florence kertoo liki 40-vuotisesta elämäs-
tään seurakuntalaisena Turussa.

Oikealla: Messu Pyhän Birgitan ja autuaan 
Hemmingin kirkossa on ihan huippu, toteaan Adrian 
kanssaan Alan, Jackline ja Florence.

Asettuessaan Turkuun Florence oli amma-
tiltaan psykiatrinen sairaanhoitaja. Hän jat-
ko-opiskeli Turun yliopistossa valmistuen 
ensin maisteriksi ja psykoterapeutiksi. Lo-
pulta hän väitteli lääketieteellisessä tiede-
kunnassa aiheenaan Mitä perheessä tapah-
tuu, jos isä tai äiti sairastuu syöpään ja on 
pieniä lapsia. Yli puolet työurastaan Floren-
ce on auttanut syöpään kuolevia ja heidän 
perheitään. Palliatiivisen hoitotyön edistä-
mistä hän jatkaa yhä eläkepäivinään.

Seurakunta on Florencelle koti ja perhe. 
Siellä hän luonnollisesti auttaa missä ikinä 
apua tarvitaan. Pyhän Birgitan ja autu-
aan Hemmingin seurakunnassa hän tulee 
ravituksi päivittäisissä messuissa, ruko-
uksessa ja kohtaamisissa. Kristus kes-
kellämme on voimaa antava kokemus 
seurakuntaelämässä.

Vuonna  2013  Florence  sai vihkimyksen 
neitsyeksi.  Vihkiytyneiden neitsyiden sään-
tö on varhaisin kristittyjen naisten sitoutu-
mismuoto palvella naimattomana Kristusta 
ja  Kristuksen kirkkoa jo ennen luostarilai-
tosten syntyä.

Ordo Consecratarum Virginum on Va-
tikaanin II  kirkkolliskokouksen yksi he-
delmä, joka heräsi uudelleen eloon paavi 
Paavali VI:n mandaatilla 1971. Vihittynä 
neitsyenä, piispan alaisuudessa Florence 
omistautuu palvelemaan kaikkia kohtaami-
aan ihmisiä.

 Eilisestä tuttuja ovat myös Asta ja Jaak-
ko Nummijärvi. He ovat ison perheen äiti 
ja isä. He ovat olleet Pyhän Birgitan ja au-
tuaan Hemmingin seurakunnan jäseniä 
seitsemän vuotta. Heidän edelläkävijänsä 

katoliseen seurakuntaan oli Astan veli. Tänä 
päivänä Asta ja Jaakko ovat innokkaina muka-
na järjestämässä ja opettamassa seurakunnan 
katekeesipäivinä. Silti tärkeintä seurakunnas-
sa on mahdollisuus osallistua messuihin sun-
nuntain päämessun lisäksi arkenakin. Asta 
toteaa, että seurakunnan yhteinen messuelä-
mä on kuin keidas arjen touhujen keskellä. 
Levollinen hetki yhdessä veljien ja sisarten 
kanssa Kristukseen upoten ja siitä virkistyen.

Fransiskaanimaallikko Hanna on vanha 
tuttuni. Jaamme yhteisen innostuksen pyhää 
Franciscusta kohtaan. Hanna on taiteilija-
luonne ja hänen on ollut helppo samaistua 
Franciscuksen huolettomaan ja köyhään elä-
mään. Hanna luottaa, että Jumala turvallisesti 
meitä kuljettaa. Hänen mottonsa fransiskaa-
nimaallikkona on: ”Kun kirkkoherra käskee, 
maallikkosisar juoksee.” Tämä on Hannan 
kohdalla tarkoittanut, että 20-vuotisen seu-
rakuntalaisaikansa varrella hän on avuliaasti 
tarttunut tehtävään kuin tehtävään. Hanna on 
ehtinyt toimia muun muassa lastenkerho-oh-
jaajana, katekeesiopettajana, siivoojana, luki-
jana ja ruusukkorukousvastaavana. Rakkainta 
hänelle on ikonimaalaus. Viimeisimpänä hä-
nelle on ollu ilo saada opettaa ja maalata iko-
neja yhdessä isä Stanin kanssa.

Vasemmalla: Seurakuntasalissa Jaakko ja Asta 
Nummijärvi yhdessä Hanna Olinin kanssa.

Vielä tapaan lyhyesti kirkkokahveilta kohta 
kotiin rientäviä irakilaisia. He ovat löytäneet 
seurakunnasta turvallisen paikan paettuaan 
Irakin sotaa vuonna 2003.

Naisväki on toiminut opettajina ja koti-
äiteinä. Salim on rakennusalalla, mutta tällä 
hetkellä hän on työttömänä, kun rakentami-
nen on monin paikoin pysähdyksissä.

Kirkkoväki väistyy nyt seuraavan messun 
alta pois. Päivän kolmas messu on alkamai-
sillaan. Kirkko täyttyy taas. Isä Joosef on saa-
punut Helsingistä viettämään kuukausittaista 
vietnaminkielistä messua. Muina sunnuntai-
na vietnamilaiset ovat mukana päämessuissa 
ja he ovat avuliasta joukkoa kaikessa seura-
kunnan toiminnassa, niin talkoissa kuin tar-
joilujen järjestämisessä. Tämän koko hiip-
pakunta on monet kerrat saanut huomata, 
viimeksi hiippakuntajuhlassa Lohjalla, jossa 
vietnamilaiset olivat järjestäneet ruokailun 
500 hengen juhlakansalle.

Alinna: Irakilaisperhe Salim-poika, Bilssm-äiti ja Sumaya-
ystävä ovat löytäneet kodin seurakunnasta.

Matkakertomus Pyhän Birgitan ja autuaan Hemmingin seurakunnasta

Ylinnä:  Via, Andrea, Marco ja Rocco iloitsevat 
sunnuntaimessusta.
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taa tämän kirjoitustehtävän” ja se oli siinä. 
Viime marraskuussa miltei samalla tavalla 
isä Stani sai piispa Raimolta tehtäväkseen 
toimia autuaan Hemmingin prosessin pos-
tulaattorina. Tämä tehtävä yllätti, mutta on 
osoittautunut innostavaksi ja hedelmälli-
seksi. Autuaan Hemmingin novena vietet-
tiin viime toukokuussa. Kunakin novena 
iltana vietettiin messu ja selebrantteina toi-
mivat isä Peterin ja isä Stanin lisäksi myös 
muista seurakunnista paikalle tulleet papit. 
Novenan päätteeksi vietettiin Hemmin-
gin juhla piispanmessussa Neitsyt Marian 
ja pyhän Henrikin katedraalissa, nykyises-
sä Turun tuomiokirkossa. Juhlaa varten isä 
Stan laati Hemmingin litanian ja maalasi 
yhdessä Hanna Olinin kanssa uuden Hem-
ming-ikonin. Isä Stan toivoo, että tästä tulisi 
pysyvä käytäntö Helsingin hiippakunnassa, 
niin että kaikissa seurakunnissa alettaisiin 
viettää toukokuun 22. päivänä piispa Hem-
mingin juhlaa näkyvästi. Autuas Hemming, 
rauhan rakentaja, rukoile puolestamme!

Päivä kääntyy illan puoleen ja kansaa 
virtaa kirkkosali täyteen. Isä Stanin viettä-
mä kolmas messu alkaa englannin kielel-
lä. Jo ennen messua kuoro harjoittelullaan 
valmisti meitä messuun. Laulu on sulois-
ta ja saa sielumme virittäytymään Jumalan 
kasvojen edessä ylistääksemme ja kunni-
oittaaksemme Vapahtajaamme. Piispa Rai-
mon pastoraalikirje kuullaan nyt englan-
niksi ja valmistaudumme vastaanottamaan 
Kristuksen ruumiin ja veren päivän viimei-
sessä messussa.

Iäinen valkeus loistakoon heille

Jätämme vietnamilaiset juhlimaan sun-
nuntaita ja suuntaamme isä Stanin kanssa 
katoliselle hautausmaalle, Turun ison hau-
tausmaan pieneen kulmaukseen ortodok-
sien hautausmaan viereen. Elokuun vielä 
kesäisessä valossa astellessamme suuren, 
rikkaan seurakunnan hyvin hoidetun hau-
tausmaan tietä huomaamme, että meidän 
pieni hautausmaamme on erilainen. Siel-
lä ei palkkapuutarhurit hoida tiluksia. On 
kuin tulisimme hautalehtoon, joka on yksin 
Herran huomassa. Luonnon keskellä, jossa 
emme ota tilaa vapaalta luonnolta. Täällä 
saa luonto rehottaa ja antaa tilaa hyöntei-
sille, linnuille ja muillekin eläimille. Juma-
lan kämmenellä on tilaa kaikelle elämäl-
le. Emmekä me ihmiset koristele paikkoja 
vain omia silmiämme varten. Tällä Pyhän 
Birgitan ja autuaan Hemmingin seurakun-
nan talkoovoimin hoidetulla hautuumaalla 
on hyvä hengittää. Katsellessani hautaki-
viä mielessäni virtaavat monet sisaret, pa-
pit, veljet, kanssauskovaisemme ja lopulta 
piispa Paul Verschuren. Hiljennymme isä 
Stanin kanssa piispan haudalla rukoukseen 
kaikkien edellä menneiden Kristukseen us-
kovien puolesta - ”Herra anna heille ikuinen 
lepo ja iäinen valkeus loistakoon heille!”

 
Autuas Hemming

Pappilaan palatessamme isä Stani kertoo 
kuinka hän jo 10-vuotiaana ensikertaa tunsi 

kutsun papiksi. Tuo tunne kuitenkin heik-
keni ja hän oli aloittamaisillaan opettaja-
opinnot, mutta silloin kutsu pappeuteen 
toistui ja hän lähtikin Stadnikiin Jeesuk-
sen pyhän sydämen veljeskunnan luosta-
riin. Hänet vihittiin papiksi vuonna 2010. 
Suomeen hänet lähetettiin vuonna 2012. 
Turussa hän on palvellut jo viisi vuotta. Isä 
Stani on saanut kaiken seurakunnallisen 
palvelemisen lisäksi tehtäväkseen kirjoit-
taa Fides-lehden Rukouksen apostolaatti 
-mietiskelyt. Nämä hänelle sysäsi kirjoituk-
sista aikaisemmin vastannut isä Frans Voss 
SCJ kuin ohimennen: ”isä Stani sinä voit ot-

Isä Stanislaw SCJ piispa Paul Verschuren SCJ haudalla.

Beatatus Hemmingus, ora pro nobis!
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nais- ja miesäänet rikastuttavat myös tätä 
seurakuntaa. Kohta on miesten aika aloit-
taa lauluharjoitukset, mutta harmikseni en 
ehdi jäädä heitä kuuntelemaan, vaikka sii-
hen kutsun sainkin. Bussi odottaa jo minua 
- on ehdittävä yöksi kotiin itäisemmälle 
puolelle Suomea.

 
Takaisin Turkuun

Pieniä teitä ajellen ja loppukesän maise-
mia ihaillen palaan Turkuun syyskuise-

na tiistai-iltapäivänä. Pappilan käytävällä 
minut vastaanottaa kirkkoherra, isä Peter 
Gebara SCJ. Hän on palannut kesälomalta 
synnyinmaastaan Puolasta ja on virkisty-
neen näköinen. Hän on seurakuntansa yh-
deksäs kirkkoherra ja kahdeksas Jeesuksen 
pyhän sydämen veljeskunnan kirkkoherra 
Turussa. Hän on jo nyt palvellut pidempään 
Pyhän Birgitan ja autuaan Hemmingin 
seurakuntaa kuin kukaan aikaisemmista 
kirkkoherroista. Veikeästi isä Peter laskee: 
”Olen asunut puolet elämästäni Suomessa 
ja siitä ajasta palvellut Tampereella Pyhän 
Ristin seurakunnassa 11 vuotta ja nyt Tu-
russa Pyhän Birgitan ja autuaan Hemmin-
gin seurakunnassa jo 22 vuotta. On innos-
tavaa olla kirkkoherrana seurakunnassa, 
jonka elämä on niin moninaista ja rikasta.”

 Seurakunnan rikkaus kutoutuu monis-
ta tekijöistä. Suuret kansalliset ryhmittymät 
– vietnamilaiset, filippiiniläiset, irakilaiset 
ja puolalaiset – tuovat omaa väriään seu-
rakuntaelämään. Heille järjestetään ker-
ran kuukaudessa messuja omalla äidinkie-
lellään, mutta he osallistuvat seurakunnan 
elämään säännöllisesti.

Lauluveljet ja -sisaret

Messun jälkeen tapaan Birgitta-salissa seit-
semän lauluveljeä. He ovat osa Robert Pau-
lin johtamaa kymmenhenkistä Schola Gre-
goriana Aboensis -vokaaliyhtyettä (SGA). 
Robertin mieleen muistuu Aleksis Kiven 
runo: ”Kiljukoon nyt kaikkein kaula, kos-
ka mielin virren laulaa voimasta seitsemän 
miehen.”  Samaan hengenvetoon hän lisää, 
että vokaaliyhtye kutsuu lisää lauluveljiä 
mukaan. SGA:n lauluharjoitukset ovat vii-
kottain iltamessun jälkeen Birgitta-salissa. 
Vokaaliyhtye on toiminut vuodesta 2013. Se 
laulaa kerran kuukaudessa Pyhän Birgitan 
ja autuaan Hemmingin kirkon sunnuntain 
päämessussa ja esiintyy tilauksesta muu-
allakin. SGA lauloi vuonna 2023 tridentii-
nisen messun Lohjan Pyhän Laurin kirkon 
ev.lut. seurakunnan jumalanpalveluksessa, 
kun Lohjan kaupunki juhli kirkkorakennuk-
sen 800-vuotista historiaa. Laulaen ekume-
nia on keveämpää ja laulu saa kristityt iloit-
semaan yhdessä yli kirkkokuntien rajojen. 
Schola Gregoriana Aboensis toimii kato-
liselta pohjalta, mutta sen jäsenistössä on 
sekä ortodokseja että luterilaisia.

 Ennen lauluharjoituksia on SGA:n syys-
kauden suunnittelukokous, johon osal-
listuu myös Birgitta-kuoron naisia johta-
jansa Leena Casagranden kanssa. Ehkäpä 
me joskus saamme kuulla näiden nais- ja 
mieskuorojen vuorolaulua kirkossamme. 
Niin kuin Birgitta ja Hemming keskinäisel-
lä ystävyydellään rikastuttivat kirkkoa, niin 

Matkakertomus Pyhän Birgitan ja autuaan Hemmingin seurakunnasta

 Vokaaliyhtyeen SGA aloittaa syksyn seitsemän miehen voimin: Lenni Sigfridsson, Emmanuel Ifeanyichukwu, Arto 
Kaarma, Chinedu Okeke, Robert Paul, Markku Vähätalo ja Marco Bucci

Kirkkoherra, isä Peter Gebara SCJ ja pyhien 
ikoni-saatto pappilan eteiskäytävässä.
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 Väriä seurakuntaan tuovat monet ak-
tiiviset ryhmät: kaksi nuortenpiiriä toi-
nen suomen kielellä toinen englanniksi, 
miestenpiiri, naistenpiiri, puolankielinen 
katekeesiryhmä naisille, teologinen kes-
kustelupiiri, informaatiokurssi, muksujen 
lauantaikerho ja lasten katekeesiopetus. Li-
säksi on järjestäytyneempiä yhteisöjä kuten 
Maltan ritarit, joiden kappalaisena isä Peter 
toimii sekä birgittalaisoblaatit, ekumeeni-
set Birgitan ystävät, fransiskaanimaallikot, 
Pyhän Sydämen maallikot, Schola Grego-
riana Aboensis -vokaaliyhtye sekä Birgit-
ta-kuoro. Seurakunnassa tapahtuu pal-
jon. Kirkkoherralle se merkitsee kuitenkin 
ensisijaisesti kahdenkeskisiä kohtaamisia 
paitsi rippituolissa niin sielunhoidollisi-
na keskusteluina jo seurakuntaan kuu-
luvien tai tulevien seurakuntalaisten oh-
jaamisena. Vuosittain seurakuntaan tulee 
noin parikymmentä uutta katolilaista kirk-
koon ottamisen kautta. Seurakunta kasvaa 
myös maahanmuuton ja maassamuuton 
seurauksena.

 
Kaiken keskiössä Herramme muisto 
aina ja iankaikkisesti

Kirkkoherra muistuttaa, että tärkeintä ja 
rakkainta seurakunnassa on kuitenkin mes-
su, kokoontuminen Herran aterialle joka 
päivä. Siinä me kuljemme Jumalan vaelta-
vana kansana tässä ajassa. Kirkko ei rajoitu 
vain maan päällä vaeltavaan kansaan, vaan 
siihen kuuluvat myös kiirastulessa kärsivät 
ja jo perille päässeet riemuitsevat pyhät. 
Kuoleman voittanut, ylösnoussut Vapah-
tajamme kantaa kaikkia. Tästä pappilan 
väkeä muistuttavat pyhiä kuvaavat ikonit 
eteiskäytävässä. Pyhistä ensimmäisenä on 
Neitsyt Maria ja hänen jäljessään Pietarista 
ja Paavalista alkaen aina pyhään Margareta 
Maria Alacoqueen ja moniin muihin asti.

Pappilan käytävältä isä Peter rientää jo 
valmistelemaan illan messua. Penkkirivit 
täyttyvät iltamessun alkua odottaessani. 
Alkajaisiksi yhdymme Cantemus-hymniin 
248: ”Kuin lentää lintunen, pienoinen pääs-
kynen, / Käy pesään ilo miellä ja levon löy-
tää siellä, / Niin, Herra, huoneessasi saan 
maistaa autuuttasi.”

 Messu vietetään paavi Gregorius Suur-
ta muistaen ja rukoilemme: ”Jumala, an-
teeksiannollasi ja rakkaudellasi sinä ohjaat 

Ylevä ja rauhallinen tiistai-illan messu pyhää paavi Gregorius Suurta 
muistaen.

Iltamessuun osallistuneet Duong Nguyen, Alejandro de Silva ja 
Sixten Sjöman.

ja hallitset kansoja. Vuodata 
pyhän paavi Gregoriuksen esi-
rukousten tähden viisauden 
henki niihin, jotka olet asetta-
nut laumasi kaitsijoiksi, ja suo 
kristikansan edistymisen koi-
tua sen paimenille ikuisen ilon 
lähteeksi…”

 Messu etenee rauhalliseen 
tahtiin. Birgittalasisisaret joh-
tavat laulua. Alttaripalvelijat 
ovat arvokkaasti mukana kuin 
sunnuntain päämessussa kon-
sanaan. Kirkkoherran levolli-
sesti etenevä konsekraatioru-
kous yhdessä kappalaisensa 
kanssa vain lisää messun kos-
kettavuutta. Herra on kes-
kellämme ja meillä on tilaa 
hiljaisuudessa ottaa vastaan 
Herramme Jeesus Kristus. 
Arki-illan messu kokoaa yh-
teen runsaan joukon ihmisiä. 
Ihmeellisellä tavalla messun 
kauneus ja lempeys sitoo mei-
dät yhdeksi Jumalan kansaksi. 
Täällä on hyvä olla.

 Iltamessun jälkeen terveh-
din lyhyesti muutamia seura-
kuntalaisia. Alejandro Vene-
zuelasta ja Duong Vietnamista 
ovat tulleet Suomeen opis-
kelijoina ja ovat toimineet jo 
vuosia seurakunnan messu-
palvelijoina, niin kuin tänä-
kin iltana. Sixten puolestaan 
on jo kolmenkymmen vuoden 
ajan vakituinen iltamessujen 
kävijä. Hän ei aamu-unisena 
koskaan pääse liikkeelle var-
haisiin messuihin, mutta ilta-
messuun hän kiiruhtaa niin 
sunnuntaisin kuin arkipäivi-
sin. Messu on hänelle rauhan 
ja ystävyyden paikka. Messus-
sa hän kokee liittyvänsä Juma-
lan kansaan yhteisessä ruko-
uksessa ja ehtoollisen vietossa.

 Messun jälkeinen käve-
lyretki Aurajoen rannalla tuo 
mieleen Turun historian. 
Kuinka paljon näillä kaduilla 
onkaan kulkenut katolilaisia 
kaupungin varhaishistorias-
ta alkaen? Kaupungin vaaku-
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naliput liehuvat sillankaiteiden yllä ja ne 
kertovat kaupungin katolisesta historiasta. 
Yhden teorian mukaan vaakunan A kirjai-
meksi tulkittu merkki pohjautuu keskiaikai-

Pyhän Birgitan ja autuaan 	
Hemmingin seurakunta

Ursininkati 15 a , 20100 Turku
Seurakunta perustettu 1926

Kirkkoherra isä Peter Gebara SCJ
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Pyhän Sydämen veljestössä papiksi Puolan 
Stadnikissa 1986.

Kappalainen isä Stanisław Zawiłowicz SCJ
syntyjään Puolasta ja vihitty Jeesuksen 
Pyhän Sydämen veljestössä papiksi 	
Puolan Stadnikissa 2010.

Rekisteröityjä seurakuntalaisia 2513

Seurakunnan kotisivut: catholicturku.fi

Muut paikkakunnat

Eurajoki:
Ev.-lut. kirkon 
seurakuntasali
Kukkapolku 2
27100 Eurajoki

Ahvenenmaa:
S:t Mårtens kyrka
Hindersbölevägen 11
22100 Mariehamn

Pori:
Ortodoksinen kirkko
Maantiekatu 46
28120 Pori

Rauma:
Nuortentalo
Hallikatu 12
26100 Rauma

seen monogrammiin, jossa on 
koristeellisesti kirjoitettuna A ja 
M-kirjaimet päällekkäin symbo-
loiden Ave Mariaa. Tähän teo-
riaan on ilo yhtyä ja iloita siitä, 
että Turussa on vuodesta 1926 
alkaen saatu jatkaa katolista pe-
rinnettä omana seurakuntana 
laulaen Ave Mariaa ja riemuiten 
hänen kohtunsa hedelmästä, 
Jeesuksesta yli kaiken.

 
Arjessakin Herraa seuraten

Arkielämä jatkuu Pyhän Bir-
gitan ja autuaan Hemmingin 
seurakunnassa myös keskiviik-
koaamuna. Jo kuudelta sisaret 
kokoontuvat sakramenttikappe-
liin matutinaan ja laudekseen, 
johon seurakuntalaisetkin saa-
vat osallistua. Aamurukousten 
jälkeen istumme hiljaa kirkossa 
ja rippituolin ovi käy niin kuin 
se kävi iltamessuakin ennen. 
Katumuksen sakramentti on 
mahdollista vastaanottaa ennen 
jokaista messua. Sen seurakun-
talaiset tietävät ja tätä mahdolli-
suutta he käyttävät.

 Aamun messu on yhtä rauhoittava ja 
kaunis kuin iltainenkin. Tämän jälkeen on 
hyvä tarttua päivän askareisiin. Kirkkoher-
ra tapaa yllätysvieraita diasporastaan Ahve-
nanmaalta, jonka jälkeen hän kertoo meille 
muistakin diasporapaikoista, joita ovat Ah-
venanmaan lisäksi Eurajoki, Rauma ja Pori. 
Kuukausittain kerran tai kahdesti vietetään 
diasporamessuja. Sitten sisar Gennarina 
esittelee minulle Saksasta juuri Suomeen 
tulleet tytöt. Siri ja Pauline aloittivat tällä 
viikolla kymmenen kuukautta kestävän vä-
livuotensa luostarin suojassa. Samassa Bir-
gitta-saliin tulvii lukiolaisia opettajansa ja 
isä Stanin kanssa. He tutustuvat opetusoh-
jelmansa mukaisesti katoliseen kirkkoon ja 
isä Stani kertoo heille katolisen kirkon elä-
mästä Suomessa. Näissä merkeissä jätän 
taakseni innostavaa ja virkeää hengellistä 
elämää pulppuavan Pyhän Birgitan ja autu-
aan Hemmingin seurakunnan. Totean jäl-
leen kerran: täällä on hyvä olla. g

Eeva Vitikka-Annala

Uudet Bonifatiuswerkin harjoittelijat ovat saapuneet. 	
Sisar Gennarinan vieressä nuoret Siri ja Pauline Saksasta.

Hyvästelen Pyhän Birgitan ja autuaan Hemmingin 
seurakunnan aurinkoisena aamuna sisar Dian 
ahkeroidessa jo ruusupuutarhassa. 
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Pieni kirkko, jolla Pieni kirkko, jolla 
on säteilyvoimaaon säteilyvoimaa

Katoliset kristityt Pohjoismaiden 
diasporasta vierailivat 50. kerran 
Ansgar-Werkin teologisilla opin-
topäivillä. Tapahtuman merkki-
vieras oli Vatikaanin "ekumenia-
viraston" johtaja, kardinaali Kurt 
Koch.

Ansgar – Pohjolan apostoli

Bremerin Pyhän Pietarin katedraalissa Ans-

garin haudalla kameroiden sulkijat räpsäh-

telivät. Katedraalin opas joutui osoittamaan 

haudan, joka sijaitsee vaatimattoman ki-

vilaatan alla yhden kirkonpenkin vieressä. 

Tämä paikka on tarkalleen siinä, mistä van-

ha piispanhauta löydettiin arkeologisten 

kaivausten yhteydessä.

Bremenillä ja Skandinavialla on pitkä 

historia, kuten Tanskasta, Ruotsista, Nor-

jasta, Suomesta ja Islannista saapunut vie-

railijaryhmä sai kuulla. Jo varhaiskeskiajalla 

Bremenistä tuli pohjoisen kulttuurivaihdon 

keskus, sillä se oli arkkihiippakunta, jolla 
oli paavin lähetyskäsky pohjoisille alueille. 
Pohjoisesta tiedettiin tuolloin vain vähän, ja 

Skandinavia alkoi hitaasti lähestyä kristillis-
tä Eurooppaa.

Ansgar (801–865) oli keskeinen hahmo 
tässä kehityksessä. Keisari Ludvig Hurs-
kas lähetti tämän munkin lähetystyöhön. 
Ruotsin itärannikolla viikingit hyökkäsi-
vät kauppa-alukseen, jonka kyydissä Ans-
gar matkusti. Hän pelastautui hyppäämällä 
mereen. Selvittyään maihin Ansgar sai saar-
nata Birkan kaupungissa, kastaa ihmisiä ja 
rakentaa kirkon. Myöhemmin hänestä tuli 
Bremenin-Hampurin arkkipiispa ja hän sai 
tunnetusti nimen "Pohjolan apostoli."

Opintopäivät nyt jo 50. kertaa

Historiaan katsominen on tärkeää, jotta 
voidaan pohtia kirkon tehtävää nykymaail-
massa ja tulevaisuudessa – tämä oli Osna-
brückin lähellä sijaitsevassa Haus Ohr-
beckissa pidettyjen 50. teologisten opinto-
päivien teema. Ansgar-Werk, Osnabrückin 
ja Hampurin hiippakuntien yhteinen järjes-
tö, oli jälleen kutsunut Pohjois-Euroopan 

Osnabrückin opintopäivät 2024
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diasporan katolilaisia luentojen ja raama-
tuntulkinnan pariin ja ajatustenvaihtoon.

Missä kirkko seisoo tänä päivänä Poh-
jolassa? Tromssasta tuleva isä Antonius 
Sohler kertoi "perusteellisten muutosten 
ajasta": Norjassa on aina oltu riippuvaisia 
ulkomaisista papeista ja sääntökuntasisa-
rista. Lähetystyöntekijöiden (sääntökun-
tien) määrän jyrkkä lasku on tuntunut jo 
vuosia, ja myös kotimaisten pappisvihki-
mysten määrä on pieni, minkä vuoksi "mei-
dän on koulutettava enemmän maallikoita 
pastoraaliseen työhön".

Tilanne on samankaltainen Tanskassa. 
Lisäksi katolilaisista noin 80 prosenttia on 
maahanmuuttajia, kertoo Kööpenhami-
nan yleisvikaari Niels Engelbrecht. Kasvava 
maahanmuuttajayhteisö on samalla moni-
muotoisuutensa vuoksi haaste. Engelbrecht 
toivoo, että pohjoinen vähemmistökirkko 
tulisi näkyväksi yhteiskunnassa ja pystyi-
si siten myös osallistumaan uuteen evan-
keliointiin. Hän sanoo: "Se, mikä minua 
huolestuttaa, on, että voimme tehdä hyvin 
vähän." Hän kiittää ekumeenista yhteis-
työtä ja kertoo tarinan, joka on tyypillinen 
maan diasporassa: "Katoliset lapset käyvät 
joskus evankelisluterilaisella konfirmaati-
olla, koska se on osa koulujen opetussuun-
nitelmaa. Sen jälkeen heidät vahvistetaan 
vielä katolisesti."

Anna-Katarina Schatzl, Tukholmas-
ta kotoisin oleva katolilainen, kertoo kirk-
kokahveista messun jälkeen, hän kutsuu 
niitä "kahdeksanneksi sakramentiksi": Ih-
miset kokoontuvat ja keskustelevat keske-
nään – "se on hyvä esimerkki integraatios-
ta". Toinen tarjonta ovat kielikahvilat, joissa 
maahanmuuttajat voivat parantaa ruotsin 
kielen taitojaan. Schatzl pitää myös tärkeä-
nä, että paikalliskirkot ovat uskottavia eri-
tyisesti lapsille ja nuorille, vieraanvarai-
sia ja tarjoavat vastavoimaa yhteiskunnan 
polarisoitumiselle.

Merkkivieras

Kardinaali Kurt Koch, Vatikaanin Kristit-
tyjen ykseyden edistämisen dikasterion 
(dikasteriot, virastot, ovat Vatikaanin mi-
nisteriöitä) johtaja, on 50. opintopäivien 
merkkivieras. Hän rohkaisee uskoa siihen, 
että "pienen siemenen kylväminen tuottaa 
hedelmää". Erityisesti monet pohjoisten 
maiden käännynnäiset tekevät häneen vai-
kutuksen. "He voisivat auttaa meitä omalla 
motivaatiollaan", hän sanoo ja kysyy koke-
muksia. Niitä tarjoaa isä Sigurd Sverre Stan-
geland, syntyperäinen norjalainen ja pappi, 
joka työskentelee Tanskassa. Hän opettaa 
käännynnäisiä. "Useimmat kertovat koh-
taamisesta Jeesuksen kanssa ja tunteesta, 
että he ovat vihdoin löytäneet kotiin", hän 
sanoo. On kuitenkin tärkeää "antaa kotiin-
palanneille tehtävä seurakunnissa, muuten 
he katoavat jälleen", lisää isä Gunther Jäger 
Tromssan prelatuurista.

Kiitosmessussa kardinaali Koch, "eku-
meniaministeri", saarnaa "väsymättömäs-
tä lähetyspiispa Ansgarista". Lähetyksen 
kannalta ratkaisevaa on se, että kristityt an-
tavat uskolle henkilökohtaiset kasvot, hän 

Osnabrückin uusi piispa Dominicus Meier OSB (vas.), Ansgar-Werkin johtaja isä Hermann Hülsmann 	
sekä Hampurin arkkipiispa Stefan Heße.
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sanoo. Pyhä Ansgar oli tällainen ihminen. 
Koch rohkaisee iloon uskossa, riippumatta 
paikasta tai etäisyydestä. Myöhemmin jul-
kisessa iltaluennossa hän korostaa Skan-
dinavian monikulttuuristen seurakuntien 
tilannetta ja nostaa esille pienten ja pienim-
pien seurakuntien elinvoiman ja säteilyn, 
mikä siellä on todellisuutta ja mitä kohti 
Saksassa todennäköisesti ollaan menossa. 
Skandinavian uskovien kokemukset, hän 
sanoo, voivat olla meille lahja, joka auttaa 
rakentamaan seurakuntaa ja toimimaan in-
tohimosta Jumalaa kohtaan.

Erilaisia todellisuuksia

Pohjois-Euroopan paikalliskirkot kasvavat 
– Saksassa kirkon jäsenten määrä vähenee 
jatkuvasti. Seksuaalinen hyväksikäyttö on 
johtanut valtavaan luottamuksen mene-
tykseen kirkkoa kohtaan ja lopulta käyn-
nistänyt synodaalisen tien, sanoo Hampu-
rin arkkipiispa Stefan Heße keskustelussa 
opintoviikon osallistujien kanssa. Asian 
käsittely on vielä kaukana valmiista. Lisäksi 
"meidän on selvittävä vähemmillä talou-
dellisilla resursseilla; meillä on rakenteita, 
jotka ovat liian suuret seurakunnillemme". 
Tämä aiheuttaa pelkoa, joten tarvitaan vah-
va hengellinen perusta. "Meidän on juur-

rutettava itsemme syvälle hengellisesti, 
jotta voimme ohjata muutoksia emmekä 
uppoa."

Synodaalisesta tiestä, Pohjoismaiden 
piispankokouksen kriittisestä kirjeestä 
Saksan piispoille, heidän vastauksestaan 
siihen sekä siitä, onko seksuaalinen hy-
väksikäyttö kirkossa rakenteellinen ongel-
ma, käytiin vilkasta keskustelua. Näissä 
asioissa Pohjoismaiden ja Saksan välillä 
on erilaisia näkemyksiä. On tärkeää kun-
nioittaa eroja ja etsiä keskustelussa ym-
märrystä toisilleen.

Viisilläkymmenillä opintopäivillä on 
ollut yhteensä noin 2150 osallistujaa. 
Konsepti on yhä menestyksekäs: papit, 
sääntökuntalaiset ja katekeetat jatkavat 
teologista koulutustaan, tutkivat Raama-
tun tekstejä intensiivisesti ja vaihtavat 
ajatuksia. Isä Franz Richardt OFM toi-
mii tapaamisten ohjaajana yhdessä veli 
Andreas Brandsin OFM kanssa. Sisällöt 
suunnitellaan yhteistyössä Ansgar-Werkin 
kanssa. Isä Franz sanoo: "Me kylvämme – 
mikä siemen nousee, ei ole meidän käsis-
sämme." g

Teksti ja kuvat:  Anja Sabel
Ansgar-Info 2/2024

Kardinaali Kurt Koch, Vatikaanin kristittyjen ykseyden edistämisen dikasterion johtaja.

Uskonopin virasto

DIGNITAS INFINITA
Ihmisen arvokkuudesta
Uskonopin viraston julistus 
käsittelee ihmisen arvokkuutta ja 
sen vakavia loukkauksia nykyaikana. 
Kirkko julistaa kaikkien ihmisten 
yhtäläistä arvokkuutta riippumatta 
heidän elämäntilanteestaan tai 
ominaisuuksistaan. Ihmisen arvokkuus 
johtuu Luojan rakkaudesta.

KATT,  nid. 73 sivua, hinta 10,–

UUTTA

katolinenkirjakauppa.net
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“En lupaa onnellisuutta (tai 
iloa) tässä maailmassa, vasta 
seuraavassa.”
– Neitsyt Marian lupaus pyhälle 
Bernadette Soubirousille

M
ariaa eli Jeesuksen 
äitiä, autuasta Neit-
syt Mariaa kunnioi-
tetaan Etelä-Rans-
kan Lourdesissa 
suuresti, vaikka-

kin aina muistetaan sanoa, ettei ilmestyk-
sien totuuteen ole pakko uskoa. Kuiten-
kin koko kirkossa kunnioitetaan Lourdesin 
Neitsyt Mariaa –  “Notre Dame de Lour-
des”. Jumalan äiti Maria ilmestyi nuorel-
le köyhälle 14-vuotiaalle tytölle Bernadette 
Soubirousille. Tämä kertoi äidilleen 11. hel-
mikuuta 1858, että eräs hieno neito puhui 
hänelle Massabiellen luolassa, kun hän ja 
hänen ystävänsä olivat keräämässä polt-
topuita. Kaikkiaan Neitsyt Maria ilmestyi 
nuorelle Bernadettelle 18 kertaa. Lopulta 
18.1.1862, neljä vuotta ensimmäisen ilmes-
tymisen jälkeen, Maria ikään kuin tapaa-
misten huipentumana ilmoitti olevansa 
“perisynnitön sikiäminen”: “Que soy era 
Immaculada Counceptiou”.

Samana vuonna paikallinen piispa vah-
visti, että luolassa saa rukoilla ja kunnioit-
taa pyhää Jumalansynnyttäjää, Lourdesin 
Neitsyt Mariaa. Vuonna 1876 paavi Pius IX 
antoi kanonisen julistuksen, että Maria on 
pyhän ruusukon suojelija (Notre Dame du 
Saint Rosaire).

Mitä todella tapahtui?

Bernadette Soubirous, myöhemmin pyhä 
Bernadette, oli kahden ystävänsä kanssa 
keräämässä polttopuita lähellä Grotto Mas-
sabielleä. Muut tytöt olivat hänen siskonsa 
Toinette Soubirous ja naapurin tyttö Jeanne 

Lourdes ja pyhän 
Jumalanäidin ilmestys

Abadie. Kun he ylittivät pienen puron, Ber-
natte kuuli huminaa ja tunsi tuulen, joka ei 
liikuttanut puiden oksia tai lehtiä. Paikalla 
ollut ruusupusikko sen sijaan liikkui. Pyhä 
Henki tai enkeli puhutteli tällä tavalla tyt-
töä. Hän katsoi ylös ja näki edessään hie-
non neidon pukeutuneena valkoisiin vaat-
teisiin, siniseen shaaliin. Jaloissaan hänellä 
oli keltainen ruusu. Hänen takanaan oli 
kirkas valo. Ilmestyksiä oli 18. Viimeisen il-
mestyksen yhteydessä Neitsyt Maria ilmoit-
ti olevansa perisynnitön sikiäminen. 

Luolasta tuli pian pyhiinvaellusten 
kohde. Myös ihmeparannuksia tapahtui. 
Luolan vettä pidettiin ihmeiden välikappa-
leena. Siinä uitiin ja sitä juotiin niin kuin tä-
näkin päivänä. Seitsemän ihmeparannusta 
rekisteröitiin vuoteen 1860 mennessä. 

Paikallinen piispa julisti ilmestykset ai-
doiksi ja Vatikaani aloitti muodollisen tut-
kimuksen ja selvityksen niiden luonteesta. 
Olivatko Neitsyt Marian ilmestykset todella 
aitoja? Jo vuonna 1863–1864 paikalle saa-
tiin Marian patsas, joka ei juurikaan vas-
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taa Bernadetten kuvausta ilmestysten naisesta. 
Mariahan oli nuori 14–15-vuotias tyttö, noin 1,40 
metrin mittainen. Vaatteet olivat samat kuin Ma-
rian Lasten sääntökunnan puku. Nykyinen patsas 
vastaa enemmänkin 1800-luvun kirkollisten tai-
teilijoiden ja sen ajan hengen mukaista mieliku-
vaa Mariasta. 

Pyhiinvaelluskohde

Lourdes on ranskalainen ja kansallisesti hyvin 
arvostettu pyhiinvaelluskohde. Ranskan valtio 
Napoleonista alkaen on tukenut sitä. Lourdes ja 
Marian ilmestyminen siellä on osa ranskalaista 
kansallista identiteettiä samalla tavalla kuin pyhä 
marttyyri Jean d’Arc. Lourdes liittyy läheisesti 
vastareformaatioon ja Euroopan kansojen maal-
listumiseen 1800-luvulla valistuksen aikana. 

Vatikaani pyrki edistämään pyhiinvaelluksia 
mm. Santiago de Compostelaan ja uutena 1800-
luvun kohteena Lourdesiin. 1900- ja 2000-lu-
kujen paavit ovat myös yleisesti edistäneet 
pyhiinvaelluksia tapana vastustaa ateismia, rela-
tivismia, maallistumista, kulutusyhteiskuntaa ja 
neo-liberalismia. Katolisen kirkon sen ajan valis-
tuksen kohteina ovat olleet ja ovat nuoret. Lour-
desissa onkin järjestetty useita suuria nuorisota-
pahtumia. Kaikkia hiippakuntia maailmassa on 
kehotettu järjestämään nuorten pyhiinvaelluksia 
Lourdesiin.

Sairaiden käynnit Lourdesissa ei ole kirkon 
dogma. Vuosien saatossa noin 7 500 ihmisen on 
kuitenkin kerrottu parantuneen ihmeellisellä ta-
valla. Näistä noin 70 tapausta on tutkittu tarkas-
ti ja on voitu todeta ihmeen todella tapahtuneen 
– mitään luonnollista syytä parantumiselle ei ole 
löytynyt.

Minkälainen paikka Lourdes on?

Lourdesin pyhäkön alue on 52 hehtaarin suurui-
nen. Alue kattaa Massabiellen luolaston, kolme 
basilikaa (ylä-, ala- ja maanalaisen basilikan), 
yhden kirkon, monta kappelia ja hautausmaan. 
Alueella on useita kokoontumispaikkoja, lähteitä, 
joista saa pyhää vettä, altaita, joissa voi peseytyä. 
Kaikki on ilmaista. Alueella on myös hotelleja ja 
sairashuoneita, joissa sairaat voivat olla ennen 
kuin menevät luolaan tai peseytymään pyhällä 
vedellä, ja kauppoja sekä pienimuotoinen sairaa-
la (sairastupa).

On useita arvioita, kuinka monta pyhiinvael-
tajaa käy Lourdesissa vuosittain, joidenkin arvi-
oiden mukaa jopa kolme miljoonaa. Lourdesin 
Neitsyt on varsinkin sairaiden suojelija. g

Jan-Peter Paul

Pyhän Haudan ritarit ja daamit 
Lourdesissa
 

Suomen Pyhän Haudan ritarit tekivät vajaan viikon pyhiiinvael-

luksen Lourdesiin 12.–15. syyskuuta. Vaelluksen johtajana toimi 

Mikael Paul ja hengellisenä johtajana isä Anders Hamberg. Käytän-

nön järjestelyistä vastasivat daami Katia Torres-Airava ja ritari Robert 

Paul. Ohjelma oli tiivis ja sammalla hyvin antoisa ja kattava. Majoitus-

paikkana oli hotelli Saint-Rose, joka monelle onkin hyvin tuttu. En-

simmäisenä päivänä, kirkkoisä Johannes Khrystomoksen juhlapäi-

vänä osallistuimme messuun, jossa isä Anders piti todella hyvän ja 

valaisevan saarnan päivän pyhimyksestä. Monet kiittivät häntä.  

 Messun jälkeen aamupäivällä kävelimme groton läpi rukoillen 

ruusukkoa. Iltapäivällä osallistuimme pyhällä vedellä pesemiseen. 

Tämä oli hengellisesti syvä ja merkittävä tapahtuma. Illalla oli sakra-

menttikulkue Pius X:n maanalaisessa kirkossa, johon mahtuu 25 000 

pyhiinvaeltajaa. Isä Anders oli yksi kolmesta konselebrantista. Se oli 

suuri kunnia ritarikunnallemme ja maamme pienelle katoliselle kir-

kolle. Isä Andersista huokui suuri kunnioitus pyhää sakramenttia 

kohtaan. Myöhemmin illalla rukoilimme yhteisen vesperin.

 Seuraavana päivänä osallistuimme ristintien kulkueeseen paikal-

lisen pienen kukkulan ympäri. Kokemus oli mahtava, koska ristintien 

eri asemat olivat suuret, dramaattiset ja kullatut. Isä Anders luki teks-

tit ja me muut toistimme ne. Arvokas, mieleenpainuva tapahtuma. 

Illalla oli soihtukulkue koko pyhäkön alueen ympäri. Siihen osallistui 

ehkä 20 000 henkilöä. Sunnuntaina, kolmantena päivänä, osallistuim-

me messuun ja tutustuimme pyhän Bernadetten kotiin.

 Ennalta valmistettu ohjelma oli tiivis. Jotkut meistä kävivät ri-

pillä tai osallistuivat sairaitten kulkueisiin. Luonnollisesti keskuste-

lut yhteisillä lounailla ja illallisilla olivat antoisia ja valaisevia. Aihe, 

joka herätti kiivasta keskustelua, oli ripin sakramentti. Vaikutti siltä 

kuin rippi olisi alennettu toisen luokan sakramentiksi, jolle ei ole tilaa 

nyky maailmassa. Ikään kuin riittäisi se, että yksityisesti pyytää Ju-

malalta anteeksi tekemiään syntejä ja ripittäyminen olisi vain turha 

muodollisuus.

Tämä ei ole ainostaan osaamattomuutta vaan myös asennekysy-

mys. Onko todella niin että protestanttisuus on iskostunut joissakin 

meistä niin syvälle, että emme enää oikeastaan ymmärrä ripin mer-

kitystä parannuksen sakramenttina. Ehkäpä piispa Raimo voisi oh-

jeistaa meitä kaikkia tässä asiassa ja ottaa asian esille kokouksissa 

pappien kanssa. Ei auta että saarnastuolista “vain” kehoitetaan seura-

kuntalaisia käymään ripillä. Pappien olisi hyvä valaista uskoville, mitä 

rippi todella merkitsee kunkin uskonelämässä ja pelastuksessa.
 

Jan-Peter Paul
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Den katolska Kyrkans roll i Finland

F
ör en tid sedan hade jag en in-
gående diskussion med kyrkans 
kommunikationsdirektör om 
vilken roll den katolska kyrkan 
spelar eller kunde spela i da-

gens Finland. Vi lever ju i en allt mer sekula-
riserad och mångkulturell omgivning sam-
tidigt som den katolska kyrkan får allt fler 
konvertiter och nya katolska invandrare bl.a 
från Ukraina. Han nämnde att ca 4000–5000 
av dom ukrainarna som kommit till Finland 
på grund av kriget teoretiskt kunde vara sk. 
uniater, alltså kristna som tillhör den ka-
tolska kyrkan och hyllar Gud enligt den by-
santinska kristna traditionen och liturgin. 
Därför är det inte att förvåna att vi nu fått en 
ukrainsk präst som flyttat till Finland med 
sin familj. Han verkar inom Sankt Henriks 
katedralförsamling. Beklagligt nog talar han 
varken finska, svenska, engelska, franska el-
ler ens tyska. Han koncentrerar sig tydligen 
på att endast betjäna den ukrainska minori-
teten och inte andra i stiftet boende katoliker 
som i generationer hört till den bysantinska 
traditionen. 

Finlands många religioner

I Finland fanns det år 2018 (senaste data) 
144 religiösa samfund verksamma i vårt 
land. Det största samfunden är Finlands 
evangelisk lutherska kyrka med 3,6 miljoner 
medlemmar och 354 församlingar. Den näst 
största är den ortodoxa kyrkan med 53 258 
(data från år 2023) medlemmar. Till de an-
dra icke statliga religiösa samfunden hör ca 
100 000 personer. Störst är Jehovas vittnen 
med ca 17 000 medlemmar, Finlands frikyr-
kor med 15 000 medlemmar och den katol-
ska kyrkan med närmare 18 000 registrerade 
medlemmar. I vårt land antas det bo ytterli-
gare tusentals människor som bekänner sig 
till den katolska tron, men som inte är regist-
rerade eller har registrerat sig som medlem-
mar i församlingen. 

Andra betydande religiösa samfund verk-
samma i Finland är ca 50 samfund vilka be-
känner kristendomen som sin värdegrund, 
ca 50 muslimska samfund både sunni och 
shia (muslimer finns det säkert tiotusentals 
men de är uppdelade i många olika gemen-
skaper och är säkert inte alla registrerade), 

buddhister vilka upprätthåller 13 samfund. 
I vårt land verkar fyra hindu-samfund samt 
två judiska, ett i Helsingfors och ett annat i 
Åbo. Tio samfund anger ingen religion eller 
värdegrund som de bekänner sig till. Kanske 
består de i några fall av “satanister”?

Katolska kyrkan mitt i 
trosuppfattningarnas mångfald

Vi har m.a.o. i Finland ett sammelsurium av 
trosuppfattningar, värdegrunder och reli-
giösa riktningar. Vår betydande globala och 
internationella katolska kyrka är en bland 
många. Jämfört med andra religiösa sam-
fund har den katolska kyrkan vissa fördelar 
och styrkor. Vi hör till en gemenskap som 
omfattar ca. 1,4 miljarder människor i alla 
världsdelar och många olika kulturer och 
språkgrupper, vi har en enhetlig gemensam 
förvaltning både gällande tron och trossat-
ser samt internationell politik. Vi har alltid 
något att falla tillbaka på. Vår religionsupp-
fattning hör till en av de tre uppenbarelsere-
ligionerna. Vi omfattar både Gamla och Nya 
testamentet och traditionen. Som kyrka är vi 
en helhet. Den katolska kyrkan ger varje tro-
ende katolik en fast existentiell värdegrund 
och en positiv syn på framtiden. Uppenba-
relsen och tron på det evige livet ger var och 
en hopp för framtiden.

Den katolska kyrkan i Finland har ver-
kat i vårt land under modern tid i drygt 100 
år. Vi har deltagit aktivt i att stöda Finland i 
dess självständighets process som interna-
tionell förmedlare. Vi har i samband med 
den omfattande immigrationen tagit hand 

och införlivat tusentals immigranter i kyr-
kan och att leva ett produktivt och menings-
fullt liv i vårt land. Vi har gett dessa invand-
rare en samhällelig och religiös trygghet, 
en fast punkt i existensen. Man kan kanske 
beskriva vår relativt lilla nationella katolska 
kyrka som en immigrantkyrka. Prästerska-
pet är internationellt, främst även de invand-
rare, som på ett produktivt och progressivt 
sätt kommunicerar med personer från olika 
kulturer, språkgrupper och länder. Kyrkan 
har gedigen erfarenhet i att stöda och hjälpa 
personer vilka kommer och har kommit från 
krigshärjade områden såsom Chile på 1970-
talet, Vietnam efter Vietnam kriget, från Ru-
anda efter folkmorden där. Idag så stöder vi 
de tusentals flyktingarna vilka kommer från 
Ukraina. 

Begränsade resurser och stora 
uppmaningar

Den katolska kyrkans resurser i Finland är 
givetvis begränsade. Vi har för få kyrkor, för-
samlingssalar, för få ordens systrar och brö-
der, för få präster. Vi har inte beskattningsrätt 
i Finland så de nuvarande medlemmarna får 
bära stora strån till stacken för att allt skall gå  
ekonomiskt ihop. 

Man kan fråga sig vilken är då den katol-
ska kyrkans roll i Finland bland dessa när-
mare 150 andra religiösa samfund förutom 
införlivande av invandrare i kyrkan och sam-
hället. Den katolska kyrkan i Finland är inte 
en missionerande kyrka. De hundratals unga 
konvertiter som blir medlemmar kommer 
till kyrkan pga sin övertygelse och kanske 
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Marttyyrin rukous

P
yhä Jean de Brébeuf (1593–1649) on marttyyri ja 

Kanadan suojeluspyhimys. Hän teki Kanadan itä-

osassa lähetystyötä intiaaniheimojen, erityisesti 

huronien ja irokeesien parissa. Hänet surmasivat 

irokeesit, ja he myös söivät hänet. Paavi Pius X kanonisoi hä-

net 29. kesäkuuta 1930. Hänen rukouksensa tai valansa mart-

tyyrikuolemaa varten kuuluu seuraavasti: 

"Mitä minä antaisin sinulle, Jeesus, Herrani, kaikesta, mitä 

olet minulle antanut? Sinun maljasi minä otan vastaan, ja 

sinun nimeäsi minä huudan. Minä siis lupaan, sinun ian-

kaikkisen Isäsi ja Pyhän Hengen läsnäolossa, sinun pyhim-

män Äitisi ja hänen puhtaimman puolisonsa, Joosefin, edes-

sä, enkelien, apostolien ja marttyyrien edessä, ja siunattujen 

isiemme Ignatiuksen ja Franciscus Xavierin edessä – minä 

lupaan, toistan sen sinulle, Herrani Jeesus, – että jos marttyy-

riuden armo edes kerran, äärettömässä laupeudessasi, anne-

taan minulle, arvottomalle palvelijallesi, en jätä tätä armoa 

käyttämättä. Ja minä lupaan, että elän lopun elämääni niin, 

ettei minulle koskaan sallita välttää mahdollisuuksia kuol-

la sinun puolestasi tai olla ottamatta vastaan riemuiten sitä 

kuoleman iskua, joka minulle annetaan.

"Sinulle, siis Herrani Jeesus, minun vereni, ruumiini ja 

sieluni, minä tänä päivänä iloiten uhraan itseni, että voi-

sin kuolla sinun puolestasi, jos niin tahdot, sinun puolesta-

si, joka alennuit kuolemaan minun puolestani. Anna minun 

elää niin, että lopulta haluaisit minun kuolevan. Ja niin, Her-

rani, minä otan vastaan sinun maljasi ja huudan nimeäsi: 

Jeesus, Jeesus, Jeesus."

Nykyajassa, jolloin maailmassa on niin monia marttyyreja, 

tällä rukouksella on uusi merkitys. Tuhansia kristittyjä kuolee 

uskonsa vuoksi, eikä heidän sukulaisiaan saa unohtaa. Mei-

dän seurakunnissamme monet ovat kokeneet uskonnollis-

ta vainoa ja omaistensa kuoleman. Tämä ei ole ollut turhaa, 

kuten pyhä Jean de Brébeuf muistuttaa meitä esimerkillään. 

Voimme rukoilla hänen puolestaan, koska tiedämme yksi-

tyiskohtaisesti, mitä hänelle tapahtui.

Jan-Peter Paul

Lähde: Talbot F. X., S.J.: Saint among the Hurons, Jean de Brebeuf, Image 
Books, New York. 1949.

missnöje med andra samfund. De upplever kanske 
en större helighet och meningsfullhet i den katolska 
kyrkan. Men de kommer också med sina gamla bar-
laster och religiösa uppfattningar. Här har kyrkans 
ledare en betydande roll i all förklara den katolska 
tron isynnerhet sakramenten den heliga eukaristins 
väsen och biktens betydelse för var och ens religiösa 
dagliga liv. 

Den katolska kyrkans främsta uppgift är att föra 
människor närmare Gud och verka som ett instru-
ment i hans frälsningsarbete. Kyrkans uppgift är där-
för främst spirituell, men kyrkan har också en sam-
hällelig funktion. De olika aktiviteterna kring och 
i kyrkan är närmast till att hjälpa kyrkans tjänare i 
detta arbete. 

Samhällelig roll

Den katolska kyrkan kommer alltid pga av sin natur 
att vara i konflikt med samhället och dess värdering-
ar. Kyrkan kan aldrig godkänna t.ex. abort och euta-
nasi. Kyrkans uppgift för alltid att stöda och hjälpa 
de vilka är i nöd och söker en mening i sin existens. 
Kyrkan är ju Guds frälsningsinstrument på jorden. 
En kyrka som fokuserar för mycket på materiella ting 
och värderingar är på villospår. Vi kan och bör alla 
sträva till att bli heligare. På detta sätt kan vi hjälpa 
kyrkan och dess ledare att styra kyrkan i Finland, fat-
ta sunda och nyttiga produktiva beslut och därmed 
också fylla vår samhälleliga roll och ansvar.

Däremot har den katolska kyrkan i Finland inte 
tagit på sig rollen som samhällets samvete i frågor 
om miljön, moral eller krig och fred eller ens social 
rättvisa. I stället har kyrkan huvudsakligen verkat och 
fokuserat sin verksamhet inåt. Kyrkan har inte del-
tagit i den samhälleliga debatten varken i skrift eller 
symboliskt. Man ser sällan en representant av kyrkan 
i TV eller radiodebatter. Inte heller syns kyrkan i so-
ciala media. Man kan fråga sig om den katolska kyr-
kan närmast är en osynlig aktör i vårt allt mer seku-
lariserade samhälle. Inte heller internt deltar kyrkan 
i värdediskussioner eller med inlägg vad som är kyr-
kans tro, fel eller rätt. Kyrkan borde kanske sätta upp 
egna Q & A sidor i Fides var ovissa eller osäkra kato-
liker och andra kunde få svar på sina frågor eller fun-
deringar. Här har vår nya biskop en utmaning – hur 
kan den katolska kyrkan i Finland få eller utveckla 
en större roll i den samhälleliga debatten och stärka 
tron bland stiftsmedlemmarna. 

Vår katolska kyrka har mycket att ge och debat-
tera. En bra gest var den gemensamma processio-
nen tillsammans med den ortodoxa kyrkan för en 
tid sedan i Helsingfors från Uspenski katedralen till 
Sankt Henrikskatedralen. Fler symboliska handling-
ar behövs, men också konkret pastoralt arbete. g

Jan-Peter Paul
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Caritas-kuulumisetNytt-News 
Caritas pyrkii lähemmäs 		
katolisia seurakuntia
Kuluneen syksyn aikana Caritaksen henkilökunta ja 
hallituksen jäsenet ovat vierailleet ympäri maata seu-
rakuntien luona. Olemme iloinneet tuttujen kasvojen 
näkemisestä ja uusiin ihmisiin tutustumisesta! 

Elokuun alussa vierailimme elokuussa Hiippa-
kuntajuhlassa Lohjalla. Kerroimme Caritaksen jäse-
nyydestä ja Samanarvoinen elämäni -hankkeesta. 
Syyskuussa 7.9. osallistuimme Pyhän Marian seura-
kunnan 70-vuotis juhlintaan Helsingissä. Meilahti-
päivänä pidetyssä avoimien ovien päivässä lukuisat 
ihmiset kävivät tutustumassa Samanarvoinen elämä-
ni -valokuvanäyttelyyn eli GMB Akashin valokuviin ja 
niihin liittyviin tarinoihin. Kiitos myös kaikille luos-
tarituotteita ostaneille – ranskalaisen kosmetiikan ja 
espanjalaisen suklaan hankkineet tukevat Caritaksen 
toimintaa. 

Syyskuussa 10.9. Turussa Pyhän Birgitan ja au-
tuaan Hemmingin seurakunnassa Samanarvoinen 
elämäni -illassa GMB Akashin valokuvat ja kuviin 
liittyvät tarinat olivat jälleen esillä. Vieraiden kanssa 
syntyi myös hyviä keskusteluja eriarvoisuudesta ja 
siitä, miten olisi mahdollista auttaa bangladeshilai-
sia paremmin. 

Seuraava vierailu Turussa on Naisten piirissä loka-
kuussa 16.10.2024 kello 17.30. Illassa mukana sosiaa-
lineuvoja Hannele Liukkonen ja pääsihteeri Larissa 
Franz-Koivisto. Yhteistyö katolisten seurakuntien 
kanssa on meille hyvin tärkeää. Iloitsemme kutsuista 
seurakuntien eri tapahtumiin. 

Caritas ja Katolinen opetuskeskus pitää kaikissa 
seurakunnissa Safeguardian eli henkilöturvakoulu-
tuksia. Tarkoitus on, että kaikkien seurakuntien työn-
tekijät ja vapaaehtoiset käyvät noin neljän tunnin 
koulutuksen. Nyt koulutuskiertue on ollut Tampe-
reen Pyhän Ristin seurakunnan ja Oulun Nasaretin 
Pyhän perheen seurakunnissa sekä Helsingin kum-
massakin seurakunnassa. 

Seurakuntiin uusia vapaaehtoisia 		
ja Caritas-lähettiläitä
Syyskuussa käynnistyi uusi saksalaisen Bonifatius-
werkin säätiön rahoittama hanke, jossa työskentele-
vät Meisa Dano ja Hannele Liukkonen. Hankkeen ta-
voitteena on kehittää järjestön vapaaehtoistoimintaa, 
lisätä vapaaehtoisten osallistumista ja löytää uusia 
yhteistyökumppaneita vapaaehtoistoiminnan tueksi. 
Pyrimme myös syventämään seurakuntien ja Cari-
taksen välistä yhteistyötä sekä kertomaan katolisen 
kirkon sosiaaliopetuksesta, jota Caritas noudattaa.

Hankkeessa luomme yhteyksiä kaikkiin Suomen 
katolisiin seurakuntiin. Tavoitteenamme on aktivoi-
da lähimmäisenrakkauden vapaaehtoisia, eli Caritas 
lähettiläitä, ympäri Suomen ja järjestää erilaisia va-
paaehtoisiltoja sekä muita aktiviteetteja. Yhteistyön 
rakentaminen eri seurakuntien kanssa on olennai-
nen osa Suomen Caritaksen pastoraalityötä.

Kehitysyhteistyön kuulumiset 
Kehitysyhteistyöhankkeemme Nepalissa etenee 
suunnitelmien mukaan: maanviljelijät ovat saaneet 
tukea viljelyyn ja koulutusta ilmastonmuutokseen 
sopeutumisesta. Syyskuun lopussa tiimimme kävi 
paikan päällä seurantamatkalla. Tervetuloa kuule-
maan matkan kuulumisia kehitysyhteistyöiltaan! 
Caritaksen toimistolla 16.10. klo 17.30 pidettävässä 
tilaisuudessa kerromme myös, miten hankkeemme 

Bangladeshissa jatkaa siirtotyöläisten tukemista po-
liittisista levottomuuksista huolimatta. 

Syyskuun 25. päivänä tuli kuluneeksi yhdeksän 
vuotta siitä, kun YK:n jäsenvaltiot sopivat kestävän 
kehityksen tavoitteista ja Agenda 2030 -toimintaoh-
jelmasta. Nämä 17 tavoitetta ohjaavat koko maail-
man kestävän kehityksen työtä vuosina 2016–2030. 
Suomen Caritas oli mukana kestävän kehityksen 
Sustainable Development Goals (SDG) -liputuspäi-
vässä, sillä halusimme näyttää sitoutumisemme YK:n 
kestävän kehityksen tavoitteisiin. Olemme sitoutu-
neet edistämään hankkeissamme esimerkiksi eriar-
voisuuden ja köyhyyden vähentämistä, tasa-arvoa, 
luonnon monimuotoisuutta, ilmastotoimia ja ihmis-
arvoista työtä. 

Talvikeräys Ukrainaan
Talvi lähestyy ja Ukrainassa sota valitettavasti edel-
leen jatkuu. Ukrainan ihmiset tarvitsevat tukea apua 
selviytyäkseen talven yli sodan keskellä. Me Suomen 
Caritaksessa jatkamme yhteistyötämme Caritas-ver-
koston kanssa, jotta voimme tukea ihmisiä vaativissa 
olosuhteissa hädän keskellä. 

Tänä syksynä kampanjoimme kerätäksemme va-
roja auttaaksemme ukrainalaisia talven ankarissa 
olosuhteissa. Yhteistyökumppanimme Caritas Ukrai-
na ja Caritas Spes ovat ihmisten apuna paikan päällä. 
He jakavat lämpimiä peittoja ja lämmittimiä, hygie-
niatarvikkeita ja ruokaa avuntarvitsijoille. Sinulla on 
nyt mahdollisuus olla osa tätä tärkeää auttamistyötä 
– osallistu keräykseen ja tee talvesta hieman helpom-
pi niille, jotka kärsivät sodan keskellä!

Voit lahjoittaa haluamasi summan verkkosivujem-
me kautta osoitteessa caritas.fi/tukiukrainaan

Muita lahjoituskeinoja ovat myös Mobile pay ja 
tilisiirto:

MobilePay: 95959 (viesti: Ukraina)
Tilisiirto:
Saaja: Suomen Caritas ry
Tilinumero: FI73 8000 1270 1545 04
Viite: 2011 (Ukraina)

Tuo tekstiileitäsi Caritaksen 
ompelupalveluun!
Caritas-ompelimossa voit teettää korjausompelua ja 
tilaustöitä. Korjauttamalla tai muodistamalla vanhan 
vaatteen autat vähentämään tekstiilijätettä. Palvelun 
tuotoilla tuet Suomen Caritaksen toimintaa.

Jos olet epävarma kannattaako jokin vaate korjata 

tai muodistaa, niin tule näyttämään se meille. Ompe-
lija kertoo mitä on mahdollista tehdä ja antaa hinta-
arvion korjauksesta.

Otathan yhteyttä ja sovi käynnistä etukäteen: cari-
tas@caritas.fi, viestin otsikko "ompelupalvelu".

Tapahtumia Caritaksen toimistolla 
osoitteessa Kuusitie 6, 00270 Helsinki
Hävikkiruuanjakelupäivät jatkuvat loppuvuodesta 
kello 15–15.20 seuraavina päivinä: 14.10., 28.10., 11.11., 
25.11. ja 9.12. Jakelu järjestetään Caritaksen toimistolla. 
Ruokakasseja on rajoitetusti noin 30 kpl joka kerralla. 
Olemme osa Helsingin kaupungin Stadin safka -jakelu-
verkostoa. Lisää tietoa osoitteesta ruoka-apu.fi.

Kehitysyhteistyö eli kehy-ilta 16.10. klo 17.30. 
Tule kuulemaan nykyisistä hankkeistamme Nepalissa 
ja Bangladeshissa sekä suunnittelemaan ensi vuotta. 
Ilmoittaudu Katrille katri.vanwensen@caritas.fi vii-
meistään 6.10. Tervetuloa!

Caritas-kahvila ja kauppailtoina kaupan ovet 
ovat avoinna pidempään. Kello 15 alkaen sosiaali-
neuvoja Hannele Liukkonen keittää kahvia ja tarjo-
aa pientä syötävää. Loppuvuodesta Caritas-kahvila 
ja kauppaillat ovat kello 15–19 kerran kuussa: 23.10., 
20.11. ja 19.12.2024

Tervetuloa ostoksille Caritas-kauppaan!  
Kaupasta löytyy myös luostarissa tehtyä kosmetiikkaa 
sekä laadukasta kahvia ja teetä. Myymme myös kehi-
tysyhteistyöhankkeisiimme liittyviä tuotteita, kuten 
kenialaisia koreja.

Caritas-kauppa on auki osoitteessa Kuusitie 6, 
00270 Helsinki, tiistaista perjantaihin kello 10–15.

Verkkokauppamme on aina auki osoitteessa www.
caritas.fi/caritas-kauppa. 

Kierrätysvaatteita myymme vain kivijalkamyymä-
lässä, tervetuloa!

Liity Caritaksen jäseneksi! 
Jäsenet ja kuukausilahjoittajat saavat Caritaksen uu-
tiskirjeen, joissa kerrotaan kuulumisia hankkeista 
sekä muusta Caritaksen toiminnasta. Lue lisää jäse-
nyydestä osoitteesta www.caritas.fi/liity-jaseneksi.

Jos olet kiinnostunut säännöllisestä kuukausilah-
joittamisesta, se onnistuu nettisivujen kautta osoit-
teessa caritas.fi/kuukausilahjoitus. Voit myös ottaa 
yhteyttä toimistoon, jossa neuvotaan eteenpäin. 
Kaikki tuki on arvokasta ja auttaa meitä auttamaan 
tarvitsevia Suomessa ja maailmalla!
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Tilaa sähköpostitiedotteemme, 
jossa kerrotaan Fideksen 
ilmestymisestä ja joskus myös 
muista tärkeistä asioista:

Käytä nettisivujen Tilaa 
tiedotteemme -kaavaketta tai lähetä 
sähköpostia osoitteeseen 
fides@katolinen.fi.

TÖÖLÖN HAUTAUSTOIMISTO

www.toolonhautaustoimisto.fi
Mechelininkatu 32, Taivallahden kasarmirakennus

Caritas Seurakuntapalvelu - Helsinki
09 628 398

Huom! Kaikkia ilmoittajia ja kirjoittajia pyydetään painokkaasti pitämään 
kiinni sivun 2 laidassa annetuista aineiston viimeisistä jättöpäivistä 
(deadline).  Toimitus ei voi taata, että viimeisen jättöpäivän jälkeen 
toimitettuja muutoksia ehdittäisiin huomioida. Deadline on digilehdessä 	
16 päivää ja paperilehdessä 3 viikkoa ennen lehden julkaisupäivää.  F I D E S  

Verbi Dei sono 
Schola cantorum 

Gregoriaanista laulua häihin, hautajaisiin ja 
muihin tilaisuuksiin. Gregorian chant for wed-
dings, funerals and other occasions. 
Yhteys, Contact: Markus Mäkelä 050 3615299. 

Seuraava Fides 
ilmestyy paperisena

5. joulukuuta

UrkUmUsiikin 
jUhlaa katedraalissa

UrkUreita läheltä ja kaUkaa

Urkukonsertti Pyhän Henrikin 
katedraalissa torstaina klo 18.00.

5.10. Marko Pitkäniemi (Helsinki) 

Tervetuloa!

7.11.2024 Marko Pitkäniemi
5.12.2024 Marko Pitkäniemi

Tervetuloa!

Liity sinäkin – caritas.fi

Blessing of Animals in the spirit of Saint Francis of Assisi

Eläinten siunaaminen
pyhän Franciscus Assilaisen hengessä

Pyhän Henrikin katedraalin pihalla 
perjantaina, 4. lokakuuta 2024 klo 17.00.     

Tervetuloa!

Siunattavaksi voi tuoda minkä tahansa rauhallisen ja 
vaarattoman kotieläimen.

HENGELLISYYS JA HYVINVOINTI

SEMINAARI lauantaina 12.10.2024 klo 13-16

Studium Catholicum, Ritarikatu 3 b A, 2. krs, Helsinki

13.15 Seminaarin avaus, Pyry Sipilä, LT

13.25 Hengellisyys ja psykoterapia, Marketta Pylväskangas, 

psykoterapeutti, TM 14.15 Kahvitauko

14.45 Rukous, meditaatio ja kontemplaatio elinvoiman lähteinä,

Heimo Langinvainio, LKT

15.35 Päätössanat

Hinta 20€, jäsenet 10€, opiskelijat ja eläkeläiset 10€.

Ilmoittautuminen 8.10. menn. info@katsote.fi

Ilmoittautuneille lähetetään lasku sähköpostitse.

JJäärrjjeessttääää::  KKaattSSoottee  rryy      wwwwww..kkaattssoottee..ffii

KatSote on katolisten sosiaali- ja terveydenhuollon ammattihenkilöiden yhdistys. 

Yhdistyksen toiminta on kaikille avointa.

TERVETULOA!

Syksyn ohjelma 2024  |  OFS   
SYYSKUU
• Tiistai 10.9. Fransiskaanimaallikot 
Turussa, klo 17.30: autuas Ramon Llull / 
diakoni Marko Pitkäniemi OFS

LOKAKUU
• La-Su 12.-13.10. Rauman Franciscus-
päivät, erillinen ilmoitus myöhemmin 

MARRASKUU
• Tiistai 12.11. Jumalan käskyt – elämän  
ohjeet / isä Ryszard Miś SCJ 

• Lauantai 30.11. Hiljentymispäivä, 
erillinen ilmoitus myöhemmin

JOULUKUU
• Tiistai 10.12. Fransiskaaninen yhteisö ja 
tulevaisuus / Pauli Annala TT

Muita suositeltavia tapahtumia:
5.-7.7. Ekumeeniset Franciscus-päivät Kökarissa
27.7.  Fransiskaanimaallikoiden kesäretki Porvoossa   
 (tapaaminen klo 12.00 linja-autoasemalla)
17.8.  Hiippakuntajuhlat Lohjalla
14.9.  Pyhän Ristin ylentämisen juhla Hattulassa

Ohjelmalliset kuukausikokoukset tiistaisin kerran kuukaudessa klo 16-18 Pyhän Marian 
seurakuntasalissa, Mäntytie 2, 00270 Helsinki. Ohjelmalliset kokouksemme ovat avoimia   
kaikille. Kokouksen jälkeen on mahdollisuus osallistua iltamessuun klo 18.00.

Pax et Bonum!          www.fransiskaanimaallikot.blogspot.fi

Ordo Franciscanus Saecularis

Fransiskaanimaallikot  .  OFS  .  Ordo Franciscanus Saecularis

KESÄ 2013 - 65. toimintavuosi Suomessa

Ohjelmalliset kokoukset jatkuvat taas 
syksyllä, tiistaisin kerran kuukaudessa 
klo 16-18 Pyhän Marian seurakuntasalissa, 
Mäntytie 2, 00270 Helsinki.
Kokouksemme ovat avoimia kaikille. 

Kesäajan ohjelmaa

• Kesäkuu: 14.-16.6.  
Pyhän Henrikin pyhiinvaellus Köyliöön   
Pyhä Messu Kirkkokarilla su klo 13

• Heinäkuu: 5.-7.7. 
Fransiskaanijuhlat Kökarissa, Ahvenanmaa

• Elokuu: 31.8. 
Ekumeeninen ristisaatto 
Karmeliittaluostarilta Tapiolaan, Espoo

Tiedustelut: Risto Mantovani, OFS
puh. 050 585 6513

Pax et Bonum!
K a t o l i n e n  K i r k k o  S u o m e s s A  .  C a t h o l i c  C h u r c h  i n  F i n l a n d

Kökarin 1470–luvulla perustetun fransiskaaniluostarin 
raunioiden päälle rakennettu kappeli.

Fransiskaani-
           maallikot

El Greco ”San Francisco” n. 1605
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Pyhän Marian seurakunta
Mäntytie 2, 00270 Helsinki

Puh. 09-2411633, 040-9659137
Sähköposti maria@katolinen.fi

Kotisivu maria.katolinen.fi

• La 10.00 messu suomeksi, 18.00 
aattomessu suomeksi. Su 9.30 ruu-
sukkorukous (paastonaikana ristin-
tie), 10.00 päämessu suomeksi, 11.30 
messu (1. su lastenmessu suomek-
si, 2. su lastenmessu suomeksi, 3. su 
vietnamiksi, 4. su lastenmessu suo-
meksi, 5. su lastenmessu suomeksi), 
su 13.00 messu tagalogiksi (2. ja 4. 
su), 14.30 messu ruotsiksi/mässa på 
svenska (1. su/1. sön.), 16.00 messu 
puolaksi, 17.30 ruusukkorukous eng-
lanniksi (paastonaikana ristintie), 
18.00 messu englanniksi. Ma, ti, ke, 
to, pe 7.00 laudes, 7.30 messu suo-
meksi tai englanniksi, 17.15-17.50 
adoraatio, 18.00 iltamessu. Rippiti-
laisuus ma, ti, ke, to, pe 16.45-17.05, 
la 17.30-17.50, su 9.30-9.50 ja 17.30-
17.50. Seurakunnan kanslia avoinna 
ma-ke 10.00-15.00.
• Sat. 10.00 Mass in Finnish, 18.00 
Mass in Finnish. Sun. 9.30 Rosary in 
Finnish (Stations of the Cross dur-
ing Lent), 10.00 High Mass in Finn-
ish, 11.30 Mass (1st Sun. Family Mass 
in Finnish, 2nd Sun. Family Mass in 
Finnish, 3rd Sun. Vietnamese, 4th 
Sun. Family Mass in Finnish, 5th 
Sun. Family Mass in Finnish), 13.00 
Mass in Tagalog (2nd and 4th Sun.), 
14.30 Mass in Swedish (1st Sun.), 
16.00 Mass in Polish, 17.30 Rosary in 
English (Stations of the Cross during 
Lent), 18.00 Mass in English. Mon., 
Tues., Wed., Thurs., Fri. 7.00 Laudes, 
7.30 Mass in Finnish or English, 
17.15-17.50 Adoration, 18.00 Evening 
Mass in Finnish. Confessions Mon., 
Tues., Wed., Thurs., Fri. 16.45-17.05, 
Sat. 17.30-17.50, Sun. 9.30-9.50 and 
17.30-17.50. Parish office open Mon.-
Wed. 10.00-15.00.

•  Kaikki messut ovat katsottavissa 
internetissä Youtuben ”Pyhä Maria” 
kanavalla.

6.10. su kirkkovuoden 27. sunnuntai: 
9.30 ruusukkorukous, 10.00 piis-
panmessu ja vahvistuksen sakra-
mentti, 11.30 lastenmessu suomek-
si, 14.30 messu ruotsiksi/mässa 
på svenska, 16.00 messu puolaksi/
Msza sw. po polsku, 17.30 ruusuk-
ko englanniksi/Rosary in English, 
18.00 messu englanniksi/Mass in 
English

13.10. su kirkkovuoden 28. sunnun-
tai: 9.30 ruusukkorukous, 10.00 
messu suomeksi, 11.30 lastenmessu 
suomeksi, 13.00 messu tagalogik-

HELSINKI

Pyhän Henrikin
katedraaliseurakunta

Pyhän Henrikin aukio 1,
00140 Helsinki

Puh. 09-637853, 046-9552353
Sähköposti henrik@katolinen.fi

Kotisivu henrik.katolinen.fi

• La 17.40 vesper, 18.00 aattomes-
su. Su 9.30 messu englanniksi, 11.00 
päämessu, 12.30 erikielisiä messu-
ja tai perhemessu, 18.00 iltamessu. 
Ma, ke, pe 18.00 messu. Ti ja to 7.30 
messu. Ke 17.30 ruusukkorukous, 
19.30 Neokatekumenaaliyhteisön 
liturgia. Pe 17.30 adoraatio, Huom.! 
kuukauden 1. perjantaina adoraa-
tio iltamessun jälkeen klo 21.00 asti. 
(Paastonaikana pe 17.30 ristintien 
hartaus, adoraatio iltamessun jäl-
keen.) Rippiaika la 17.00-17.45 ja ma, 
ke, pe 17.30 sekä ennen sunnuntain 
messuja ja sopimuksen mukaan.
• Sat. 17.40 Vespers, 18.00 Mass in 
Finnish. Sun. 9.30 Mass in English, 
11.00 High Mass in Finnish, 12.30 
Mass in other languages or Family 
Mass, 18.00 Mass in Finnish. Mon., 
Wed., Fri. 18.00 Mass in Finnish. 
Tues. and Thurs. 7.30 Mass in Finnish. 
Wed. 17.30 Rosary, 19.30 Liturgy of 
the Neocatechumenal Way. Fri. 17.30 
Adoration, Note! on the 1st Friday of 
the month Adoration after the Even-
ing Mass until 21.00. (During Lent, 
Fri. 17.30 Stations of the Cross, Ado-
ration after the Evening Mass.) Con-
fessions Sat. 17.00-17.45, Mon., Wed., 
Fri. 17.30, as well as before Masses on 
Sunday and by appointment. Masses 
also in other cities.

•  Messuja voi seurata osoitteessa: 	
henrik.katolinen.fi

5.10. la 10.00-13.00 vahvistusopetus, 
10.00 ensikommuunio-opetus Ta-
panilassa, 17.40 vesper, 18.00 aat-
tomessu

6.10. su kirkkovuoden 27. sunnuntai: 
9.30 messu englanniksi/Mass in 
English, 11.00 päämessu, Huom.! 
11.00 messu Tikkurilassa, 12.30 
messu venäjäksi, 16.30 messu es-
panjaksi/Santa Misa en Castellano, 
18.00 iltamessu

7.10. ma 18.30 johdantokurssi
9.10. ke 18.30 naistenpiiri 
11.10. pe 18.30 raamattupiiri
12.10. la 17.40 vesper, 18.00 aatto-

messu

13.10. su kirkkovuoden 28. sunnun-
tai: 9.30 messu englanniksi/Mass in 
English, 10.30 sakramenttiopetus 
englanniksi/First Communion and 
Confirmation classes in English,  
11.00 päämessu, 12.30 messu viet-
namiksi ja adoraatio, 18.00 ilta-
messu

15.10. ti 12.00 messu ja senioreiden 
tapaaminen

19.10. la 11.00 messu malayalamiksi, 
16.00 messu unkariksi, 17.40 vesper, 
18.00 aattomessu

20.10. su kirkkovuoden 29. sunnun-
tai: 9.30 messu englanniksi/Mass 
in English, 11.00 päämessu, 12.30 
messu ruotsiksi/mässa på svenska, 
13.00 messu Keravalla, 13.30 messu 
burmaksi, 15.00 messu Porvoossa, 
18.00 iltamessu

21.10. ma 18.30 johdantokurssi 

25.10. pe 18.30 raamattupiiri

26.10. la 10.00 ensikommuunio-ope-
tus, 17.40 vesper, 18.00 aattomessu

27.10. su kirkkovuoden 30. sunnun-
tai: 9.30 messu englanniksi/Mass 
in English, 11.00 päämessu, 11.00 
messu Tikkurilassa, 12.30 messu 
italiaksi/Messa in italiano, 18.00 
iltamessu

2.11. la kaikkien poisnukkuneiden 
uskovien muistopäivä: 11.00 messu, 
10.00 ensikommuunio-opetus Ta-
panilassa, 13.00 rukoushetki Hie-
taniemen hautausmaalla, 17.40 
vesper, 18.00 aattomessu

3.11. su kaikkien pyhien juhla: 9.30 
messu englanniksi/Mass in English, 
11.00 päämessu, 12.30 messu venä-
jäksi, 16.30 messu espanjaksi/Santa 
Misa en Castellano, 18.00 iltamessu

4.11. ma 18.30 johdantokurssi seura-
kuntasalissa

8.11. pe 18.30 raamattupiiri
9.11. la 10.00 ensikommuunio-ope-

tus, 17.40 vesper, 18.00 aattomessu
10.11. su kirkkovuoden 32. sunnun-

tai: 9.30 messu englanniksi/Mass 
in English, 10.30 First Communi-
on and Confirmation classes in 
English, 11.00 päämessu, 11.00 
messu Tikkurilassa, 12.30 messu 
vietnamiksi ja adoraatio, 18.00 il-
tamessu

13.11. ke 18.30 naistenpiiri seurakun-
tasalissa

16.11. la 11.00 messu malayalamiksi, 
16.00 messu unkariksi, 17.40 vesper, 
18.00 aattomessu

17.11. su kirkkovuoden 33. sunnun-
tai: 9.30 messu englanniksi/Mass 
in English, 11.00 päämessu, 12.30 
messu ruotsiksi/mässa på svenska, 
13.00 messu Keravalla, 15.00 messu 
burmaksi, 15.00 messu Porvoossa, 
18.00 iltamessu

18.11. ma 18.30 johdantokurssi 
19.11. ti 12.00 messu ja senioreiden 

tapaaminen

22.11. pe 18.30 raamattupiiri
23.11. la 10.00 vahvistusopetus, 17.40 

vesper, 18.00 aattomessu
24.11. su Kristus, kaikkeuden kunin-

gas: 9.30 messu englanniksi/Mass 
in English, 11.00 päämessu, 11.00 
messu Tikkurilassa, 12.30 messu 
italiaksi/Messa in italiano, 18.00 
iltamessu

30.11. la 17.40 vesper, 18.00 aatto-
messu

1.12. su adventin 1. sunnuntai: 9.30 
messu englanniksi/Mass in English, 
11.00 päämessu, 12.30 messu venä-
jäksi, 16.30 messu espanjaksi/Santa 
Misa en Castellano, 18.00 iltamessu

UKRAINALAINEN LITURGIA
Uusimmat tiedot löytyvät seurakun-
nan kotisivulta henrik.katolinen.fi.

ENSIKOMMUUNIO-OPETUS
26.10., 9.11. (Huom.! muutos) la 
10.00-13.15 

ENSIKOMMUUNIO-OPETUS
 TAPANILASSA (Veljestentie 6, Hel-
sinki) 5.10., 2.11., 7.12. la 10.00-13.00

NAISTENPIIRI
9.10., 13.11., 11.12. ke 18.30

VAHVISTUSOPETUS
5.10., 23.11. (Huom.! muutos), 7.12. 
la 10.00-13.00

JOHDANTOKURSSI
7.10., 21.10., 4.11., 18.11., 2.12., 16.12. 
ma 18.30

RAAMATTUPIIRI
11.10., 25.10., 8.11. 22.11. pe 18.30

CATHOLIC STUDENTS’ CLUB
15.10., 29.10., 12.11., 26.11., 10.12. 
ti 18.00

FIRST COMMUNION AND CONFIR-
MATION CLASSES IN ENGLISH 
13.10., 10.11., 8.12., 12.1. Sun. 10.30-
12.30

MUUT PAIKKAKUNNAT
Kerava (ev.-lut. kirkko, Papintie 6): 
20.10., 17.11., 15.12. su 13.00 (Huom! 
muuttunut aika ja paikka. Messu vie-
tettiin aiemmin seurakuntasalissa, 
syyskuusta alkaen kirkossa.)
Porvoo (ort. kirkko, Vanha Helsin-
gintie 2, Porvoo): 20.10., 17.11., 15.12. 
su 15.00
Tikkurila (Dickursby skola, liikun-
tasali, Urheilutie 2-4, Vantaa): 6.10. 
(Huom.! poikkeus), 27.10., 10.11., 
24.11., 8.12. su 11.00



Fides  5 | 2024   39     

6.10. su pyhä Birgitta (seurakuntam-
me nimikkojuhla): 9.00 messu lati-
naksi, 10.00 ruusukko, 10.30 juhla-
messu, 12.30 messu puolaksi/Msza 
sw. po polsku, 15.00 messu puolaksi 
Eurajoella, 17.00 messu Porissa, 
18.00 messu englanniksi/Mass in 
English

12.10. la Huom.! ei aamumessua, 9.30 
katekeesi, 10.00 messu ruotsiksi Ah-
venanmaalla/mässa på Åland (S:t 
Mårtens kyrka), 13.00 perhemessu

13.10. su kirkkovuoden 28. sunnun-
tai: 9.00 messu ruotsiksi/mässa på 
svenska, 10.00 ruusukko, 10.30 pää-
messu, 18.00 messu englanniksi/
Mass in English

15.10. ti 18.45 informaatiokurssi 
16.10. ke 17.30 naistenpiiri
19.10. la 13.30 messu tagalogiksi Rau-

malla/Mass in Tagalog in Rauma
20.10. su kirkkovuoden 29. sunnun-

tai: 9.00 messu latinaksi, 10.00 ruus-
ukko, 10.30 päämessu, 12.30 messu 
tagalogiksi/Mass in Tagalog, 18.00 
messu englanniksi/Mass in English

22.10. ti 18.45 SCJ-maallikot
26.10. la 10.00 messu ruotsiksi Maari-

anhaminassa/mässa på Åland (S:t 
Mårtens kyrka)

27.10. su kirkkovuoden 30. sunnun-
tai: 9.00 messu ruotsiksi/mässa på 
svenska, 10.00 ruusukko, 10.30 pää-
messu, 12.30 messu vietnamiksi, 
15.00 messu puolaksi Eurajoella, 
18.00 messu englanniksi/Mass in 
English

1.11. pe 17.00 adoraatio
2.11. la kaikkien poisnukkuneiden 

muistopäivä: Huom.! ei aamumes-
sua, 10.30 messu edesmenneiden 
puolesta, 12.00 rukoushetki hauta-
usmaalla

3.11. su kaikkien pyhien juhla: 9.00 
messu latinaksi, 10.00 ruusukko, 
10.30 juhlamessu, 12.30 messu 
puolaksi/Msza sw. po polsku, 18.00 
messu englanniksi/Mass in English

9.11. la 10.00 messu ruotsiksi Maari-
anhaminassa/mässa på Åland (S:t 
Mårtens kyrka)

10.11. su kirkkovuoden 32. sunnun-
tai: 9.00 messu ruotsiksi/mässa på 
svenska, 10.00 ruusukko, 10.30 pää-
messu, 15.00 messu puolaksi Eu-
rajoella, 17.00 messu Porissa, 18.00 
messu englanniksi/Mass in English

16.11. la Huom.! ei aamumessua, 9.30 
katekeesi, 13.00 perhemessu

17.11. su kirkkovuoden 33. sunnun-
tai: 9.00 messu latinaksi, 10.00 ruus-
ukko, 10.30 päämessu, 12.30 messu 
tagalogiksi/Mass in Tagalog, 18.00 
messu englanniksi/Mass in English

19.11. ti 18.45 informaatiokurssi 
20.11. ke 17.30 naistenpiiri
23.11. la 10.00 messu ruotsiksi Maari-

anhaminassa/mässa på Åland (S:t 
Mårtens kyrka)

24.11. su Kristus, kaikkeuden kunin-
gas: 9.00 messu ruotsiksi/mässa på 
svenska, 10.00 ruusukko, 10.30 juh-
lamessu, 12.30 messu vietnamiksi, 
15.00 messu puolaksi Eurajoella, 

18.00 messu englanniksi/Mass in 
English

26.11. ti 18.45 SCJ-maallikot
1.12. su adventin 1. sunnuntai: 9.00 

messu latinaksi, 10.00 ruusukko, 
10.30 päämessu, messun jälkeen 
myyjäiset, 12.30 messu puolaksi/
Msza sw. po polsku, 18.00 messu 
englanniksi/Mass in English

INFORMAATIOKURSSI
15.10., 19.11. ti 18.45

KATEKEESI  12.10., 16.11. la 9.30

MUUT PAIKKAKUNNAT
Eurajoki (ev.-lut. kirkon 
seurakuntasali, Kukkapolku 2): 6.10., 
27.10., 10.11., 24.11. su 15.00
Ahvenanmaa (S:t Mårtens lutherska 
kyrka, Hindersbölevägen 11, 
Mariehamn): 12.10., 26.10., 9.11., 
23.11. la/lör. 10.00 
Pori (ort. kirkko, Maantiekatu 46): 
6.10., 10.11. su 17.00
Rauma (Nuortentalo, Hallikatu 12): 
messu tagalogiksi/Mass in Tagalog: 
19.10. la/Sat. 13.30

JYVÄSKYLÄ

Pyhän Olavin seurakunta
Yrjönkatu 36, 40100 Jyväskylä
Puh.: seurakunnalla ei enää 

numeroa, papeilla omat numerot
Sähköposti: olavi@katolinen.fi

Kotisivu: olavi.katolinen.fi

• Su 9.00 messu, 10.00 ruusuk-
ko (paastonaikana ristintie), 10.30 
päämessu, 12.00 messu englannik-
si. Ma 18.00 messu. Ti 7.00 messu, 
18.00 gregoriaaninen messu. Ke 
18.00 messu. To 18.00 adoraatio ja 
18.30 messu. Pe 7.00 messu. La 10.00 
messu (kerran kuussa perhemessu 
12.15). Parannuksen sakramentti ma, 
ti, ke, to 17.30-17.55, la 9.30-10.55 ja 
su 10.00-10.25 tai sopimuksen mu-
kaan.

• Sun. 9.00 Mass in Finnish, 10.00 
Rosary (Stations of the Cross dur-
ing Lent), 10.30 High Mass in Finn-
ish, 12.00 Mass in English. Mon. 18.00 
Mass. Tues. 7.00 Mass, 18.00 Grego-
rian Mass. Wed. 18.00 Mass. Thurs. 
18.00 Adoration and 18.30 Mass. Fri. 
7.00 Mass. Sat. 10.00 Mass (Fam-
ily Mass in Finnish once a month at 
12.15). Confessions Mon., Tues., Wed., 
Thurs. 17.30-17.55, Sat. 9.30-10.55. 
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si/Mass in Tagalog, 16.00 messu 
puolaksi/Msza sw. po polsku, 17.30 
ruusukko englanniksi/Rosary in 
English, 18.00 messu englanniksi/
Mass in English

16.10. ke 7.30 messu suomeksi, 18.00 
messu suomeksi, 18.45 juhlaluento-
sarjan toinen luento

20.10. su kirkkovuoden 29. sunnuntai: 
9.30 ruusukkorukous, 10.00 messu 
suomeksi, 11.30 messu vietnamik-
si, 13.00 messu arabiaksi, 14.30 
messu saksaksi/Messe auf Deutsch, 
16.00 messu puolaksi/Msza sw. po 
polsku, 17.30 ruusukko englannik-
si/Rosary in English, 18.00 messu 
englanniksi/Mass in English

27.10. su kirkkovuoden 30. sunnuntai: 
9.30 ruusukkorukous, 10.00 messu 
suomeksi, 10.00-11.00 pyhäkoulu 
seurakuntasalissa, 11.30 lastenmes-
su suomeksi, 13.00 messu tagalo-
giksi/Mass in Tagalog, 15.00 puo-
lalaisten valituslaulujen konsertti/
Koncert polskich piesni zalobnych, 
16.00 messu puolaksi/Msza sw. po 
polsku, 17.30 ruusukko englannik-
si/Rosary in English, 18.00 messu 
englanniksi/Mass in English

28.10. ma Huom.! ei iltamessua
29.10. ti Huom.! ei aamumessua
2.11. la kaikkien poisnukkuneiden 

muistopäivä: 10.00 messu suo-
meksi, 13.00 rukoushetki Malmin 
hautausmaalla, 18.00 aattomessu 
suomeksi

3.11. su kaikkien pyhien juhla: 9.30 
ruusukkorukous, 10.00 messu 
suomeksi, 11.30 lastenmessu suo-
meksi, 12.45-14.15 gregoriaani-
nen messu/Gregorian Mass, 14.30 
messu ruotsiksi/mässa på svenska, 
16.00 messu puolaksi/Msza sw. po 
polsku, 17.30 ruusukko englannik-
si/Rosary in English, 18.00 messu 
englanniksi/Mass in English

5.11. ti 7.30 messu englanniksi/Mass 
in English, 18.00 messu suomek-
si, 18.45 juhlaluentosarjan kolmas 
luento ja paneelikeskustelu

6.11. ke 7.30 messu suomeksi, 14.00 
messu suomeksi, jonka jälkeen Ma-
ria-klubi, 18.00 messu suomeksi

10.11. su kirkkovuoden 32. sunnuntai: 
9.30 ruusukkorukous, 10.00 messu 
suomeksi, 10.00-11.00 pyhäkoulu, 
11.30 lastenmessu suomeksi, 13.00 
messu tagalogiksi/Mass in Tagalog, 
16.00 messu puolaksi/Msza sw. po 
polsku, 17.30 ruusukko englannik-
si/Rosary in English, 18.00 messu 
englanniksi/Mass in English

17.11. su kirkkovuoden 33. sunnuntai: 
9.30 ruusukkorukous, 10.00 messu 
suomeksi, 11.30 messu vietnamik-
si, 13.00 messu arabiaksi, 14.30 
messu saksaksi/Messe auf Deutsch, 
16.00 messu puolaksi/Msza sw. po 
polsku, 17.30 ruusukko englannik-
si/Rosary in English, 18.00 messu 
englanniksi/Mass in English

24.11. su Kristus, kaikkeuden kunin-
gas: 9.30 ruusukkorukous, 10.00 
messu suomeksi, 10.00-11.00 py-

häkoulu seurakuntasalissa, 11.30 
lastenmessu suomeksi, 13.00 
messu tagalogiksi/Mass in Tagalog, 
16.00 messu puolaksi/Msza sw. po 
polsku, 17.30 ruusukko englannik-
si/Rosary in English, 18.00 messu 
englanniksi/Mass in English

1.12. su adventin 1. sunnuntai: 9.30 
ruusukkorukous, 10.00 messu suo-
meksi, 11.30 lastenmessu suomeksi, 
12.45 gregoriaaninen messu/Gre-
gorian Mass, 14.30 messu ruotsik-
si/mässa på svenska, 16.00 messu 
puolaksi/Msza sw. po polsku, 17.30 
ruusukko englanniksi/Rosary in 
English, 18.00 messu englanniksi/
Mass in English

MUUT PAIKKAKUNNAT
Hyvinkää (Vanha kirkko, Uuden-
maankatu 13): 5.10., 2.11., 7.12., 4.1., 
1.2., 1.3., 5.4., 3.5. la 16.00

TURKU

Pyhän Birgitan ja autuaan  
Hemmingin seurakunta 

Ursininkatu 15a, 20100 Turku
Puh. 02-2314389, 0400-458128

Sähköposti birgitta@katolinen.fi
Kotisivu birgitta.katolinen.fi

• Su 9.00 messu ruotsiksi tai latinak-
si, 10.00 ruusukko, 10.30 päämessu, 
12.30 messu puolaksi tai vietnamik-
si (4. su) tai tagalogiksi tai ei messua, 
18.00 messu englanniksi. Ma, ke, pe, 
la 7.30 messu, ti ja to 18.00 messu. 
To 17.30 adoraatio (paastonaikana 
ristintie). Rippitilaisuus puoli tun-
tia ennen messuja ja sopimuksen 
mukaan

• Sun. 9.00 Mass in Swedish or Latin, 
10.00 Rosary, 10.30 High Mass in 
Finnish, 12.30 Mass in Polish or Viet-
namese (4th Sun.) or Tagalog or no 
Mass, 18.00 Mass in English. Mon., 
Wed., Fri., Sat. 7.30 Mass in Finnish, 
Tues. and Thurs. 18.00 Mass in Finn-
ish. Thurs. 17.30 Adoration (during 
Lent Stations of the Cross). Confes-
sions half an hour before Mass and by 
appointment.

• Päivitetyt tiedot löytyvät aina 
seurakunnan kotisivulta osoitteesta 
birgitta.katolinen.fi. 

4.10. pe 17.00 adoraatio
5.10. la Huom.! ei aamumessua, 16.00 

messu Naantalin luostarikirkossa 
(Nunnakatu 1, Naantali)
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6.11. ke 18.00 iltamessu, 18.30 raa-
mattupiiri

9.11. la 10.30 lastenmessu, 11.00 las-
tenkerho

10.11. su kirkkovuoden 32. sunnun-
tai: 10.30 messu suomeksi, 12.30 
lastenmessu suomeksi/englannik-
si, 17.00 messu englanniksi/Mass 
in English

13.11. ke 18.00 iltamessu, 18.30 infor-
maatiokurssi

16.11. la 9.50 katekeesi, 14.00 lasten-
messu, 18.00 messu Kristiinankau-
pungissa

17.11. su kirkkovuoden 33. sunnun-
tai: 10.30 messu suomeksi, 11.30 
vahvistusopetus ja vanhempien 
kokoontuminen, 13.00 messu viet-
namiksi, 17.00 messu englanniksi/
Mass in English

19.11. ti 18.00 iltamessu, 18.30 nais-
tenpiiri

20.11. ke 18.00 iltamessu, 18.30 Usko 
& elämä -sarja

22.11. pe 18.00 iltamessu, 18.30 mies-
tenpiiri

24.11. su Kristus, kaikkeuden ku-
ningas: 10.30 messu suomeksi, 
11.30 ensikommuunio-opetus 
ja vanhempien kokoontuminen, 
15.00 messu puolaksi/Msza sw. po 
polsku, 17.00 messu englanniksi/
Mass in English

26.11. ti 14.00 messu, 14.30 seniorit
30.11. la 16.00 messu vietnamiksi
1.12. su adventin 1. sunnuntai: 10.30 

messu suomeksi, 12.30 messu ta-
galogiksi/Mass in Tagalog, 17.00 
messu englanniksi/Mass in English

 INFORMAATIOKURSSI
9.10., 13.11. ke 18.30

JATKOKURSSI
16.10., 20.11. ke 18.30

KATEKEESI
26.10., 16.11. la 9.50

SAKRAMENTTIOPETUS
ensikommuunio: 20.10., 24.11. su 
11.30
vahvistuksen sakramentti: 17.11. su 
11.30

MUUT PAIKKAKUNNAT
Hämeenlinna (ort. kirkko, 
Erottajakatu 2): 6.10. su 15.00, 26.10. 
la 17.00, 3.11. su 15.00, 23.11. la 
17.00, 1.12. su 15.00
Kokkola (ort. rukoushuone, 
Katariinankatu 3): 13.10., 10.11., 8.12. 
su 16.00
Kristiinankaupunki: 16.11. la 18.00
Pietarsaari (Pyhän Mikaelin kappeli, 
Kappelintie 5): 13.10., 27.10., 10.11., 
24.11., 8.12., 22.12. su 12.00
Vaasa (Jeesuksen pyhän sydämen 
kappeli, Rauhankatu 8 C 22): 12.10. 
la 12.00 (perhemessu) ja 16.00, 27.10. 
su 16.00, 9.11. la 12.00 (perhemessu) 
ja 16.00, 24.11. su 16.00, 7.12. la 
12.00 (perhemessu) ja 16.00, 22.12. 
su 16.00

and Sun. 10.00-10.25 or by appoint-
ment.

6.10. su kirkkovuoden 27. sunnuntai: 
10.00 ruusukko, 10.30 messu suo-
meksi, 12.00 messu englanniksi/
Mass in English

13.10. su kirkkovuoden 28. sunnun-
tai: 10.00 ruusukko, 10.30 messu 
suomeksi, 12.00 messu englannik-
si/Mass in English

19.10. la 9.00 Lauantaikurssin alku-
hartaus, 12.30 perhemessu

20.10. su kirkkovuoden 29. sunnun-
tai: 10.00 ruusukko, 10.30 messu 
suomeksi, 12.00 messu englannik-
si/Mass in English

27.10. su kirkkovuoden 30. sunnun-
tai: 10.00 ruusukko, 10.30 messu 
suomeksi, 12.00 messu englannik-
si/Mass in English 

2.11. la kaikkien poisnukkuneiden 
muistopäivä: 10.00 messu ja kulkue 
hautausmaalle

3.11. su kaikkien pyhien juhla: 10.00 
ruusukko, 10.30 messu suomeksi, 
12.00 messu englanniksi/Mass in 
English 

10.11. su kirkkovuoden 32. sunnun-
tai: 10.00 ruusukko, 10.30 messu 
suomeksi, 12.00 messu englannik-
si/Mass in English

16.11. la 9.00 Lauantaikurssin alku-
hartaus 12.30 perhemessu

17.11. su kirkkovuoden 33. sunnun-
tai: 10.00 ruusukko, 10.30 messu 
suomeksi, 12.00 messu englannik-
si/Mass in English

24.11. su Kristus, kaikkeuden kunin-
gas: 10.00 ruusukko, 10.30 messu 
suomeksi, 12.00 messu englannik-
si/Mass in English 

30.11. la 9.00 Lauantaikurssin alku-
hartaus, 12.30 perhemessu

1.12. su adventin 1. sunnuntai: 10.00 
ruusukko, 10.30 messu suomeksi, 
12.00 messu englanniksi/Mass in 
English

LAUANTAIKURSSI
19.10., 16.11., 30.11. la 9.00

 TAMPERE

Pyhän ristin seurakunta
Amurinkuja 21 A, 33230 Tampere

Puh. 03-2127280, 050-3617942
Sähköposti risti@katolinen.fi

Kotisivu risti.katolinen.fi

• Su 10.00 ruusukkorukous, 10.30 
päämessu, 16.30 ruusukko englan-
niksi, 17.00 messu englanniksi. Ma, 

ti, ke, pe 18.00 messu, to 7.30 messu. 
Ke 17.40 vesper. Pe 17.15 adoraatio 
(paastonaikana ristintie). La messu-
aika vaihtelee. (Yleensä messu klo 
8.00). Rippi joka päivä puoli tuntia 
ennen messua tai sopimuksen mu-
kaan. Huom. matkat, katekeesipäivät 
ja lastenkerhot yms. saattavat aihe-
uttaa muutoksia arkimessujen aikoi-
hin. Varsinkin lauantain messuajat 
vaihtelevat. Tarkista ajat kirkon il-
moitustaululta.

• Sun. 10.00 Rosary, 10.30 High Mass 
in Finnish, 16.30 Rosary in English, 
17.00 Mass in English. Mon., Tues., 
Wed., Fri. 18.00 Mass, Thurs. 7.30 
Mass. Wed. 17.40 Vespers. Fri. 17.15 
Adoration. Sat. Mass time varies. 
(Normally Mass at 8.00). Confession 
every day half an hour before Mass or 
by appointment. Please check the bul-
letin board at the back of church for 
possible changes. Masses also in other 
cities. (See the Mass schedule for dias-
pora below.)

• Striimattua messua voi katsoa 
joka päivä osoitteessa https://risti.
katolinen.fi/live-stream.html tai 
https://tampere.livestreams.fi

5.10. la 10.30 perhemessu, 11.00 las-
tenkerho, 16.00 messu vietnamiksi

6.10. su kirkkovuoden 27. sunnuntai: 
10.30 messu suomeksi, 12.30 messu 
tagalogiksi/Mass in Tagalog, 17.00 
messu englanniksi/Mass in English

8.10. ti 18.00 messu Hervannassa Pik-
kusisarten luona

9.10. ke 18.00 iltamessu, 18.30 infor-
maatiokurssi

13.10. su kirkkovuoden 28. sunnun-
tai: 10.30 messu suomeksi, 12.30 
lastenmessu suomeksi/englannik-
si, 17.00 messu englanniksi/Mass 
in English

16.10. ke 18.00 iltamessu, 18.30 Usko 
& elämä -sarja

20.10. su kirkkovuoden 29. sunnun-
tai: 10.30 messu suomeksi, 11.30 
ensikommuunio-opetus, 13.00 
messu vietnamiksi, 17.00 messu 
englanniksi/Mass in English

23.10. ke 18.00 iltamessu, 18.30 nais-
tenpiiri

25.10. pe 18.00 iltamessu, 18.30 mies-
tenpiiri

26.10. la 9.50 katekeesi, 14.00 perhe-
messu

27.10. su kirkkovuoden 30. sun-
nuntai: 10.30 messu suomeksi, 
15.00 messu puolaksi/Msza sw. po 
polsku, 17.00 messu englanniksi/
Mass in English

29.10. ti 14.00 messu, 14.30 seniorit
2.11. la kaikkien poisnukkuneiden 

uskovien muistopäivä: 10.30 messu 
vainajien puolesta, 16.00 messu 
vietnamiksi

3.11. su kaikkien pyhien juhla: 10.30 
messu suomeksi, 12.30 messu ta-
galogiksi/Mass in Tagalog, 17.00 
messu englanniksi/Mass in English

5.11. ti 18.00 messu Hervannassa Pik-
kusisarten luona

Seinäjoki (seurakuntasali, Lakeuden 
Risti, Ala-Kuljunkatu 1): 19.10., 
16.11., 21.12. la 17.00

KOUVOLA

Pyhän Ursulan seurakunta
Valimontie 1, 45100 Kouvola 
Puh. 05-5444 110, 040-4865614

Sähköposti ursula@katolinen.fi
Kotisivu ursula.katolinen.fi

• Su 10.30 ruusukko ja rippitilaisuus, 
11.00 päämessu. Ke 7.30 messu. To 
18.00 messu. Pe 17.00 adoraatio ja 
rippitilaisuus, 18.00 messu. La 9.00 
messu.

• Sun. 10.30 Rosary and Confessi-
on, 11.00 Mass in Finnish. Wed. 7.30 
Mass in Finnish. Thurs. 18.00 Mass 
in Finnish. Fri. 17.00 Adoration and 
Confession, 18.00 Mass in Finnish. 
Sat. 9.00 Mass in Finnish.

Huom! Ohjelmaan voi tulla 
muutoksia!

6.10. su kirkkovuoden 27. sunnuntai: 
11.00 messu

13.10. su kirkkovuoden 28. sunnun-
tai: 11.00 messu

20.10. su kirkkovuoden 29. sunnun-
tai: 11.00 messu

27.10. su kirkkovuoden 30. sunnun-
tai: 11.00 messu

2.11. la kaikkien poisnukkuneiden 
uskovien muistopäivä: lisätietoja 
seurakunnasta

3.11. su kaikkien pyhien juhla: 11.00 
messu

10.11. su kirkkovuoden 32. sunnun-
tai: 11.00 messu

17.11. su kirkkovuoden 33. sunnun-
tai: 11.00 messu

24.11. su Kristus, kaikkeuden kunin-
gas: 11.00 messu

1.12. su adventin 1. sunnuntai: 11.00 
messu

 
MUUT PAIKKAKUNNAT
Hamina la 19.10., la 16.11., su 29.12. 
klo 17.00
Kotka (Kymin kirkko, Suntionkatu 
18): 21.12. la 17.00
Lahti (Launeen kirkko, Tapparakatu 
22): 13.10., 27.10., 10.11., 24.11., 8.12. 
su 18.00, 25.12. ke 17.00 (Huom.! vii-
konpäivä ja aika)
Lappeenranta (Lappeenrannan kirk-
ko, Mannerheiminkatu 1): 5.10. la 
16.00, 20.10. su 13.30, 2.11. la 13.30, 
17.11. su 13.30, 30.11. la 17.00, 15.12. 
su 13.30, 26.12. to 17.00
Pyhtää (Harjuntie 11): 9.11. la 17.00
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OULU

Nasaretin pyhän perheen 
seurakunta

Liisantie 2, 90560 Oulu
Puh. 08-347834, 044-0200245

Sähköposti perhe@katolinen.fi
Kotisivu perhe.katolinen.fi

• Su 10.00 päämessu, 12.15 messu eng-
lanniksi. Ma, ti, ke, to, pe 16.30 ruus-
ukko, 17.00 messu. To 16.00 adoraatio 
(ei kuukauden ensimmäisellä viikolla, 
jolloin adoraatio pe 12-17). La 10.00 
messu. Ti, ke, la 18.00 neokatekume-
naaliyhteisön liturgia. Rippitilaisuus 
arkisin puoli tuntia ennen messua ja 
sopimuksen mukaan. Muutokset va-
kio-ohjelmaan ovat mahdollisia.

• Sun. 10.00 High Mass in Finnish, 
12.15 Mass in English. Mon., Tues., 
Wed., Thurs., Fri. 16.30 Rosary, 17.00 
Mass in Finnish. Thurs. 16.00 Adora-
tion (no Adoration on the 1st Thurs. of 
the month, but on Friday from 12 to 
17). Sat. 10.00 Mass. Tues., Wed., Sat. 
18.00 Liturgy of the Neocatechumenal 
Way. Confessions Mon. – Fri. half an 
hour before Mass and by appointment. 
Masses also in other cities. (See the Mass 
schedule for diaspora below.) While 
this is normally the weekly program of 
the parish, please note that changes are 
possible.

5.10. la 10.00 messu, 11.00 johdan-
tokurssi 

6.10. su kirkkovuoden 27. sunnun-
tai: 10.00 päämessu, 12.15 messu 
englanniksi/Mass in English, 17.00 
messu Torniossa

7.10. ma Huom.! ei messua
12.10. la 10.00 messu, 11.00 katekeesi
13.10.  su kirkkovuoden 28. sunnun-

tai: 10.00 päämessu, 12.15 messu 
englanniksi/Mass in English, 17.30 
messu Rovaniemellä

20.10. su kirkkovuoden 29. sunnun-
tai: 10.00 päämessu, 12.15 messu 
englanniksi/Mass in English, 17.00 
messu Kemissä

27.10. su kirkkovuoden 30. sunnun-
tai: 10.00 päämessu, 12.15 messu 
englanniksi/Mass in English, sun-
nuntai, 17.30 messu Kajaanissa

28.-29.10. ma-ti Huom.! ei messua
2.11. la kaikkien poisnukkuneiden us-

kovien muistopäivä: 10.00 messu
3.11. su kaikkien pyhien juhla: 10.00 

päämessu, 12.15 messu englan-
niksi/Mass in English, 17.00 messu 
Torniossa

10.11. su kirkkovuoden 32. sunnun-
tai: 10.00 päämessu, 12.15 messu 
englanniksi/Mass in English, 17.30 

messu Rovaniemellä
17.11. su kirkkovuoden 33. sunnun-

tai: 10.00 päämessu, 12.15 messu 
englanniksi/Mass in English, 17.00 
messu Kemissä

24.11. su Kristus, kaikkeiden kunin-
gas: 10.00 päämessu, 12.15 messu 
englanniksi/Mass in English, 17.00 
messu Raahessa

1.12. su adventin 1. sunnuntai: 10.00 
päämessu, 12.15 messu englan-
niksi/Mass in English, 17.00 messu 
Torniossa

  
KATEKEESI  
12.10. la 11.00

JOHDANTOKURSSI
5.10. la 11.00

MUUT PAIKKAKUNNAT
Kajaani (Kirkkokatu 17): 27.10. su 
17.30
Kemi (Lehtokatu 31): 20.10., 17.11. 
su 17.00
Tornio (Lukiokatu 1): 6.10., 3.11., 
1.12. su 17.00, ruusukko puoli tuntia 
ennen messua
Raahe (Brahenkatu 2): 24.11. su 
17.00
Rovaniemi (Ounasvaarantie 16): 
13.10., 10.11. su 17.30

KUOPIO

Pyhän Joosefin seurakunta
Lönnrotinkatu 24, 70500 Kuopio
Puh. 044-3657142, 044-9744608
Sähköposti joosef@katolinen.fi

Kotisivu joosef.katolinen.fi

• 27.10. saakka: Su 10.05 messu eng-
lanniksi, 11.15 päämessu. 3.11. lähti-
en: Su 10.05 päämessu, 12.15 messu 
englanniksi. Ma, ti, ke, to 18.00 messu, 
pe 9.00 messu. To 17.30 adoraatio. La 
18.00 Neokatekumenaaliyhteisön litur-
gia. Rippiaika ti 16.00, ennen messua ja 
sopimuksen mukaan. Ohjelmaan voi 
tulla muutoksia, jotka voi tarkistaa seu-
rakunnan kalenterista.

• Until 27.10: Sun. 10.05 Mass in 
English, 11.15 High Mass in Finnish. 
Starting on 3.11.: Sun. 10.05 High 
Mass in Finnish, 12.15 Mass in English. 
Mon., Tues., Wed., Thurs. 18.00 Mass 
in Finnish, Fri. 9.00 Mass in Finnish. 
Thurs. 17.30 Adoration. Sat. 18.00 
Liturgy of the Neocatechumenal Way. 
Confessions Tues. 16.00, before Masses, 
and by appointment. Changes to the 

programme are possible. Please look at 
the updated calendar on the website of 
the parish.

Huom.! Sunnuntain messuajat Kuo-
piossa muuttuvat 3.11. alkaen.

6.10. su kirkkovuoden 27. sunnun-
tai: 10.05 messu englanniksi/Mass 
in English, 11.15 päämessu, 17.30 
messu Savonlinnassa

13.10. su kirkkovuoden 28. sunnun-
tai: 11.15 piispanmessu, vahvistuk-
sen sakramentti ja isä Donbosco 
Thomasin asettaminen kirkkoher-
raksi

20.10. su kirkkovuoden 29. sunnun-
tai: 10.05 messu englanniksi/Mass 
in English, 11.15 päämessu, 17.30 
messu Mikkelissä

27.10. su kirkkovuoden 30. sunnun-
tai: 10.05 messu englanniksi/Mass 
in English, 11.15 päämessu

2.11. la kaikkien poisnukkuneiden 
uskovien muistopäivä: 10.05 pää-
messu, messun jälkeen hartaus 
hautausmaalla

3.11. su kaikkien pyhien juhla:  10.05 
päämessu, 12.15 messu englan-
niksi/Mass in English, 17.30 messu 
Savonlinnassa, Huom.! Muuttuneet 
Kuopion messuajat tästä päivästä 
lähtien

10.11. su kirkkovuoden 32. sunnun-
tai: 10.05 päämessu, 12.15 messu 
englanniksi/Mass in English

17.11. su kirkkovuoden 33. sunnun-
tai: 10.05 päämessu, 12.15 messu 
englanniksi/Mass in English, 17.30 
messu Mikkelissä

24.11. su Kristus, kaikkeuden kunin-
gas: 10.05 päämessu, 12.15 messu 
englanniksi/Mass in English

1.12. su adventin 1. sunnuntai: 10.05 
päämessu, 12.15 messu englan-
niksi/Mass in English, 17.30 messu 
Savonlinnassa

MUUT PAIKKAKUNNAT
Joensuu (Louhostie 4): joka 
sunnuntai klo 10.00
Savonlinna (Pikkukirkko, Olavinkatu 
29): 6.10., 3.11., 1.12. su 17.30
Mikkeli (Pyhän Ylienkeli Mikaelin 
Kirkko, Paavalinkatu 4): 20.10., 17.11. 
su 17.30

  

Hiippakunnan kuuria 

Piispantalo: Rehbinderintie 21, 
00150 Helsinki, 09-6877460, hiip-
pakunta@katolinen.fi. • Taloustoi-
misto: 050-4621522 (ma-pe 11-15), 
ekonomi@katolinen.fi.

•    Opetusosasto: Kuusitie 6, 00270 
Helsinki, 050-5440871, opetus@ka-
tolinen.fi.

Katolinen tiedotuskeskus: Pyhän 
Henrikin aukio 1 B, 00140 Helsinki, 
045-7837 1087, info@katolinen.fi • 
Julkaisuosasto: katri.tenhunen@

katolinen.fi  • Viestintäosasto: 
marko.tervaportti@katolinen.fi.

Keskukset
Suomen Caritas

Kuusitie 6, 00270 Helsinki. Puh. 0400 
911874. Sähköposti caritas@caritas.
fi. Kotisivu www.caritas.fi. Toimisto ja 
kauppa ovat avoinna ti-pe klo 10-15. 

Studium Catholicum
Ritarikatu 3 b A, 00170 Helsinki. Puh. 
09 612 06711, fax 09 61206710. Säh-
köposti: kirjasto@studium.fi  •  www.
studium.fi.

Yhdistykset 
& yhteisöt

Academicum Catholicum
Lisätetoja: www.academicumcatho-
licum.blogspot.com. 

Benediktiinioblaatit – 
OSB Obl.

Benediktinoblater – Oblates of Saint 
Benedict  •  Yhteyshenkilö: Markku 
Koponen OSB Obl. , sposti: oblaatti@
gmail.com  •  Hengellinen neuvon-
antaja: emeritusapotti isä Mark Har-
greaves OSB (Subiaco-montecassi-
nolainen kongregaatio)

Obl.OSSS – 
Birgittalaisoblaatit

Birgittalaisoblaatit – luostarisääntö-
kunnan maallikkojen ryhmä Turussa. 
•  Kotisivut: https://www.birgittalais-
sisaret.fi/oblaatit.html. •  Birgitta-
laisoblaatit kokoontuvat noin kerran 
kuukaudessa Turun birgittalaisluos-
tarissa moderaattorin, isä Toan Tri 
Nguyenin ja ylisisaren äiti M. Berna-
bé O.Sss:n  johdolla. • Yhteyshenki-
lö Markku Vähätalo, p. 045 6726300, 
sposti: vanhatalo@gmail.com
 

Catholic Students’ Club
Rosary and Holy Mass or Adoration 
in Latin and English in St. Henry’s 
Cathedral on the following Tuesday 
evenings at 18.00: (autumn program 
will come later) •  Afterwards, a nice 
get-together. Many other activities as 
well. More information: cschelsinki.
wordpress.com.

Fransiskaanimaallikot – 
OFS

Ordo Franciscanus Saecularis  •  
Syksy  2024 – 76. toimintavuosi. 
Ohjelmalliset kokoukset kerran kuu-
kaudessa tiistaisin klo 16-18 Pyhän 
Marian seurakuntasalissa. Syksyn 
ohjelma: La-Su 12.-13.10. Rauman 
Franciscus-päivät • 12.11. Jumalan 
käskyt – elämän ohjeet / isä Ryszard 



Fides  5 | 2024   43     42   Fides  5 | 2024 Fides  5 | 2024   43     

Maallikkodominikaanit – 
OP

Laici ordinis praedicatorum • Vas-
tuuhenkilö Pertti Ylinen OP, puh. 

050-3042419, sp: perttiy60@gmail.
com •  Kotisivu: maallikkodomini-
kaanit. blogspot.fi. inikaanit. blogs-
pontuu vastaisssa joka maanantai 

Marian legioona
kokoontuu vastaisuudessa joka maa-
nantai ilta-messun jälkeen Pyhän 
Marian kirkon seurakuntasalissa. Ko-
kous kestää tavallisesti noin 90 mi-
nuuttia.  •  Ryhmän yhteystiedot ovat 
edelleen voimassa ja henkisenä oh-
jaajana toimii isä Martti Savijoki SCJ.  
• Legion of Mary meets every Mon-
day at St. Mary’s parish hall after the 
Mass and adoration, ca. at 19:00.
  

Maria-klubi
Maria-klubi kokoontuu kuukauden 
1. keskiviikkona pyhän Marian kir-
kolla. Ensin on messu klo 14.00 ja sen 
jälkeen kahvit ja ohjelmaa srk-salissa. 

Miestenpiiri
Katolinen miestenpiiri kokoontuu 
aina kuukauden toisena tiistaina il-
tamessun jälkeen Marian seurakun-
tasalissa. Miestenpiirin tarkoitus on 
auttaa katolisia miehiä kasvamaan 
katolisessa uskossa sekä luoda yh-
teenkuuluvuuden tunnetta heidän 
välilleen. Kaikki katolilaiset ja katoli-
suudesta kiinnostuneet miehet ovat 
tervetulleita. 

Seniorit 
Seniorit kokoontuvat joka kuukau-
den kolmantena tiistaina messuun  
Pyhän Henrikin katedraalissa kello 
12.00. Mahdollisista muutoksista il-
moitetaan erikseen. Tervetuloa!

Y h d i s t y k s e t  j a  y h t e i s ö t   •   S o c i e t i e s   •   M u u t   •   O t h e r s  

Mis SCJ • La 30.11. Hiljentymispäivä, 
erillinen ilmoitus myöhemmin • Ti 
10.12. Fransiskaaninen yhteisö ja tu-
levaisuus / Pauli Annala TT • Vastuu-
henkilö: Marko Pitkäniemi OFS, puh. 
046 6175314, sp: marko.pitkaniemi@
katolinen.fi  •  Kotisivu: fransiskaani-
maallikot.blogspot.fi.

Gregorius-yhdistys
Societas Sancti Gregorii Magni • Ko-
tisivu gregoriusyhdistys.wordpress.
com. • Puheenjohtaja Tatu Heimari, 
chairman@gregorius.fi  •  Moderaat-
tori Anders Hamberg  •  Messuista 
ilmoitetaan yhdistyksen Facebook-si-
vulla, jota kaikki pääsevät lukemaan.

Jeesuksen pyhän sydämen
maallikot – SCJ

Moderaattori Peter Gebara SCJ. Pu-
heenjohtaja Silvia Bertozzi, silvia.
bertozzi@gmail.com. • Helsinki: yh-
dyshenkilö Silvia Bertozzi, silvia.ber-
tozzi@gmail.com. •  Helsingin koko-
ukset joka kuukauden ensimmäisenä 
torstaina  Pyhän Marian seurakunta-
salissa iltamessun ja adoraation jäl-
keen. • Tampere: Yhdyshenkilö Si-
nikka Meurman, gsm 040-4197077, 
E-mail sinikka.meurman@gmail.
com • Turku: Yhdyshenkilö Hilkka 
Bernard, gsm 040-5243676, E-mail 
hilkka.bernard@hotmail.com.

Karmeliittamaallikot – 
OCDS 

Ordo Carmelitarum Discalceatorum 
Saecularis • Vastuuhenkilö Eva Maija 
Kralin, puh. 0503546881, email: eva-
1maija@gmail.com • www.sites.
google.com/site/karmeliittamaal-
likot.

Pyhän Franciscuksen 
päivät Raumalla 

12.–13.10.2024 

LAUANTAI  12.10.
Klo 11.00 Ad sextam (kat/lut) yhteinen aloitus Pyhän 
Ristin kirkossa (Luostarinkatu 1), kello 11.30 kävely 
Raumalla pastori Tapio Koivukarin johdolla tai opastettu 
tutustuminen Pyhän Ristin kirkkoon 
12.30  Omakustanteinen lounastauko 
14.00  Luento seurakuntatalolla (Luostarinkatu 1) 
”Kuka on Franciscus ja keitä mahtoivat olla Suomen 
fransiskaanit keskiajalla?” /  TT Taneli Ala-Opas
15.00  Luento seurakuntatalolla ”Mitä on fransis-
kaaninen veljeys?” / Veli Emanuele Rimoli OFM Conv.
16.30  Omakustanteinen kahvitauko 
17.00  Luento seurakuntatalolla ”Kahden 
kerjäläisjärjestön välinen suhde” /  Veli Marie-
Augustine OP
18.30  Katolinen messu Pyhän Ristin kirkossa 
Kello 19.30  Iltatee seurakuntalolla, vapaata 
keskustelua fransiskaanista teemoista 

Kello 20.00  Kompletorio seurakuntalolla

SUNNUNTAI  13.10.  
10.00  Luterilainen messu Pyhän Ristin kirkossa 
11.45  Lounas seurakuntatalolla, 7 euroa 
12.15  Päätösjuhla ja kahvi. Fransiskaanisten järjestöjen 
tervehdykset ja juhlavuosi 

Lisätietoja: Risto Mantovani OFS, puh. 050 5856513,  
sposti: mantovani.risto@gmail.com

VAPAA PÄÄSY – TERVETULOA!

Fransiskaanimaallikot 

ordo franciscanus saecularis

Blessing of Animals in the spirit of Saint Francis of Assisi

Eläinten siunaaminen
pyhän Franciscus Assilaisen hengessä

Pyhän Henrikin katedraalin pihalla 
perjantaina, 4. lokakuuta 2024 klo 17.00.     

Tervetuloa!

Siunattavaksi voi tuoda minkä tahansa rauhallisen ja 
vaarattoman kotieläimen.
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Kirkon kalenterissa muistetaan marras-
kuun 16:ntena päivänä Skotlannin pyhää 
Margaretaa (1045–1093). Margareta oli 
Skotlannin kuningatar ja pyhä, joka tun-
netaan uskonnollisesta hurskaudestaan 
ja hyväntekeväisyydestään. Hän syntyi 
Unkarissa ja avioitui Skotlannin kunin-
kaan Malcolm III:n kanssa vuonna 1070 
ja heillä oli kahdeksan lasta, joista kolme 
nousi myöhemmin Skotlannin valtais-
tuimelle. Margareta oli esimerkillinen äiti 
ja kuningattarena häntä pidettiin hyvän-
tahtoisena ja viisaana.

Lukupalveluksen toinen lukukappale Vatikaanin 
II kirkolliskokouksen pastoraalikonstituutiosta 
Gaudium et spes (Kirkko nykymaailmassa), 48:

M
ies ja vaimo, jotka avio-
liiton kautta eivät enää 
ole kaksi, vaan yksi 
liha, auttavat ja palve-
levat toisiaan mitä lä-

heisimmässä persoonallisessa yhteydessä 
ja yhteistyössä. Tällöin he oppivat tunte-
maan yhteytensä merkityksen ja saavutta-
vat sen yhä täydellisemmin. Sekä tämä lä-
heinen yhteys, jossa kaksi ihmistä lahjoittaa 
itsensä toisilleen, että myös lasten etu vaatii 
puolisoilta täydellistä uskollisuutta ja hei-
dän liittonsa purkamattomuutta.

Aito aviorakkaus yhdistyy Jumalan rak-
kauteen; Kristuksen lunastusvoima ja kir-
kon pelastava toiminta ohjaavat ja rikastut-
tavat sitä, niin että puolisot todella tulevat 
johdetuiksi Jumalan luokse sekä saavat 
apua ja voimaa isän ja äidin ylevässä teh-
tävässä. Tämän vuoksi kristityt aviopuoli-
sot vahvistetaan ja ikään kuin pyhitetään 
oman säätynsä tehtäviin ja arvoon erityisel-
lä sakramentilla. Sen sakramentin voimal-
la he täyttävät velvollisuutensa toisiaan ja 
perhettään kohtaan. Kristuksen hengessä, 
joka lyö leimansa heidän koko elämäänsä 
uskossa, toivossa ja rakkaudessa, he saavut-
tavat yhä paremmin oman täydellisyytensä 
ja keskinäisen pyhityksen sekä oppivat siten 
yhteisesti ylistämään Jumalaa.

Kun vanhemmat itse antavat hyvän esi-
merkin ja kokoavat perheen rukoukseen, 
niin lapset ja kaikki, jotka perheen piirissä 
elävät, löytävät helpommin tien ihmisyy-
teen, pelastukseen ja pyhyyteen. Aviopuo-

Kuva: Lasimaalaus washingtonilaisesta kirkosta, kuvaaja veli Lawrence Lew OP.

lisoiden, jotka ovat saaneet isän ja äidin 
arvon ja tehtävän, tulee tunnollisesti täyttää 
velvollisuutensa lasten kasvatuksen ja var-
sinkin heidän uskonnollisen kasvatuksen-
sa suhteen, koska se kuuluu ennen kaikkea 
juuri heille.

Perheen elävinä jäseninä lapset myötä-
vaikuttavat omalla tavallaan vanhempien 
pyhitykseen. Kiitollisin mielin, kunnioit-
tavalla rakkaudella ja uskollisuudella hei-
dän tulee korvata se, mitä hyvää he ovat 
vanhemmilta saaneet, sekä hyvien lasten 
tapaan auttaa heitä vastoinkäymisissä ja 
vanhuuden yksinäisyydessä. Kaikki kunni-
oittakoot leskiä, jotka urheasti hyväksyvät 
säätynsä ikään kuin jatkona avioliiton kut-
sumukseen. Kunkin perheen pitää jalomie-
lisesti jakaa omia hengellisiä rikkauksiaan 
muillekin perheille. Kristillinen perhehän 
saa alkunsa avioliitosta, joka on Kristuk-
sen ja kirkon välisen rakkaudenliiton ver-
tauskuva ja antaa osallisuuden siihen. Sen 
vuoksi kristillisen perheen tulee osoittaa 

kaikille Vapahtajan läsnäolo maailmassa ja 
kirkon varsinainen luonne, ennen kaikkea 
puolisoiden rakkaudella, jalolla hedelmälli-
syydellä, yhteydellä ja uskollisuudella sekä 
kaikkien perheenjäsenten sydämellisellä 
yhteistyöllä.

Responsorium   San. 31:30,25,31

E: 	Ylistetty se vaimo, joka Herraa pelkää.
K: 	Vallalla ja kunnialla hänet on vaatetettu.
E: 	Suokaa hänen nauttia kättensä hedelmiä,
	 hänen tekonsa häntä porteissa ylistäkööt.
K: 	Vallalla ja kunnialla hänet on vaatetettu.

Loppurukous 

Jumala, sinä annoit pyhälle Margaretal-
le suuren rakkauden köyhiä kohtaan. Anna 
meidän hänen esirukoustensa ja esimerk-
kinsä kautta elämällämme ja teoillamme il-
maista sinun hyvyyttäsi. Tätä pyydämme - -

Avioliiton ja perheen pyhyys


